The Chinese Composite Bible

By

Gary D. Rose

The Chinese Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Chinese, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
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apply its meaning to your life. | hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Chinese Union Traditional
The World English Bible

Young's Literal Translation

Leviticus

1 BNEXEIFFFUER., HR.

Yahweh called to Moses, and spoke to him out of the Tent of Meeting, saying,
And Jehovah calleth unto Moses, and speaketh unto him out of the tent of meeting,

saying,
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REAMULBIAR. FATFTEAERARAEYEDRNE, EXLF4HFH
T, RHEEAHAD

"Speak to the children of Israel, and tell them, "'When anyone of you offers an
offering to Yahweh, you shall offer your offering of the cattle, of the herd and of the
flock.

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, Any man of you when
he doth bring near an offering to Jehovah, out of the cattle -- out of the herd, or out
of the flock -- ye do bring near your offering.

N ENEANFABER, REEERTMOR-—ERBEREERNLF,. @
LEBMERTN KW
If his offering is a burnt offering of the herd, he shall offer it a male without blemish.

He shall offer it at the door of the tent of meeting, that he may be accepted before
Yahweh.

“If his offering [is] a burnt-offering out of the herd -- a male, a perfect one, he doth
bring near, unto the opening of the tent of meeting he doth bring it near, at his
pleasure, before Jehovah;

THERFEESKANE L, BERERBEM. AHEE.
He shall lay his hand on the head of the burnt offering, and it shall be accepted for
him to make atonement for him.

and he hath laid his hand on the head of the burnt-offering, and it hath been
accepted for him to make atonement for him;
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tEEBNEDAELNSF, TRFEFEKAN, EE Lo, ENEBE
EEMOENABR.

He shall kill the bull before Yahweh. Aaron’s sons, the priests, shall present the
blood and sprinkle the blood around on the altar that is at the door of the tent of
meeting.

and he hath slaughtered the son of the herd before Jehovah; and sons of Aaron, the
priests, have brought the blood near, and sprinkled the blood on the altar round
about, which [is] at the opening of the tent of meeting.

RAEZEHEZEEHENRE, EEEHIRRE F.
He shall flay the burnt-offering, and cut it into its pieces.
"And he hath stripped the burnt-offering, and hath cut it into its pieces;

KEADRHNFR., EBAREEL, BEBEX L,

The sons of Aaron the priest shall put fire on the altar, and lay wood in order on the
fire;

and the sons of Aaron the priest have put fire on the altar, and arranged wood on
the fire;

TRTRELKIAN, ELEARNE, XLEH. BEELAXNE L,
and Aaron’s sons, the priests, shall lay the pieces, the head, and the fat in order on
the wood that is on the fire which is on the altar;

and sons of Aaron, the priests, have arranged the pieces, with the head and the fat,
on the wood, which [is] on the fire, which [is] on the altar;
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BEENEWRERR, EAKRE KABELE-UYU2RrEEL, EEE

K. MERTNERBEN AR,

but its innards and its legs he shall wash with water. The priest shall burn the
whole on the altar, for a burnt offering, an offering made by fire, of a sweet savor to
Yahweh.

and its inwards and its legs he doth wash with water; and the priest hath made
perfume with the whole on the altar, a burnt-offering, a fire-offering of sweet
fragrance to Jehovah.

ANMEMEUARF, FILFABR. REBMLEERBEN L F.
If his offering is of the flock, of the sheep, or of the goats, for a burnt offering, he
shall offer it a male without blemish.

"And if his offering [is] out of the flock -- out of the sheep or out of the goats -- for a
burnt-offering, a male, a perfect one, he doth bring near,

EEFFERENILE, ERNERN  TRFEEKIB., ELFN
BEEMNAEAB.

He shall kill it on the side of the altar northward before Yahweh. Aaron's sons, the
priests, shall sprinkle its blood around on the altar.

and he hath slaughtered it by the side of the altar northward, before Jehovah; and
sons of Aaron, the priests, have sprinkled its blood on the altar round about;

EEBERHMUBR T, EENEHR. SAIREBEELAHNE L,
He shall cut it into its pieces, with its head and its fat. The priest shall lay them in
order on the wood that is on the fire which is on the altar,

and he hath cut it into its pieces, and its head and its fat, and the priest hath
arranged them on the wood, which [is] on the fire, which [is] on the altar;
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ERMWER, ZEAKRE RARNELAERREZEL ERER. B
REBNELZBEMNKE,

but the innards and the legs he shall wash with water. The priest shall offer the
whole, and burn it on the altar: it is a burnt offering, an offering made by fire, of a
sweet savor to Yahweh.

and the inwards and the legs he doth wash with water, and the priest hath brought
the whole near, and hath made perfume on the altar; it [is] a burnt-offering, a fire-
offering of sweet fragrance to Jehovah.

AERHMNENHRY, EUARAER. REMUES,. AIRBSAHY
If his offering to Yahweh is a burnt offering of birds, then he shall offer his offering
of turtle-doves, or of young pigeons.

"And if his offering [is] a burnt-offering out of the fowl to Jehovah, than he hath
brought near his offering out of the turtle-doves or out of the young pigeons,

KRAELEREINEN., MTEXR, EREEEL FRHNOLEREEN
The priest shall bring it to the altar, and wring off its head, and burn it on the altar;
and its blood shall be drained out on the side of the altar;

and the priest hath brought it near unto the altar, and hath wrung off its head, and
hath made perfume on the altar, and its blood hath been wrung out by the side of
the altar;

XEERENEF, NEYKRE., (BUIAEHNE) ZEEENHNRE. AKX

M i 5o

and he shall take away its crop with its filth, and cast it beside the altar on the
east part, in the place of the ashes:

and he hath turned aside its crop with its feathers, and hath cast it near the altar,
eastward, unto the place of ashes;
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EZZRNMAEAEAE. ERHEHEF. RRFTITHE RAEEZEBLEAKX
MELRXERE ERER. REHMENNELRBEN AR,

and he shall tear it by its wings, but shall not divide it apart. The priest shall burn

it on the altar, on the wood that is on the fire. It is a burnt offering, an offering made
by fire, of a sweet savor to Yahweh.

and he hath cleaved it with its wings (he doth not separate [it]), and the priest hath
made it a perfume on the altar, on the wood, which [is] on the fire; it [is] a burnt-
offering, a fire-offering of sweet fragrance to Jehovah.

FEARZEEZAAYERNE, ERAMERLE. WMEAF .

""When anyone offers an offering of a meal-offering to Yahweh, his offering shall be
of fine flour; and he shall pour oil on it, and put frankincense on it.

"And when a person bringeth near an offering, a present to Jehovah, of flour is his
offering, and he hath poured on it oil, and hath put on it frankincense;

FTIHERIREKINTE, KTARERMBEPRE LR, LML
H, MAENIAE., RRELFHRNELAFARLE. REE L., A
ENNERBEFNKRE,

He shall bring it to Aaron's sons the priests; and he shall take his handful of its fine
flour, and of its oil, with all its frankincense; and the priest shall burn the memorial
of it on the altar, an offering made by fire, of a sweet savor to Yahweh.

and he hath brought it in unto the sons of Aaron, the priests, and he hath taken
from thence the fulness of his hand of its flour and of its oil, besides all its
frankincense, and the priest hath made perfume with its memorial on the altar, a
fire-offering of sweet fragrance to Jehovah;
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ZERFRN. EFERDIRANEN TR, ERRRENBNENAEDRARE

That which is left of the meal-offering shall be Aaron's and his sons’. It is a most
holy thing of the offerings of Yahweh made by fire.

and the remnant of the present [is] for Aaron and for his sons, most holy, of the
fire-offerings of Jehovah.

FERARPENDAZE. REAF RN EBRAES,. IAIRKBENER

When you offer an offering of a meal-offering baked in the oven, it shall be
unleavened cakes of fine flour mingled with oil, or unleavened wafers anointed with
oil.

"And when thou bringest near an offering, a present baked in an oven, [it is of]
unleavened cakes of flour mixed with oil, or thin unleavened cakes anointed with
oil.

FREEZELFEFNYARAZISRE,. REAF AN ERAE |
If your offering is a meal-offering of the baking-pan, it shall be of unleavened fine
flour, mingled with oil.

"And if thine offering [is] a present [made] on the girdel, it is of flour, mixed with
oil, unleavened;

THREF. ELH, ERER.
You shall cut it in pieces, and pour oil on it. It is a meal-offering.
divide thou it into parts, and thou hast poured on it oil; it [is] a present.
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ERAREBENDAZE. RER REMEEX,

If your offering be a meal-offering of the frying-pan, it shall be made of fine flour with
oil.

"And if thine offering [is] a present [made] on the frying-pan, of flour with oil it is
made,

ELELERAENZER., FTINBNEDN., YFELKRIAFTINEA,
You shall bring the meal-offering that is made of these things to Yahweh: and it
shall be presented to the priest, and he shall bring it to the altar.

and thou hast brought in the present which is made of these to Jehovah, and [one]
hath brought it near unto the priest, and he hath brought it nigh unto the altar,

SAERZETNEEALEN., REE L, TRHEBNERBEEN
The priest shall take up from the meal-offering the memorial of it, and shall burn it
on the altar, an offering made by fire, of a sweet savor to Yahweh.

and the priest hath lifted up from the present its memorial, and hath made perfume
on the altar, a fire-offering of sweet fragrance to Jehovah;

ZERFRN. ERLATRAMCHNFR . ERMENTNENRNREHRARE
That which is left of the meal-offering shall be Aaron's and his sons’: it is a thing
most holy of the offerings of Yahweh made by fire.

and the remnant of the present [is] for Aaron and for his sons, most holy, of the
fire-offerings of Jehovah.
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AREBNENZEE, BFTITAE, BARMATIR -—FEB-HE.
EE XK RGN E,

No meal-offering, which you shall offer to Yahweh, shall be made with yeast; for you
shall burn no yeast, nor any honey, as an offering made by fire to Yahweh.

No present which ye bring near to Jehovah is made fermented, for with any leaven
or any honey ye perfume no fire-offering to Jehovah.

ELVERMEGBAE, FRAVBRNMUY. RREFTTEELHMAEBED
As an offering of first -[fruits] you shall offer them to Yahweh: but they shall not
come up for a sweet savor on the altar.

"An offering of first-[fruits] -- ye bring them near to Jehovah, but on the altar they
go not up, for sweet fragrance.

AEMAZENHY. BRERERN, EEKLFTRTHR HIHOH

B, VN HYBREREmR,

Every offering of your meal-offering shall you season with salt; neither shall you
allow the salt of the covenant of your God to be lacking from your meal-offering:
with all your offerings you shall offer salt.

And every offering -- thy present -- with salt thou dost season, and thou dost not let
the salt of the covenant of thy God cease from thy present; with all thine offerings
thou dost bring near salt.

FOBANERNRCHNARAZER, EMLELBTHRBEF. RRELTHH
RY. EFANRABRCYUNRSR .

If you offer a meal-offering of first-fruits to Yahweh, you shall offer for the meal-
offering of your first-fruits grain in the ear parched with fire, bruised grain of the
fresh ear.

"And if thou bring near a present of first-ripe [fruits] to Jehovah, -- of green ears,
roasted with fire, beaten out [corn] of a fruitful field thou dost bring near the
present of thy first-ripe [fruits],
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WYEHKRLEHE., MLEAF. EREER,
You shall put oil on it, and lay frankincense thereon: it is a meal-offering.
and thou hast put on it oil, and laid on it frankincense, it [is] a present;

KAERLETEAEESN., IR LA THXREF, N -LHAIMAE

MAE., BKE., BEAOBAERNXNR,

The priest shall burn the memorial of it, part of the bruised grain of it, and part of
the oil of it, with all the frankincense of it: it is an offering made by fire to Yahweh.

and the priest hath made perfume with its memorial from its beaten out [corn], and
from its oil, besides all its frankincense -- a fire-offering to Jehovah.

:ﬂlg

ARMBEMAFTRE, (FRIAEMETEH) E_2REFHEDIH. ERZ2 L

W, BB, YARERANMETRNETDH.

If his offering be a sacrifice of peace-offerings; if he offer of the herd, whether male
or female, he shall offer it without blemish before Yahweh.

"And if his offering [is] a sacrifice of peace-offerings, if out of the herd he is
bringing near, whether male or female, a perfect one he doth bring near before
Jehovah,

tHERFEMYNEBE L, TREEMO0 . DSRFIRELIHN, ELM
BEEMNAEAEBE,

He shall lay his hand on the head of his offering, and kill it at the door of the tent of
meeting: and Aaron's sons the priests shall sprinkle the blood on the altar round
about.

and he hath laid his hand on the head of his offering, and hath slaughtered it at the
opening of the tent of meeting, and sons of Aaron, the priests, have sprinkled the
blood on the altar round about.
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RIZEDR, BAKRHMEBNE, CEB2EEFOEH, NBLAED

He shall offer of the sacrifice of peace-offerings an offering made by fire to Yahweh;
the fat that covers the inwards, and all the fat that is on the inwards,

"And he hath brought near from the sacrifice of the peace-offerings a fire-offering to
Jehovah, the fat which is covering the inwards, and all the fat which [is] on the
inwards,

YWERETF., MEFENEHR. RREEFEMENER. EF LHNHEF
NEBF. —8BERT .

and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the
cover on the liver, with the kidneys, shall he take away.

and the two kidneys, and the fat which [is] on them, which [is] on the flanks, and
the redundance above the liver, (beside the kidneys he doth turn it aside),

TR FHR, ELELREZENERL, RREAMNE L, RTRER
MERBEH AR,
Aaron’s sons shall burn it on the altar on the burnt offering, which is on the wood

that is on the fire: it is an offering made by fire, of a sweet savor to Yahweh.

and sons of Aaron have made it a perfume on the altar, on the burnt-offering which
[is] on the wood, which [is] on the fire -- a fire-offering of sweet fragrance to
Jehovah.

ADBAEREVATZR, EREFHDIRM, BERELHN, 2EEH
BAREBERERB,

If his offering for a sacrifice of peace-offerings to Yahweh be of the flock; male or
female, he shall offer it without blemish.

"And if his offering [is] out of the flock for a sacrifice of peace-offerings to Jehovah,
male or female, a perfect one he doth bring near;
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ER—EFXAMY. LEXNEETH KL .

If he offer a lamb for his offering, then shall he offer it before Yahweh;

if a sheep he is bringing near [for] his offering, then he hath brought it near before
Jehovah,

TEZEFEHRYNEL, =TRE8N . ZRODTHE, ELOEEEN
and he shall lay his hand on the head of his offering, and kill it before the tent of
meeting: and Aaron's sons shall sprinkle the blood of it on the altar round about.

and hath laid his hand on the head of his offering, and hath slaughtered it before

tent of meeting, and sons of Aaron have sprinkled its blood on the altar round
about.

RFEFLED, BAKRMENANE  HdhWEw, NEEEE., BEE
SEFBRENMT. YELEEMNER., NBELPAENIEM®.

He shall offer of the sacrifice of peace-offerings an offering made by fire to Yahweh;
the fat of it, the fat tail entire, he shall take away hard by the backbone; and the fat
that covers the inwards, and all the fat that is on the inwards,

"And he hath brought near from the sacrifice of the peace-offerings a fire-offering to

Jehovah, its fat, the whole fat tail (over-against the bone he doth turn it aside), and
the fat which is covering the inwards, and all the fat which [is] on the inwards,

MEEF MEFLOER. REEFEMSHNESR. LHFLHBEF.
MEF. —BHT.

and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the
cover on the liver, with the kidneys, shall he take away.

and the two kidneys, and the fat which [is] on them, which [is] on the flanks, and
the redundance above the liver, (beside the kidneys he doth turn it aside),
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KAEEELRE,. BRREBBNEERZRYH XE,
The priest shall burn it on the altar: it is the food of the offering made by fire to
Yahweh.

and the priest hath made it a perfume on the altar -- bread of a fire-offering to
Jehovah.

ANEHYERLF, LEBMETH R L
If his offering be a goat, then he shall offer it before Yahweh:
"And if his offering [is] a goat, then he hath brought it near before Jehovah,

ERFRELFEL, ERERH . EAATFR. ELNEEENAEE
and he shall lay his hand on the head of it, and kill it before the tent of meeting; and
the sons of Aaron shall sprinkle the blood of it on the altar round about.

and hath laid his hand on its head, and hath slaughtered it before the tent of
meeting, and sons of Aaron have sprinkled its blood on the altar round about;

XNIBEEROWREH., WELAMENREH, WEAEF. MEFLHEM®.
REEEMSNER., XHFLHWEF., NEF. — BT, MEBA

He shall offer of it his offering, [even] an offering made by fire to Yahweh; the fat
that covers the inwards, and all the fat that is on the inwards,

and he hath brought near from it his offering, a fire-offering to Jehovah, the fat
which is covering the inwards, and all the fat which [is] on the inwards,
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R EH
and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the
cover on the liver, with the kidneys, shall he take away.

and the two kidneys, and the fat which [is] upon them, which [is] on the flanks, and
the redundance above the liver, (beside the kidneys he doth turn it aside),

KRAETELRE, FABBAKRNEY  BEHBEBAEN,
The priest shall burn them on the altar: it is the food of the offering made by fire, for
a sweet savor; all the fat is Yahweh's.

and the priest hath made them a perfume on the altar -- bread of a fire-offering, for
sweet fragrance; all the fat [is] Jehovah's.

EMRMA-—UUMNERE. RN, AT R, EE XS RMIit it £ K€ K
= B E Bl
It shall be a perpetual statute throughout your generations in all your dwellings,

that you shall eat neither fat nor blood.

"A statute age-during to your generations in all your dwellings: any fat or any blood
ye do not eat.’

BB A0 E AR .
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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MBERUBIAR, EAAEBNAETFVHRFITTINEEST L, RL
Speak to the children of Israel, saying, If anyone shall sin unwittingly, in any of the
things which Yahweh has commanded not to be done, and shall do any one of them:

"Speak unto the sons of Israel, saying, When a person doth sin through ignorance
against any of the commands of Jehovah [regarding things] which are not to be
done, and hath done [something] against one of these --

FEXENRALE,. EELERBREFE. REAMFAENE,. XA
BENLCFTHE. BRETNELZERER.

if the anointed priest shall sin so as to bring guilt on the people, then let him offer
for his sin, which he has sinned, a young bull without blemish to Yahweh for a sin-
offering.

“If the priest who is anointed doth sin according to the guilt of the people, then he

hath brought near for his sin which he hath sinned a bullock, a son of the herd, a
perfect one, to Jehovah, for a sin-offering,

EEQFIERFMAO. EBNEEDYN ., BRFEFNEL, £454=R
EB A 2 | 8l .

He shall bring the bull to the door of the tent of meeting before Yahweh; and he
shall lay his hand on the head of the bull, and kill the bull before Yahweh.

and he hath brought in the bullock unto the opening of the tent of meeting before
Jehovah, and hath laid his hand on the head of the bullock, and hath slaughtered
the bullock before Jehovah.

TEHNRA., EMELN4FNOD., FEEE.
The anointed priest shall take of the blood of the bull, and bring it to the tent of
meeting:

"And the priest who is anointed hath taken of the blood of the bullock, and hath
brought it in unto the tent of meeting,
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EPEE®ERAOd, EHRNEDN., BEEmMHBRBRF, BEmEt X,
and the priest shall dip his finger in the blood, and sprinkle of the blood seven times
before Yahweh, before the veil of the sanctuary.

and the priest hath dipped his finger in the blood, and sprinkled of the blood seven
times before Jehovah, at the front of the vail of the sanctuary;

XNEELNRKREERTFAN. FTANEEFHNFENDONAEAL  BELXFRMEAN

m, #IEE8MO. BRENKHNBE,

The priest shall put of the blood on the horns of the altar of sweet incense before
Yahweh, which is in the tent of meeting; and all the blood of the bull shall he pour
out at the base of the altar of burnt offering, which is at the door of the tent of
meeting.

and the priest hath put of the blood on the horns of the altar of spice-perfume
before Jehovah, which [is] in the tent of meeting, and all the blood of the bullock he
doth pour out at the foundation of the altar of the burnt-offering, which [is] at the
opening of the tent of meeting.

ERLERELFTANER. DRERBWNIEH. ME LFTENRE®.
All the fat of the bull of the sin-offering he shall take off from it; the fat that covers
the inwards, and all the fat that is on the inwards,

"And all the fat of the bullock of the sin-offering he doth lift up from it, the fat which
is covering over the inwards, and all the fat which [is] on the inwards,

YWEREF. MEFENEHR,. REEFEMSENER. EF LHOHEF

. MEF. —BERT.

and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the
cover on the liver, with the kidneys, shall he take away,

and the two kidneys, and the fat which [is] on them, which [is] on the flanks, and
the redundance above the liver, (beside the kidneys he doth turn it aside),



10

11

12

13

Leviticus Chapter 4 Chinese WEB YLT Page 17 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BETEZRANF LN & KRAEELELREEEKNEL,
as it is taken off from the ox of the sacrifice of peace-offerings: and the priest shall
burn them on the altar of burnt offering.

as it is lifted up from the ox of the sacrifice of the peace-offerings; and the priest
hath made them a perfume on the altar of the burnt-offering.

NHEHR, MAANAR, XEJE, B, M. . &,
The skin of the bull, and all its flesh, with its head, and with its legs, and its
inwards, and its dung,

"And the skin of the bullock, and all its flesh, besides its head, and besides its
legs, and its inwards, and its dung --

BMEZ2L4. ERINENRZRF 2, ARz, ABXBEER L,

even the whole bull shall he carry forth outside the camp to a clean place, where
the ashes are poured out, and burn it on wood with fire: where the ashes are poured
out shall it be burnt.

he hath even brought out the whole bullock unto the outside of the camp, unto a
clean place, unto the place of the pouring out of the ashes, and he hath burnt it on
the wood with fire; beside the place of the pouring out of the ashes it is burnt.

RellesaR, T THNEMBWAATTHNEES, BLETHER. B
BmARE., FREFFEHEKH .

If the whole congregation of Israel err, and the thing be hid from the eyes of the
assembly, and they have done any of the things which Yahweh has commanded not
to be done, and are guilty;

"And if the whole company of Israel err ignorantly, and the thing hath been hidden
from the eyes of the assembly, and they have done [something against] one of all

the commands of Jehovah [concerning things] which are not to be done, and have
been guilty;
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BER-HMEFMENE. RERM—ELNFEAERER. EINEEE.
when the sin in which they have sinned is known, then the assembly shall offer a
young bull for a sin-offering, and bring it before the tent of meeting.

when the sin which they have sinned concerning it hath been known, then have the
assembly brought near a bullock, a son of the herd, for a sin-offering, and they have
brought it in before the tent of meeting;

EFHNRE, REEANEDBNRFESFNEL, B4 EBMED
The elders of the congregation shall lay their hands on the head of the bull before
Yahweh; and the bull shall be killed before Yahweh.

and the elders of the company have laid their hands on the head of the bullock,
before Jehovah, and [one] hath slaughtered the bullock before Jehovah.

TEANRKRAERELX SO, FEERE .
The anointed priest shall bring of the blood of the bull to the tent of meeting:

"And the priest who is anointed hath brought in of the blood of the bullock unto the
tent of meeting,

EEERADS ., ZBMEE ., HE®W FEMDER .
and the priest shall dip his finger in the blood, and sprinkle it seven times before
Yahweh, before the veil.

and the priest hath dipped his finger in the blood, and hath sprinkled seven times
before Jehovah at the front of the vail,
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XNELEDNHKRESEFA. TNEDFHENODAL, BERMAENHM., £
EEEMO0. BERENWAE,

He shall put of the blood on the horns of the altar which is before Yahweh, that is in
the tent of meeting; and all the blood shall he pour out at the base of the altar of
burnt offering, which is at the door of the tent of meeting.

and [some] of the blood he doth put on the horns of the altar which [is] before
Jehovah, which [is] in the tent of meeting; and all the blood he doth pour out at the
foundation of the altar of the burnt-offering, which [is] at the opening of the tent of
meeting;

E4EmAENERBIN T, BEE L,
All the fat of it shall he take off from it, and burn it on the altar.
and all its fat he doth lift up from it, and hath made perfume on the altar.

WEESF, ENRERENF— K KAV EAMMEFE. AL RER

Thus shall he do with the bull; as he did with the bull of the sin-offering, so shall he
do with this; and the priest shall make atonement for them, and they shall be
forgiven.

"And he hath done to the bullock as he hath done to the bullock of the sin-offering,
so he doth to it; and the priest hath made atonement for them, and it hath been
forgiven them;

tHELEFBRIENART . GEE-—EBF— K  ERSRNERESR.
He shall carry forth the bull outside the camp, and burn it as he burned the first
bull: it is the sin-offering for the assembly.

and he hath brought out the bullock unto the outside of the camp, and hath burned
it as he hath burned the first bullock; it [is] a sin-offering of the assembly.
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ERETTHBAEM BAVKWFIATHNEES., RLTE.

When a ruler sins, and does unwittingly any one of all the things which Yahweh his
God has commanded not to be done, and is guilty;

"When a prince doth sin, and hath done [something against] one of all the
commands of Jehovah his God [regarding things] which are not to be done, through
ignorance, and hath been guilty --

FEHNFEECHET,. REE-ERBEREANLLFAMEY .
if his sin, in which he has sinned, be made known to him, he shall bring for his
offering a goat, a male without blemish.

or his sin wherein he hath sinned hath been made known unto him, then he hath
brought in his offering, a kid of the goats, a male, a perfect one,

RFEFNEL, EXBNEED., TERKAENHLE. EREREE.
He shall lay his hand on the head of the goat, and kill it in the place where they Kkill
the burnt-offering before Yahweh: it is a sin-offering.

and he hath laid his hand on the head of the goat, and hath slaughtered it in the
place where he doth slaughter the burnt-offering before Jehovabh; it [is] a sin-
offering.

RAEAEFRLEFKRAENOD, KEBKENE AL, 80/ £ &
SIE R BRE,

The priest shall take of the blood of the sin-offering with his finger, and put it on the
horns of the altar of burnt offering; and the blood of it shall he pour out at the base
of the altar of burnt offering.

"And the priest hath taken of the blood of the sin-offering with his finger, and hath
put on the horns of the altar of the burnt-offering, and its blood he doth pour out at
the foundation of the altar of the burnt-offering,
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FTENEHR, RAFERETEL, FOFLZEOEH K. ERMED
F.RAERARMLET. HXERHKE,

All the fat of it shall he burn on the altar, as the fat of the sacrifice of peace-
offerings; and the priest shall make atonement for him as concerning his sin, and he
shall be forgiven.

and with all its fat he doth make perfume on the altar, as the fat of the sacrifice of

the peace-offerings; and the priest hath made atonement for him because of his sin,
and it hath been forgiven him.

RERAEEBEATTHBNERYRATTINERES, BLET R,

If anyone of the common people sin unwittingly, in doing any of the things which
Yahweh has commanded not to be done, and be guilty;

"And if any person of the people of the land sin through ignorance, by his doing
[something against] one of the commands of Jehovah [regarding things] which are
not to be done, and hath been guilty --

FMTEMNFEECHET.,. REAFMENE. E-—ERFEEBEEANBLFEAR

if his sin, which he has sinned, be made known to him, then he shall bring for his
offering a goat, a female without blemish, for his sin which he has sinned.

or his sin which he hath sinned hath bheen made known unto him, then he hath
brought in his offering, a kid of the goats, a perfect one, a female, for his sin which
he hath sinned,

RFEEFLKANE L, EREZBEHEIELITET,
He shall lay his hand on the head of the sin-offering, and kill the sin-offering in the
place of burnt offering.

and he hath laid his hand on the head of the sin-offering, and hath slaughtered the
sin-offering in the place of the burnt-offering.
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SAERAEEREFIM, KERKENOA L, mMENL, HEH
EENRNRE .

The priest shall take of the blood of it with his finger, and put it on the horns of the
altar of burnt offering; and all the blood of it shall he pour out at the base of the
altar.

"And the priest hath taken of its blood with his finger, and hath put on the horns of
the altar of the burnt-offering, and all its blood he doth pour out at the foundation of
the altar,

NELFEFMENESEHEDRT. EOIRNFEIELKENEDT K KIEHL
BEEtRE, ERANEEDIEABENR. AHHER. XML
All the fat of it shall he take away, as the fat is taken away from off the sacrifice of

peace-offerings; and the priest shall burn it on the altar for a sweet savor to
Yahweh; and the priest shall make atonement for him, and he shall be forgiven.
and all its fat he doth turn aside, as the fat hath been turned aside from off the
sacrifice of the peace-offerings, and the priest hath made perfume on the altar, for
sweet fragrance to Jehovah; and the priest hath made atonement for him, and it
hath been forgiven him.

ABEE-EBRFXRABFEENHMEY. PEE-ERBERNE F .
If he bring a lamb as his offering for a sin-offering, he shall bring it a female without
blemish.

"And if he bring in a sheep [for] his offering, for a sin-offering, a female, a perfect
one, he doth bring in,

RFERELKANEL, EVEBIEHENBLFTET. FRREE
He shall lay his hand on the head of the sin-offering, and kill it for a sin-offering in
the place where they kill the burnt offering.

and he hath laid his hand on the head of the sin-offering, and hath slaughtered it for
a sin-offering in the place where he slaughtereth the burnt-offering.
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SAEAERRLEFEHNND, AREBKENEA L  FAEHMD,
HEAEENRNRE .

The priest shall take of the blood of the sin-offering with his finger, and put it on the
horns of the altar of burnt offering; and all the blood of it shall he pour out at the
base of the altar:

"And the priest hath taken of the blood of the sin-offering with his finger, and hath
put on the horns of the altar of the burnt-offering, and all its blood he poureth out at
the foundation of the altar,

REBMAENEBEERT, FORFPFLZEFEINEI K KRIER
REBMMEARHNKEDN, BEEL ZERFALENE. KRAZALET

and all the fat of it shall he take away, as the fat of the lamb is taken away from the
sacrifice of peace-offerings; and the priest shall burn them on the altar, on the
offerings of Yahweh made by fire; and the priest shall make atonement for him as
touching his sin that he has sinned, and he shall be forgiven.

and all its fat he turneth aside, as the fat of the sheep is turned aside from the
sacrifice of the peace-offerings, and the priest hath made them a perfume on the
altar, according to the fire-offerings of Jehovah, and the priest hath made
atonement for him, for his sin which he hath sinned, and it hath been forgiven him.

EEABRBENES,. (EEAARRUABRENES) AR
RAE.ATEMEREN., MAEN, RHXK, EREE  MHMEREEMDN

If anyone sin, in that he hears the voice of adjuration, he being a witness, whether
he has seen or known, if he doesn't report it, then he shall bear his iniquity.

"And when a person doth sin, and hath heard the voice of an oath, and he [is]
witness, or hath seen, or hath known -- if he declare not, then he hath borne his
iniquity:
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FREAERETAENY. ERETENRE. RETENREE. BT R

Mka, mAAFTHE, BERTAR, BT £,

Or if anyone touch any unclean thing, whether it be the carcass of an unclean
animal, or the carcass of unclean cattle, or the carcass of unclean creeping things,
and it be hidden from him, and he be unclean, then he shall be guilty.

"Or when a person cometh against any thing unclean, or against a carcase of an
unclean beast, or against a carcase of unclean cattle, or against a carcase of an
unclean teeming creature, and it hath been hidden from him, and he unclean, and

guilty;

IRMEMETHANSH, ERERTEESH. tATHNE., —HAE
T.MRBETFE.

Or if he touch the uncleanness of man, whatever his uncleanness be with which he
is unclean, and it be hid from him; when he knows of it, then he shall be guilty.

"Or when he cometh against uncleanness of man, even any of his uncleanness
whereby he is unclean, and it hath been hidden from him, and he hath known, and
hath been guilty:

REANBEEREBEARE, ETE. ETE. EmAGEEESLE X &

iRl FAE, —HET. REEEETIN -—HLBT R,

Or if anyone swear rashly with his lips to do evil, or to do good, whatever it be that
a man shall utter rashly with an oath, and it be hid from him; when he knows of it,
then he shall be guilty in one of these [things].

e

"Or when a person sweareth, speaking wrongfully with the lips to do evil, or to do
good, even anything which man speaketh wrongfully with an oath, and it hath been
hid from him; -- when he hath known then he hath been guilty of one of these;
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ETENKR. RERARIBAILHE .
It shall be, when he shall be guilty in one of these [things], that he shall confess
that in which he has sinned:

"And it hath been when he is guilty of one of these, that he hath confessed
concerning that which he hath sinned,

TERNMEWE, EANEIEE, IRFHPNEF, IR -—EF
A.BER-EULF, EIBANEANABEER O ERMENFE,. RAE

and he shall bring his trespass-offering to Yahweh for his sin which he has sinned, a
female from the flock, a lamb or a goat, for a sin-offering; and the priest shall make
atonement for him as concerning his sin.

and hath brought in his guilt-offering to Jehovah for his sin which he hath sinned, a
female out of the flock, a lamb, or a kid of the goats, for a sin-offering, and the
priest hath made atonement for him, because of his sin.

D EEFARKRMR—EFX,. RERALELHNE. ERNERK. A-MW

E#HE. FINNRANEDNABEIAR . —ECEER. " EELR.

If his means aren't sufficient for a lamb, then he shall bring his trespass-offering for
that in which he has sinned, two turtle-doves, or two young pigeons, to Yahweh;
one for a sin-offering, and the other for a burnt offering.

"And if his hand reach not to the sufficiency of a lamb, then he hath brought in his
guilt-offering -- he who hath sinned -- two turtle-doves or two young pigeons to
Jehovah, one for a sin-offering, and one for a burnt-offering;
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EELFINKANE, SFARELLERERKEM L., REVEE LM
TER, AR2FAAER #H &

He shall bring them to the priest, who shall offer that which is for the sin-offering
first, and wring off its head from its neck, but shall not divide it apart:

(i

and he hath brought them in unto the priest, and hath brought near that which [is]
for a sin-offering first, and hath wrung off its head from its neck, and doth not
separate [it],

LELEFRKRMAEND, EEEMNZTE  RTHOD, ERETENRNARE
CERERR,

and he shall sprinkle of the blood of the sin-offering on the side of the altar; and the
rest of the blood shall be drained out at the base of the altar: it is a sin-offering.

and he hath sprinkled of the blood of the sin-offering on the side of the altar, and
that which is left of the blood is wrung out at the foundation of the altar; it [is] a
sin-offering.

HERFME_ERBER, ERMEMENE,. KAIEALET. &

He shall offer the second for a burnt offering, according to the ordinance; and the
priest shall make atonement for him as concerning his sin which he has sinned, and
he shall be forgiven.

"And the second he maketh a burnt-offering, according to the ordinance, and the
priest hath made atonement for him, because of his sin which he hath sinned, and
it hath been forgiven him.
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I EETFTIMMERK, AIEMESHS. RERAMLNEFEY

R, RMEFETSIz—., AEREE. TAMLAE., tF-TMWER

. AREESR.

But if his means aren't sufficient for two turtle-doves, or two young pigeons, then
he shall bring his offering for that in which he has sinned, the tenth part of an ephah
of fine flour for a sin-offering: he shall put no oil on it, neither shall he put any
frankincense thereon; for it is a sin-offering.

"And if his hand reach not to two turtle-doves, or to two young pigeons, then he
hath brought in his offering -- he who hath sinned -- a tenth of an ephah of flour for a
sin-offering; he putteth no oil on it, nor doth he put on it frankincense, for it [is] a
sin-offering,

HELHMYFTIRANE, KTIERHACH R, A=, &
MEBMEAKNGLN., REEL EEERESR.

He shall bring it to the priest, and the priest shall take his handful of it as the
memorial of it, and burn it on the altar, on the offerings of Yahweh made by fire: it
is a sin-offering.

and he hath brought it in unto the priest, and the priest hath taken a handful from it
-- the fulness of his hand -- its memorial -- and hath made perfume on the altar,
according to the fire-offerings of Jehovah; it [is] a sin-offering.

EFRMEEELHETALNE, SAELMBET. CLERE . AT
mE, MBEKFT, XK — K,

The priest shall make atonement for him as touching his sin that he has sinned in
any of these things, and he shall be forgiven: and [the remnant] shall be the priest's,
as the meal-offering.

"And the priest hath made atonement for him, for his sin which he hath sinned
against one of these, and it hath been forgiven him, and [the remnant] hath been to
the priest, like the present.’
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BB A2 BE G B AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

AEEBRNENEYLERL TR, BETBEBLE. RERAFRMMEHN., RE
FHNEEYERTF,. KEZIRHY, RRFHFPERXRFEEANLABF
EINRNRANEENABIR .

If anyone commits a trespass, and sin unwittingly, in the holy things of Yahweh;
then he shall bring his trespass-offering to Yahweh, a ram without blemish out of
the flock, according to your estimation in silver by shekels, after the shekel of the
sanctuary, for a trespass-offering:

"When a person committeth a trespass, and hath sinned through ignorance against
the holy things of Jehovah, then he hath brought in his guilt-offering to Jehovah, a
ram, a perfect one, out of the flock, at thy valuation [in] silver -- shekels by the
shekel of the sanctuary -- for a guilt-offering.

TEMHREEYP LN EZEE/BE., SHANEDZ2—. BHERA . £7
ERAEAENLABFE, ALER. L TRBRE,

and he shall make restitution for that which he has done amiss in the holy thing,
and shall add the fifth part thereto, and give it to the priest; and the priest shall
make atonement for him with the ram of the trespass-offering, and he shall be
forgiven.

"And that which he hath sinned against the holy thing he repayeth, and its fifth is
adding to it, and hath given it to the priest, and the priest maketh atonement for
him with the ram of the guilt-offering, and it hath been forgiven him.



17

18

19

Leviticus Chapter 5 Chinese WEB YLT Page 29 of
Literal Spiritual Practical Meaning

EEALE. TTHNEFYVHRHAATTHNEES, AT HNE., &
RETHR. REREMNFEE,

If anyone sins, and does any of the things which Yahweh has commanded not to be
done; though he didn't know it, yet he is guilty, and shall bear his iniquity.

"And when any person sinneth, and hath done [something against] one of all the
commands of Jehovah [regarding things] which are not to be done, and hath not
known, and he hath been guilty, and hath borne his iniquity,

LERMAGENE,. RFEFPE-—EREELRNLABER., BRT

EFEASR ERMRTHRES, RTIEAMERE. XRKE.

He shall bring a ram without blemish out of the flock, according to your estimation,
for a trespass-offering, to the priest; and the priest shall make atonement for him
concerning the thing in which he erred unwittingly and didn't know it, and he shall
be forgiven.

“Then he hath brought in a ram, a perfect one, out of the flock, at thy valuation, for
a guilt-offering, unto the priest; and the priest hath made atonement for him, for his
ignorance in which he hath erred and he hath not known, and it hath been forgiven
him;

ERERSAE BHAtENRNEDNEEET R,
It is a trespass-offering: he is certainly guilty before Yahweh.
it [is] a guilt-offering; he hath been certainly guilty before Jehovah.’

BB A0 2 B2 5 B A8 AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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2 EEAALRE,. TLEBMAE, EBIXFTHNYLE, IREXZ L. 17
THF. IREEANTY. AI2RREBHEI.
If anyone sins, and commit a trespass against Yahweh, and deal falsely with his
neighbor in a matter of deposit, or of bargain, or of robbery, or have oppressed his
neighbor,

"When any person doth sin, and hath committed a trespass against Jehovah, and

hath lied to his fellow concerning a deposit, or concerning fellowship, or
concerning

violent robbery, or hath oppressed his fellow;

3 AREBMTEXANPW LT TR, RREE,. EE—UVUNBLETE
or have found that which was lost, and deal falsely therein, and swear to a lie; in
any of all these things that a man does, sinning therein;

or hath found a lost thing, and hath lied concerning it, and hath sworn to a
falsehood, concerning one of all [these] which man doth, sinning in them:

4 EELETR, ETBL. REFEMAMEEN. AIRAKREBMEN.
FRAXRNMBH, ARAERHEABBHD.
then it shall be, if he has sinned, and is guilty, that he shall restore that which he
took by robbery, or the thing which he has gotten by oppression, or the deposit
which was committed to him, or the lost thing which he found,

"Then it hath been, when he sinneth, and hath been guilty, that he hath returned the
plunder which he hath taken violently away, or the thing which he hath got by
oppression, or the deposit which hath been deposited with him, or the lost thing
which he hath found;
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SEREMMEEEYETRE., RENERE. SANMLEEDPZ—. EF
HttEREFHNBEF., EXELXRE,

or any thing about which he has sworn falsely; he shall even restore it in full, and
shall add the fifth part more thereto: to him to whom it appertains shall he give it,
in the day of his being found guilty.

R

or all that concerning which he sweareth falsely, he hath even repaid it in its
principal, and its fifth he is adding to it; to him whose it [is] he giveth it in the day
of his guilt-offering.

tERNFRAETENE. LPESEHE. MEFREDT - ERFREANLRE
F.EINRNETDN, KRIATRHREZR.

He shall bring his trespass-offering to Yahweh, a ram without blemish out of the
flock, according to your estimation, for a trespass-offering, to the priest:

"And his guilt-offering he bringeth in to Jehovah, a ram, a perfect one, out of the
flock, at thy estimation, for a guilt-offering, unto the priest,

KRAEETNNETNAGCERE. HERTTEES, 487 F. #
BERM R
and the priest shall make atonement for him before Yahweh; and he shall be

forgiven concerning whatever he does so as to be guilty thereby.

and the priest hath made atonement for him before Jehovah, and it hath been
forgiven him, concerning one thing of all that he doth, by being guilty therein.

B A0 ZE B o B A AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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MERHDTRRMNEN FRER., BRKOKEHN., DRER., BEEREE

ML, BELIXE, ELEHXK, EEERE

Command Aaron and his sons, saying, This is the law of the burnt offering: the burnt
offering shall be on the hearth on the altar all night to the morning; and the fire of
the altar shall be kept burning thereon.

"Command Aaron and his sons, saying, This [is] a law of the burnt-offering (it [is]
the burnt-offering, because of the burning on the altar all the night unto the
morning, and the fire of the altar is burning on it,)

SKAEFLLHEKRARE. XELAHKRTBEFZFES L, EELAEN
BERBER, IEENZE,

The priest shall put on his linen garment, and his linen breeches shall he put on his
flesh; and he shall take up the ashes whereto the fire has consumed the burnt
offering on the altar, and he shall put them beside the altar.

that the priest hath put on his long robe of fine linen, and his fine linen trousers he
doth put on his flesh, and hath lifted up the ashes which the fire consumeth with
the burnt-offering on the altar, and hath put them near the altar;

EREBREZEXRR. ZFLANKR, EXNZINENRFZRE,

He shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes
outside of the camp to a clean place.

and he hath stripped off his garments, and hath put on other garments, and hath
brought out the ashes unto the outside of the camp, unto a clean place.
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BEHX, EEEHELERERE,. TURRE KRIESHERELER

R, YTELEEBEE L, EELBETLZEHUENER .

The fire on the altar shall be kept burning thereon, it shall not go out; and the priest
shall burn wood on it every morning: and he shall lay the burnt offering in order on
it, and shall burn thereon the fat of the peace-offerings.

"And the fire on the altar is burning on it, it is not quenched, and the priest hath
burned on it wood morning by morning, and hath arranged on it the burnt-offering,
and hath made perfume on it [with] the fat of the peace-offerings;

EELXEEERENXN., THLEE
Fire shall be kept burning on the altar continually; it shall not go out.
fire is continually burning on the altar, it is not quenched.

ERNKEPDRER,. TRV FTREREN, EEKMEBNETA .
This is the law of the meal-offering: the sons of Aaron shall offer it before Yahweh,
before the altar.

"And this [is] a law of the present: sons of Aaron have brought it near before
Jehovah unto the front of the altar,

KRABERED, IRERERKNAESY. HHBCH -, XENELH
HEKEFAMANALE. BREE L, SRHBNERBEEEZENELER.

He shall take up therefrom his handful, of the fine flour of the meal-offering, and of
the oil of it, and all the frankincense which is on the meal-offering, and shall burn it
on the altar for a sweet savor, as the memorial of it, to Yahweh.

and [one] hath lifted up of it with his hand from the flour of the present, and from its

oil, and all the frankincense which [is] on the present, and hath made perfume on
the altar, sweet fragrance -- its memorial to Jehovah.
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FFETH., TRt FRER, XEEETFEBME, ZEEEENK

That which is left of it shall Aaron and his sons eat: it shall be eaten without yeast
in a holy place; in the court of the tent of meeting they shall eat it.

"And the remnant of it do Aaron and his sons eat; [with] unleavened things it is
eaten, in the holy place, in the court of the tent of meeting they do eat it.

ERNBEATEE BEREFMRMGEENRES, BRMHEMAHND., BE

ER, TEER., TERAR — K.

It shall not be baked with yeast. | have given it as their portion of my offerings
made by fire; it is most holy, as the sin-offering, and as the trespass-offering.

It is not baken [with] any thing fermented, their portion | have given it, out of My
fire-offerings; it [is] most holy, like the sin-offering, and like the guilt-offering.

AEBEHMMNENARAE, SRFEFINET. BHERE—2. EFER
ERMAkBHNY BEELRERYHN., BERRE,

Every male among the children of Aaron shall eat of it, as [his] portion for ever
throughout your generations, from the offerings of Yahweh made by fire: whoever
touches them shall be holy.

Every male among the sons of Aaron doth eat it -- a statute age-during to your
generations, out of the fire-offerings of Jehovah: all that cometh against them is
holy.’

BB A0 2 B2 G B A8 AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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ETREENBEF. N FREFTERGCBNENEY ., BRRMEF
EtToze—. ARRBNER. BER— %, BBL—%¥,

This is the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer to Yahweh in the
day when he is anointed: the tenth part of an ephah of fine flour for a meal-offering
perpetually, half of it in the morning, and half of it in the evening.

“This [is] an offering of Aaron and of his sons, which they bring near to Jehovah in
the day of his being anointed; a tenth of the ephah of flour [for] a continual present,
half of it in the morning, and half of it in the evening;

ETEHELAARANER. BRITHRBEEER, BHT. 2HRF.
MEBNELBENRSR,

On a baking-pan it shall be made with oil; when it is soaked, you shall bring it in: in
baked pieces shall you offer the meal-offering for a sweet savor to Yahweh.

on a girdel with oil it is made -- fried thou dost bring it in; baked pieces of the
present thou dost bring near, a sweet fragrance to Jehovah.

TR FRY, BEEMHCAZTENRE, ELEXZERME. E2B8KH

ME ERXENEH,

The anointed priest that shall be in his place from among his sons shall offer it: by
a statute for ever it shall be wholly burnt to Yahweh.

"And the priest who is anointed in his stead, from among his sons, doth make it, -
a statute age-during of Jehovah: it is completely perfumed;

KRANEEHBERT., AT,
Every meal-offering of the priest shall be wholly burnt: it shall not be eaten.
and every present of a priest is a whole burnt-offering; it is not eaten.’
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BB A2 BE G B AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MEDTRNEN FTER., BEEFEKNGKLH. DREEXR., EENNFETH
EREUENBS, FTEFEFRKE  EREZEEWN,

Speak to Aaron and to his sons, saying, This is the law of the sin-offering: in the
place where the burnt offering is killed shall the sin-offering be killed before
Yahweh: it is most holy.

"Speak unto Aaron and unto his sons, saying, This [is] a law of the sin-offering: in
the place where the burnt-offering is slaughtered is the sin-offering slaughtered
before Jehovah; it [is] most holy.

AEFRELSNKAER, EXEER. REEENKR FER,
The priest who offers it for sin shall eat it: in a holy place shall it be eaten, in the
court of the tent of meeting.

"The priest who is making atonement with it doth eat it, in the holy place it is
eaten, in the court of the tent of meeting;

REEEAN. ERAE  EfH#HHn, EEEZEBEXRKRL. FFEMN

-, ZEEERER X F

Whatever shall touch the flesh of it shall be holy; and when there is sprinkled of the
blood of it on any garment, you shall wash that whereon it was sprinkled in a holy
place.

all that cometh against its flesh is holy, and when [any] of its blood is sprinklied on
the garment, that on which it is sprinkled thou dost wash in the holy place;
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MERKEYNERETR, ZREEHFE,. EWEFERE. EXH

But the earthen vessel in which it is boiled shall be broken; and if it be boiled in a
brazen vessel, it shall be scoured, and rinsed in water.

and an earthen vessel in which it is boiled is broken, and if in a brass vessel it is
boiled, then it is scoured and rinsed with water.

RETAFWNET.,. HBAUER  EREEMN,
Every male among the priests shall eat of it: it is most holy.

"Every male among the priests doth eat it -- it [is] most holy;

RERR, EXONFTESEEEMER. FRABLBATER, XAAXRE
No sin-offering, whereof any of the blood is brought into the tent of meeting to make
atonement in the holy place, shall be eaten: it shall be burnt with fire.

and no sin-offering, [any] of whose blood is brought in unto the tent of meeting to
make atonement in the sanctuary is eaten; with fire it is burnt.

BRENBKEBADRON  ELKREEN.
This is the law of the trespass-offering: it is most holy.
"And this [is] a law of the guilt-offering: it [is] most holy;

AMERE=ELKHY, tEENEFTEIEYE HOM, RAEEBETED
In the place where they kill the burnt offering shall they kill the trespass-offering;
and the blood of it shall he sprinkle on the altar round about.

in the place where they slaughter the burnt-offering they do slaughter the guilt-
offering, and its blood [one] doth sprinkle on the altar round about,
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XEBRBEE, MERMNE#H.
He shall offer of it all the fat of it: the fat tail, and the fat that covers the inwards,

and all its fat he bringeth near out of it, the fat tail, and the fat which is covering
the inwards,

MEEF MEFLOER. RREEMSHNESR. XLHFLHOHEF.
MEF. —BERT .

and the two kidneys, and the fat that is on them, which is by the loins, and the
cover on the liver, with the kidneys, shall he take away;

and the two kidneys, and the fat which [is] on them, which [is] on the flanks, and
the redundance above the liver (beside the kidneys he doth turn it aside);

RAEBEEELRRE, AMEBNENAR, REAZE.
and the priest shall burn them on the altar for an offering made by fire to Yahweh: it
is a trespass-offering.

and the priest hath made them a perfume on the altar, a fire-offering to Jehovah; it
[is] a guilt-offering.

SEAHFNET., MALBRERY., EEEER, REEN,
Every male among the priests shall eat of it: it shall be eaten in a holy place: it is
most holy.

"Every male among the priests doth eat it; in the holy place it is eaten -- it [is]
most holy;
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ERERER, BEARERERE,. MEKE—A®A  RMREIKREEN

£8. EBERY

As is the sin-offering, so is the trespass-offering; there is one law for them: the
priest who makes atonement therewith, he shall have it.

as [is] a sin-offering, so [is] a guilt-offering; one law [is] for them; the priest who
maketh atonement by it -- it is his.

RMEKSNEA, ERAHEER. EHEBHLAAMBERLENE,
The priest who offers any man's burnt offering, even the priest shall have to himself
the skin of the burnt offering which he has offered.

"And the priest who is bringing near any man's burnt-offering, the skin of the burnt-
offering which he hath brought near, it is the priest's, his own;

REBESPENER, IREBEDEN, THELEN, BEFTRRD
Every meal-offering that is baked in the oven, and all that is dressed in the frying-
pan, and on the baking-pan, shall be the priest’'s who offers it.

and every present which is baked in an oven, and every one done in a frying-pan,
and on a girdel, [is] the priest's who is bringing it near; it is his;

RER, ERERFAN,. RN, BEBZRONTFTE., KRB D,
Every meal-offering, mingled with oil, or dry, shall all the sons of Aaron have, one
as well as another.

and every present, mixed with oil or dry, is for all the sons of Aaron -- one as
another.
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ARMERBMNMEFTZEKNMEE. DREK.

This is the law of the sacrifice of peace-offerings, which one shall offer to Yahweh.
"And this [is] a law of the sacrifice of the peace-offerings which [one] bringeth near
to Jehovah:

thEARBML, REAFMNERS, NRBNEREH. LAWK
AOMEENE., BEREBER-B ML

If he offer it for a thanksgiving, then he shall offer with the sacrifice of thanksgiving
unleavened cakes mingled with oil, and unleavened wafers anointed with oil, and
cakes mingled with oil, of fine flour soaked.

if for a thank-offering he bring it near, then he hath brought near with the sacrifice
of thank-offering unleavened cakes mixed with oil, and thin unleavened cakes
anointed with oil, and of fried flour cakes mixed with oil;

ERAENG. NARBEBMHON TR, EHY-—EB KL,
With cakes of leavened bread he shall offer his offering with the sacrifice of his
peace-offerings for thanksgiving.

besides the cakes, fermented bread he doth bring near [with] his offering, besides
the sacrifice of thank-offering of his peace-offerings;

REENHYD, EL - EHMEBTNELER, REEBRETZX

SO RKA,

Of it he shall offer one out of each offering for a heave-offering to Yahweh; it shall
be the priest's who sprinkles the blood of the peace-offerings.

and he hath brought near out of it one of the whole offering -- a heave-offering to
Jehovah; to the priest who is sprinkling the blood of the peace-offerings -- it is his;
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ARBEBMIZREUENA,. EEMNBTER, - BRAATEIER,
The flesh of the sacrifice of his peace-offerings for thanksgiving shall be eaten on
the day of his offering; he shall not leave any of it until the morning.

as to the flesh of the sacrifice of the thank-offering of his peace-offerings, in the
day of his offering it is eaten; he doth not leave of it till morning.

EAEN. RAER,. AIRHLORKMMBD, PEMENBFE, AMRTH
BEZREBALE,

But if the sacrifice of his offering be a vow, or a freewill-offering, it shall be eaten
on the day that he offers his sacrifice; and on the next day that which remains of it
shall be eaten:

"And if the sacrifice of his offering [is] a vow or free-will offering, in the day of his
bringing near his sacrifice it is eaten; and on the morrow also the remnant of it is
eaten;

BRAMTHERA, E=ZREAFAXNRER .
but that which remains of the flesh of the sacrifice on the third day shall be burnt
with fire.

and the remnant of the flesh of the sacrifice on the third day with fire is burnt;

BEZREBRTIFLERERNA., EKLTITREM. AN ETFTEAR.
RAETEHKEN., REKAN. RLRBREMNDFEE,

If any of the flesh of the sacrifice of his peace-offerings be eaten on the third day, it
shall not be accepted, neither shall it be imputed to him who offers it: it shall be an
abomination, and the soul who eats of it shall bear his iniquity.

and if any of the flesh of the sacrifice of his peace-offerings be really eaten on the
third day, it is not pleasing; for him who is bringing it near it is not reckoned; it is
an abominable thing, and the person who is eating of it his iniquity doth bear.
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RTFBYNA., AT, EAXRE  ERTRENR., LEF

B A#HER .

The flesh that touches any unclean thing shall not be eaten; it shall be burnt with
fire. As for the flesh, everyone who is clean shall eat of it:

"And the flesh which cometh against any unclean thing is not eaten; with fire it is
burnt; as to the flesh, every clean one doth eat of the flesh;

RAERERMEBNEFLTZRERNA. AEFTREMBET., EASDRERPHK,
but the soul who eats of the flesh of the sacrifice of peace-offerings, that pertain to
Yahweh, having his uncleanness on him, that soul shall be cut off from his people.

and the person who eateth of the flesh of the sacrifice of the peace-offerings which
[are] Jehovah's, and his uncleanness upon him, even that person hath been cut off
from his people.

EARTEETRENY. I RANTREE, SIBRTEENHRE. I
REATRABZY. BETRENFNEFFLTZENAN. EALREPHR,

When anyone shall touch any unclean thing, the uncleanness of man, or an unclean
animal, or any unclean abomination, and eat of the flesh of the sacrifice of peace-
offerings, which pertain to Yahweh, that soul shall be cut off from his people.

"And when a person cometh against any thing unclean, of the uncleanness of man,
or of the uncleanness of beasts, or of any unclean teeming creature, and hath eaten
of the flesh of the sacrifice of the peace-offerings which [are] Jehovah's, even that
person hath been cut off from his people.’

MMEHERR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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REAMULBI AR, FHWEH. WFEFHOEBR., LFEFNEMHR. FABF

Speak to the children of Israel, saying, You shall eat no fat, of ox, or sheep, or goat.

"Speak unto the sons of Israel, saying, Any fat of ox and sheep and goat ye do not
eat;

BN, IRFRHERN, BEwTUNAEINNEARA. RRERMPAESRH
The fat of that which dies of itself, and the fat of that which is torn of animals, may
be used for any other service; but you shall in no way eat of it.

and the fat of a carcase, and the fat of a torn thing is prepared for any work, but ye
do certainly not eat it;

ERATABRTREBNEZARUEEINEH., BAXREREP IR,
For whoever eats the fat of the animal, of which men offer an offering made by fire
to Yahweh, even the soul who eats it shall be cut off from his people.

for whoever eateth the fat of the beast, of which [one] bringeth near a fire-offering
to Jehovah, even the person who eateth hath been cut off from his people.

ERMH-—UUNEE. EREER/RNN., RHEEHOIM, RPABFTE,
You shall eat no manner of blood, whether it be of bird or of animal, in any of your
dwellings.

"And any blood ye do not eat in all your dwellings, of fowl, or of beast;
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ERHEREND, FAXERFPBHKR,
Whoever it be who eats any blood, that soul shall be cut off from his people.

any person who eateth any blood, even that person hath been cut off from his
people.’

BB AN E Y BE &R .
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

REAMULBIAR,. BRPFZXERBNEN., EXRFIEFPMER, F
e HB A E

Speak to the children of Israel, saying, He who offers the sacrifice of his peace-
offerings to Yahweh shall bring his offering to Yahweh out of the sacrifice of his
peace-offerings:

"Speak unto the sons of Israel, saying, He who is bringing near the sacrifice of his
peace-offerings to Jehovah doth bring in his offering to Jehovah from the sacrifice
of his peace-offerings;

R FHREBMENAR, RERBNB, EFR, FIEWEBNE
HAEER., -8,

his own hands shall bring the offerings of Yahweh made by fire; the fat with the
breast shall he bring, that the breast may be waved for a wave-offering before
Yahweh.

his own hands do bring in the fire-offerings of Jehovah, the fat beside the breast, it
he doth bring in with the breast, to wave it -- a wave-offering before Jehovah.
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RAELEHREELRE, EWNEBIRAMELN FR,

The priest shall burn the fat on the altar; but the breast shall be Aaron's and his
sons’.

"And the priest hath made perfume with the fat on the altar, and the breast hath
been Aaron’s and his sons;

MPAERFZEPEEREER. EHRT,

The right thigh shall you give to the priest for a heave-offering out of the sacrifices
of your peace-offerings.

and the right leg ye do make a heave-offering to the priest of the sacrifices of your
peace-offerings;

TRFEPR. BMEXEHOAEBRN, EBELERA D .
He among the sons of Aaron who offers the blood of the peace-offerings, and the fat,
shall have the right thigh for a portion.

he of the sons of Aaron who is bringing near the blood of the peace-offerings, and
the fat, his is the right leg for a portion.

HRARRUNBIANFZEP, WTEENHNANBNR, TRAIZR
M FR., FHUPHREABIAPFTKRKEND,

For the wave-breast and the heave-thigh have | taken of the children of Israel out of
the sacrifices of their peace-offerings, and have given them to Aaron the priest and
to his sons as [their] portion forever from the children of Israel.

"For the breast of the wave-offering, and the leg of the heave-offering, | have taken
from the sons of Israel, from the sacrifices of their peace-offerings, and | give them
to Aaron the priest, and to his sons, by a statute age-during, from the sons of
Israel.’



35

36

37

38

Leviticus Chapter 7 Chinese WEB YLT Page 46 of
Literal Spiritual Practical Meaning

ERRBMEAESR, FERXIEND, NEFRIEND., EEE
A (RXHEMR) WM REBNEAKIBINA 7.

This is the anointing-portion of Aaron, and the anointing-portion of his sons, out of
the offerings of Yahweh made by fire, in the day when he presented them to
minister to Yahweh in the priest's office;

This [is] the anointing of Aaron, and the anointing of his sons out of the fire-
offerings of Jehovah, in the day he hath brought them near to act as priest to
Jehovah,

RREER (EX#FEM) BMMOBEF. BHNEBRRNLEIN A KM

B O ERMAHERRKEN T,

which Yahweh commanded to be given them of the children of Israel, in the day that
he anointed them. It is [their] portion for ever throughout their generations.

which Jehovah hath commanded to give to them in the day of His anointing them,
from the sons of Israel -- a statute age-during to their generations.

ERRER. E8, BEEK, BEAR, I FLX8NHKEHN,. XEARZEERDN

This is the law of the burnt offering, of the meal-offering, and of the sin-offering, and
of the trespass-offering, and of the consecration, and of the sacrifice of peace-
offerings;

This [is] the law for burnt-offering, for present, and for sin-offering, and for guilt-
offering, and for consecrations, and for a sacrifice of the peace-offerings,

HEBNEEADLUABWEAN, 2R EEDBRETFB WU G5 A
BMEMEBMEZBMRN

which Yahweh commanded Moses in Mount Sinai, in the day that he commanded the
children of Israel to offer their offerings to Yahweh, in the wilderness of Sinai.

which Jehovah hath commanded Moses in Mount Sinai, in the day of his
commanding the sons of Israel to bring near their offerings to Jehovah, in the
wilderness of Sinai.
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BB A2 BE G B AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MEERMNMEREF—BFR, AKEKR, Bh, BREEEN -—E424HF

. MELMRF, —EERES. BF X .

Take Aaron and his sons with him, and the garments, and the anointing oil, and the
bull of the sin-offering, and the two rams, and the basket of unleavened bread;

"Take Aaron and his sons with him, and the garments, and the anointing oil, and the
bullock of the sin-offering, and the two rams, and the basket of unleavened things,

XERERIEEMA,
and assemble you all the congregation at the door of the tent of meeting.
and all the company assemble thou unto the opening of the tent of meeting.’

EEFRBBNEFRBHBNTT  RARERREEEEMO.
Moses did as Yahweh commanded him; and the congregation was assembled at the
door of the tent of meeting.

And Moses doth as Jehovah hath commanded him, and the company is assembled
unto the opening of the tent of meeting,

EEEHFRERR, ERRBMNEAMALHWETNSE,
Moses said to the congregation, This is the thing which Yahweh has commanded to
be done.

and Moses saith unto the company, "This [is] the thing which Jehovah hath
commanded to do.’
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EES oMMt FR, AKX TH#M.
Moses brought Aaron and his sons, and washed them with water.
And Moses bringeth near Aaron and his sons, and doth bathe them with water,

WEmELRAE., REEH, ZLEAB®, XMEU#HES, AHLEBI
BHOwET, BUHBESEREEMS £ .

He put on him the coat, and girded him with the sash, and clothed him with the
robe, and put the ephod on him, and he girded him with the skillfully woven band of
the ephod, and bound it to him therewith.

and doth put on him the coat, and doth gird him with the girdle, and doth clothe him
with the upper robe, and doth put on him the ephod, and doth gird him with the
girdie of the ephod, and doth bind [it] to him with it,

XetetB LtHE, BB, NLtH., REMER.
He placed the breastplate on him: and in the breastplate he put the Urim and the
Thummim.

and doth put on him the breastplate, and doth put unto the breastplate the Lights
and the Perfections,

EPEREHE/AEL, EEE2NTEIT LSRR, RREE  HRLREBAM
ERBWERN,

He set the turban on his head; and on the turban, in front, did he set the golden
plate, the holy crown; as Yahweh commanded Moses.

and doth put the mitre on his head, and doth put on the mitre, over-against its
front, the golden flower of the holy crown, as Jehovah hath commanded Moses.
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EEABHHAKRSE., NEDHmAEN., EHKXE .

Moses took the anointing oil, and anointed the tent and all that was therein, and
sanctified them.

And Moses taketh the anointing oil, and anointeth the tabernacle, and all that [is] in
it, and sanctifieth them;

XABHEEBLETEtR, XHKTHE, NIEN-UHFOD, YRXER.
MEBE, E£HKE .

He sprinkled of it on the altar seven times, and anointed the altar and all its
vessels, and the basin and its base, to sanctify them.

and he sprinkleth of it on the altar seven times, and anointeth the altar, and all its
vessels, and the laver, and its base, to sanctify them;

NEERAETmMNELEM., F4KE,

He poured of the anointing oil on Aaron's head, and anointed him, to sanctify him.
and he poureth of the anointing oil on the head of Aaron, and anointeth him to
sanctify him.

EASF TEROZFR, HMAZFLAE. RLEF., SLEED
EREMERBYHEREB,

Moses brought Aaron's sons, and clothed them with coats, and girded them with

girdles, and bound headbands on them; as Yahweh commanded Moses.

And Moses bringeth near the sons of Aaron, and doth clothe them [with] coats, and

girdeth them [with] girdles, and bindeth for them turbans, as Jehovah hath

commanded Moses.
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tETERENLAFR, ShAMCEF, BFEEREL2FNEL,
He brought the bull of the sin-offering: and Aaron and his sons laid their hands on
the head of the bull of the sin-offering.

And he bringeth nigh the bullock of the sin-offering, and Aaron layeth -- his sons
also -- their hands on the head of the bullock of the sin-offering,

RETLY ERRAEEERELD., KEELtNDANAEAEBR., £ERSE. £
mMEAEENRNAE, EFERE. ERREFET.
He killed it; and Moses took the blood, and put it on the horns of the altar round

about with his finger, and purified the altar, and poured out the blood at the base of
the altar, and sanctified it, to make atonement for it.

and [one] slaughtereth, and Moses taketh the blood, and putteth on the horns of the
altar round about with his finger, and cleanseth the altar, and the blood he hath
poured out at the foundation of the altar, and sanctifieth it, to make atonement
upon it.

XBBELELmAENESH., IFLVWEF. IMEEF, BEFLOEMHK
. BB EE L,

He took all the fat that was on the inwards, and the cover of the liver, and the two
kidneys, and their fat; and Moses burned it on the altar.

And he taketh all the fat that [is] on the inwards, and the redundance above the
liver, and the two kidneys, and their fat, and Moses maketh Perfume on the altar,

AR, ERFTHR., YE, AARBEEEN HERBRDBAEFRBHWE
But the bull, and its skin, and its flesh, and its dung, he burnt with fire outside of
the camp; as Yahweh commanded Moses.

and the bullock, and its skin, and its flesh, and its dung, he hath burnt with fire, at
the outside of the camp, as Jehovah hath commanded Moses.
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ELERKNLABF  ZERIAIMALZTF. RFEFHEL,

He presented the ram of the burnt offering: and Aaron and his sons laid their hands
on the head of the ram.

And he bringeth near the ram of the burnt-offering, and Aaron and his sons lay their
hands on the head of the ram,

METLAF EBALfODBZENAEAE .
He Kkilled it; and Moses sprinkiled the blood on the altar round about.
and [one] slaughtereth, and Moses sprinkieth the blood on the altar round about;

EFURBEF, BFE., MK, XREH., BET
He cut the ram into its pieces; and Moses burnt the head, and the pieces, and the
fat.

and the ram he hath cut into its pieces, and Moses maketh perfume with the head,
and the pieces, and the fat,

RARTHEE. MB, miE2FREELE REENESE. RRIED
MENRE HBERBMNEMBWEEN,

He washed the inwards and the legs with water; and Moses burnt the whole ram on
the altar: it was a burnt offering for a sweet savor: it was an offering made by fire to
Yahweh; as Yahweh commanded Moses.

and the inwards and the legs he hath washed with water, and Moses maketh
perfume with the whole ram on the altar; it [is] a burnt-offering, for sweet
fragrance; it [is] a fire-offering to Jehovah, as Jehovah hath commanded Moses.
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MXELEFE_ELRF. RREAEZERCCEBNF. ER/RAMIE F. &
FEFHWEL,

He presented the other ram, the ram of consecration: and Aaron and his sons laid
their hands on the head of the ram.

And he bringeth near the second ram, a ram of the consecrations, and Aaron and
his sons lay their hands on the head of the ram,

RETF EELEfLOKESIRPWDEEEL, IEFHARAEBEL. X
ERMHREEL .

He killed it; and Moses took of the blood of it, and put it on the tip of Aaron’s right
ear, and on the thumb of his right hand, and on the great toe of his right foot.

and [one] slaughtereth, and Moses taketh of its blood, and putteth on the tip of the
right ear of Aaron, and on the thumb of his right hand, and on the great toe of his
right foot;

XETEMHWRFR, ELORE/RPAHNEEEL, NMAEFHNKAKBE

. AWM ARBEL XEOLEEENEAE.

He brought Aaron’'s sons; and Moses put of the blood on the tip of their right ear,
and on the thumb of their right hand, and on the great toe of their right foot: and
Moses sprinkled the blood on the altar round about.

and he bringeth near the sons of Aaron, and Moses putteth of the blood on the tip of
their right ear, and on the thumb of their right hand, and on the great toe of their
right foot. And Moses sprinkleth the blood on the altar round about,

WMigm, MEEBE., ¥MLt-—UNER, BFLOBEF. WMEERF.
B+ LM BEH. X AR .

He took the fat, and the fat tail, and all the fat that was on the inwards, and the
cover of the liver, and the two kidneys, and their fat, and the right thigh:

and taketh the fat, and the fat tail, and all the fat that [is] on the inwards, and the
redundance above the liver, and the two kidneys, and their fat, and the right leg;
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BRIV EDIREBHSHNESFTE, B -—BEBH. —@ast. —
BEH. MAEREMN G RLE,

and out of the basket of unleavened bread, that was before Yahweh, he took one
unleavened cake, and one cake of oiled bread, and one wafer, and placed them on
the fat, and on the right thigh:

and out of the basket of unleavened things, which [is] before Jehovah, he hath
taken one unleavened cake, and one cake of oiled bread, and one thin cake, and
putteth [them] on the fat, and on the right leg;

EE—VVHREZRNF L, MR FHFLE, FEK, EBNEBTE

and he put the whole on the hands of Aaron, and on the hands of his sons, and
waved them for a wave-offering before Yahweh.

and putteth the whole on the hands of Aaron, and on the hands of his sons, and
waveth them -- a wave-offering before Jehovah.

ERARMMHVNFLETR, BEELNWESRL HBRAAEZERRG
BMNEBENHNXNRE,

Moses took them from off their hands, and burnt them on the altar on the burnt
offering: they were a consecration for a sweet savor: it was an offering made by fire
to Yahweh.

And Moses taketh them from off their hands, and maketh perfume on the altar, on
the burnt-offering, they [are] consecrations for sweet fragrance; it [is] a fire-offering
to Jehovah;
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EEZFNHNELAESR, ERNERNE B, RABRERCE. B
BEEND #HERDNEFLWEAD.

Moses took the breast, and waved it for a wave-offering before Yahweh: it was
Moses' portion of the ram of consecration; as Yahweh commanded Moses.

and Moses taketh the breast, and waveth it -- a wave-offering before Jehovah; of
the ram of the consecrations it hath been to Moses for a portion, as Jehovah hath
commanded Moses.

EERAEEHR. MELHNND, EESRIGOREKRLE, X @2 F A4
RFHRKRE, EMNEANKE., " BRE,

Moses took of the anointing oil, and of the blood which was on the altar, and
sprinkled it on Aaron, on his garments, and on his sons, and on his sons’ garments
with him, and sanctified Aaron, his garments, and his sons, and his sons’ garments
with him.

And Moses taketh of the anointing oil, and of the blood which [is] on the altar, and
sprinkleth on Aaron, on his garments, and on his sons, and on the garments of his
sons with him, and he sanctifieth Aaron, his garments, and his sons, and the
garments of his sons with him.

ERHTSRANMEEFR, EREXEESEEMAOD, EHREBR, XBEEREE
BEFENS, REAMLWHR., (IERFAHHEHNR) ERZMRAM

fit R FEBMN,

Moses said to Aaron and to his sons, Boil the flesh at the door of the tent of
meeting: and there eat it and the bread that is in the basket of consecration, as |
commanded, saying, Aaron and his sons shall eat it.

And Moses saith unto Aaron, and unto his sons, 'Boil ye the flesh at the opening of
the tent of meeting, and there ye do eat it and the bread which [is] in the basket of
the consecrations, as | have commanded, saying, Aaron and his sons do eat it.
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MTHARMB, RPMEARXRRERE,
That which remains of the flesh and of the bread shall you burn with fire.
"And the remnant of the flesh and of the bread with fire ye burn;

RPALtXRFTHEFNM., FARMAEAZEBHNBEFART. BAE M
P EtRXREZER,

You shall not go out from the door of the tent of meeting seven days, until the days
of your consecration be fulfilled: for he shall consecrate you seven days.

and from the opening of the tent of meeting ye go not out seven days, till the day of
the fulness, the days of your consecration -- for seven days he doth consecrate
your hand;

BSXMOTH, BREBMNERRITH, ARMHMERE.
As has been done this day, so Yahweh has commanded to do, to make atonement
for you.

as he hath done on this day, Jehovah hath commanded to do, to make atonement
for you;

tXHRMEEREFEEEMO0, EFTHNENBW, RERMRET.
RAEFMBHENRREK.

At the door of the tent of meeting shall you abide day and night seven days, and
keep the charge of Yahweh, that you don't die: for so | am commanded.

and at the opening of the tent of meeting ye abide, by day and by night seven days,
and ye have kept the charge of Jehovah, and die not, for so | have been
commanded.’
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REZRMMERE FT THNEEZERAMBBN —YE,
Aaron and his sons did all the things which Yahweh commanded by Moses.

And Aaron doth -- his sons also -- all the things which Jehovah hath commanded by
the hand of Moses.

HTENANXR, BEAEABTEZRANMGEEF, YUARINERE R,

It happened on the eighth day, that Moses called Aaron and his sons, and the elders
of Israel;

And it cometh to pass on the eighth day, Moses hath called for Aaron and for his
sons, and for the elders of Israel,

HomAE. RERFFEIAN —ELFBFEFEEFR. " E0BFEER
WMEREREN., BEBMNEBB.

and he said to Aaron, Take a calf of the herd for a sin-offering, and a ram for a burnt
offering, without blemish, and offer them before Yahweh.

and he saith unto Aaron, ‘"Take to thyself a calf, a son of the herd, for a sin-offering,
and a ram for a burnt-offering, perfect ones, and bring near before Jehovah.

REEHUBIAR, FPUER-—"EL2LFAERR. XM -S4 8

M- EBFR,BE-BRBEBRERN. EFEE.

To the children of Israel you shall speak, saying, Take a male goat for a sin-offering;
and a calf and a lamb, both a year old, without blemish, for a burnt offering;

"And unto the sons of Israel thou dost speak, saying, Take ye a kid of the goats for
a sin-offering, and a calf, and a lamb, sons of a year, perfect ones, for a burnt-
offering,
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XWM—E24%, " E0KF. FFRKL, BMEBMET . I HH M

MEKR, BASKXBNEZRQMRMAER,

and an ox and a ram for peace-offerings, to sacrifice before Yahweh; and a meal-
offering mingled with oil: for today Yahweh appears to you.

and a bullock and a ram for peace-offerings, to sacrifice before Jehovah, and a
present mixed with oil; for to-day Jehovah hath appeared unto you.’

REMMEEBEMBWH., FREIEN., 28FHBEMEK, WEBA
They brought that which Moses commanded before the tent of meeting: and all the
congregation drew near and stood before Yahweh.

And they take that which Moses hath commanded unto the front of the tent of
meeting, and all the company draw near and stand before Jehovah;

EAR,. ERMBANEVHARMAETH., BANENREFTEDRME
Moses said, This is the thing which Yahweh commanded that you should do: and the
glory of Yahweh shall appear to you.

and Moses saith, "This [is] the thing which Jehovah hath commanded; do [it], and
the honour of Jehovah doth appear unto you.’

ERH SRR, RREEN. MENERR, IBRK, AECcHEA N

BE  XBLEHENHY., AEMESFRE. BEBANEMB U,

Moses said to Aaron, Draw near to the altar, and offer your sin-offering, and your
burnt offering, and make atonement for yourself, and for the people; and offer the
offering of the people, and make atonement for them; as Yahweh commanded.

And Moses saith unto Aaron, ‘Draw near unto the altar, and make thy sin-offering,
and thy burnt-offering, and make atonement for thyself, and for the people, and
make the offering of the people, and make atonement for them, as Jehovah hath
commanded.’
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RREIRMBEEN., TETRHRECHFERENFE,
So Aaron drew near to the altar, and killed the calf of the sin-offering, which was for
himself.

And Aaron draweth near unto the altar, and slaughtereth the calf of the sin-offering,
which [is] for himself;

TRONERFENDERME, R EEERELDS. KEEBHEA L, X
£ mf £ E R R E,

The sons of Aaron presented the blood to him; and he dipped his finger in the blood,
and put it on the horns of the altar, and poured out the blood at the base of the altar:

and the sons of Aaron bring the blood near unto him, and he dippeth his finger in
the blood, and putteth [it] on the horns of the altar, and the blood he hath poured
out at the foundation of the altar;

HEEREKRNEH., IEF, YFLELRMNBEF. BEEEL . BRRE
MNEFTHHWERED.

but the fat, and the kidneys, and the cover from the liver of the sin-offering, he burnt
on the altar; as Yahweh commanded Moses.

and the fat, and the kidneys, and the redundance of the liver, of the sin-offering, he
hath made a perfume on the altar, as Jehovah hath commanded Moses;

XNAXBAMEBREEN,
The flesh and the skin he burnt with fire outside of the camp.
and the flesh and the skin he hath burnt with fire, at the outside of the camp.
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12 TRETESRY, tRFIEODERME. R BEEENEAE,
He killed the burnt offering; and Aaron's sons delivered to him the blood, and he
sprinkled it on the altar round about.

And he slaughtereth the burnt-offering, and the sons of Aaron have presented unto
him the blood, and he sprinkleth it on the altar round about;

13 XEERER - -, EREHKME, B REE L,

They delivered the burnt- offering to him, piece by piece, and the head: and he burnt
them on the altar.

and the burnt-offering they have presented unto him, by its pieces, and the head,
and he maketh perfume on the altar;

14 X X THWMBR, EEELHER L,

He washed the inwards and the legs, and burnt them on the burnt offering on the
altar.

and he washeth the inwards and the legs, and maketh perfume for the burnt-
offering
on the altar.

15 ELEHNEY. EXRCAREBEEENLX2LFET., AERML.
MERBN — K,
He presented the people's offering, and took the goat of the sin-offering which was
for the people, and killed it, and offered it for sin, as the first.
And he bringeth near the offering of the people, and taketh the goat of the sin-

offering which [is] for the people, and slaughtered it, and maketh it a sin-offering,
like the first;
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hELEBER, BREMmB.
He presented the burnt-offering, and offered it according to the ordinance.
and he bringeth near the burnt-offering, and maketh it, according to the ordinance;

XELERE, RETH-—REL, BEE L, EREFRNERUA

He presented the meal-offering, and filled his hand therefrom, and burnt it on the
altar, besides the burnt offering of the morning.

and he bringeth near the present, and filleth his palm with it, and maketh perfume
on the altar, apart from the burnt-offering of the morning.

TRETHRBERAEFZENLNGF, IAKRF, R FRERMOERK 1.

R BEENEE,

He killed also the ox and the ram, the sacrifice of peace-offerings, which was for the
people: and Aaron's sons delivered to him the blood, which he sprinkled on the
altar round about,

And he slaughtereth the bullock and the ram, a sacrifice of the peace-offerings,
which [are] for the people, and sons of Aaron present the blood unto him (and he
sprinkleth it on the altar round about),

XERXFNLABFEFNEH, PEEE., YERMMEHR., BEEF. WF L
WEF. #HEG M@ .

and the fat of the ox and of the ram, the fat tail, and that which covers [the
inwards], and the kidneys, and the cover of the liver:

and the fat of the bullock, and of the ram, the fat tail, and the covering [of the
inwards], and the kidneys, and the redundance above the liver,
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ElEhmBRERLEL, tRBREBHBEEE L,
and they put the fat on the breasts, and he burnt the fat on the altar:
and they set the fat on the breasts, and he maketh perfume with the fat on the

altar;

21

22

23

MAMER, TREFER. ERNETNE - HNILBREAMHH
and the breasts and the right thigh Aaron waved for a wave-offering before Yahweh;
as Moses commanded.

and the breasts, and the right leg hath Aaron waved -- a wave-offering before
Jehovah, as He hath commanded Moses.

TREOBHEF, AMHMARE MEMTEER., B, T8, BT R

Aaron lifted up his hands toward the people, and blessed them; and he came down
from offering the sin-offering, and the burnt offering, and the peace-offerings.

And Aaron lifteth up his hand towards the people, and blesseth them, and cometh
down from making the sin-offering, and the burnt-offering, and the peace-offerings.

EEDREASRE. XHRXRABHENE., FNENKABROREER,
Moses and Aaron went into the tent of meeting, and came out, and blessed the
people: and the glory of Yahweh appeared to all the people.

And Moses goeth in -- Aaron also -- unto the tent of meeting, and they come out,
and bless the people, and the honour of Jehovah appeareth unto all the people;
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AARBMNEENLER, EELESER, NEd . FR-—FE. B#H
¥, BRAEH,

There came forth fire from before Yahweh, and consumed on the altar the burnt
offering and the fat: and when all the people saw it, they shouted, and fell on their
faces.

and fire cometh out from before Jehovah, and consumeth on the altar the burnt-
offering, and the fat; and all the people see, and cry aloud, and fall on their faces.

TR FES. ZEF. EZECHNEBE. BLEA, MEE. EBAM
EEARMLEAXN, BERMERE G W MM .

Nadab and Abihu, the sons of Aaron, took each of them his censer, and put fire
therein, and laid incense thereon, and offered strange fire before Yahweh, which he
had not commanded them.

And the sons of Aaron, Nadab and Abihu, take each his censer, and put in them fire,
and put on it perfume, and bring near before Jehovah strange fire, which He hath
not commanded them;

REXKRBMNEDALER, BAMBER. PR EEBANETA,
There came forth fire from before Yahweh, and devoured them, and they died before
Yahweh.

and fire goeth out from before Jehovah, and consumeth them, and they die before
Jehovah.
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REEAYDIfRA. ERNRBNERR, RERIERNAF, EEA
ELEREREN,. RESKRE  TZRAUAKRRKRTS.

Then Moses said to Aaron, This is it what Yahweh spoke, saying, | will be
sanctified in those who come near me, and before all the people I will be glorified.
Aaron held his peace.

And Moses saith unto Aaron, ‘It [is] that which Jehovah hath spoken, saying, By
those drawing near to Me | am sanctified, and in the face of all the people | am
honoured; and Aaron is silent.

EEEBTIZRAARSENRFXRIA., UABREK, HoMiR. LT
RERP R EREEFTE BB E AN,

Moses called Mishael and Elzaphan, the sons of Uzziel the uncle of Aaron, and said
to them, Draw near, carry your brothers from before the sanctuary out of the camp.

And Moses calleth unto Mishael and unto Elzaphan, sons of Uzziel, uncle of Aaron,
and saith unto them, ‘Come near, bear your brethren from the front of the sanctuary
unto the outside of the campy

REZDALAR, BeMZFERFRIEN BRREAMBB M,
So they drew near, and carried them in their coats out of the camp, as Moses had
said.

and they come near, and bear them in their coats unto the outside of the camp, as
Moses hath spoken.
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EEHTRAMMEIFAINDH, AaeH,. R, FIZEHE, 4 F T
HRERKRKE., 2GR AXC. XX2EBNEQERER,. REMRMABVE
AUBEINER, RHBMERBFHAR R,

Moses said to Aaron, and to Eleazar and to Ithamar, his sons, Don't let the hair of
your heads go loose, neither tear your clothes; that you don't die, and that he not be
angry with all the congregation: but let your brothers, the whole house of Israel,
bewail the burning which Yahweh has kindled.

And Moses saith unto Aaron, and to Eleazar, and to Ilthamar his sons, "Your heads
ye do not uncover, and your garments ye do not rend, that ye die not, and on all the
company He be wroth; as to your brethren, the whole house of Israel, they bewail

the burning which Jehovah hath kindled;

Pt FTHEENMN, ZHRMAEC. RANRNENETRERMY
Bt MHARBEENFEITT

You shall not go out from the door of the tent of meeting, lest you die; for the
anointing oil of Yahweh is on you. They did according to the word of Moses.

and from the opening of the tent of meeting ye do not go out, lest ye die, for the
anointing oil of Jehovah [is] upon you; and they do according to the word of Moses.

HP A0 2E BE 50 o2 fR AR
Yahweh spoke to Aaron, saying,
And Jehovah speaketh unto Aaron, saying,
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MAMRREFESEENRER, FEH., BB, #FAB,. 2EM/MHAXET . E
EERMEERKRKKENEH .

Drink no wine nor strong drink, you, nor your sons with you, when you go into the
tent of meeting, that you don't die: it shall be a statute forever throughout your
generations:

"Wine and strong drink thou dost not drink, thou, and thy sons with thee, in your
going in unto the tent of meeting, and ye die not -- a statute age-during to your
generations;

ERMPMITUKEN., AH. BFEH., TREFH. 25 H K,
and that you may make a distinction between the holy and the common, and
between the unclean and the clean;

so as to make a separation between the holy and the common, and between the
unclean and the pure;

XNERMAUEBNEBTEERAABRIN AN —DELH. HIMELM,
and that you may teach the children of Israel all the statutes which Yahweh has
spoken to them by Moses.

and to teach the sons of Israel all the statutes which Jehovah hath spoken unto
them by the hand of Moses.’

ERHSHRANERTHRE FUMNGZH, UMBE, B, RARGBNE
KEHFHRANER, EEEZS, TFEMR, BAREEMN .

Moses spoke to Aaron, and to Eleazar and to Ithamar, his sons who were left, Take
the meal-offering that remains of the offerings of Yahweh made by fire, and eat it
without yeast beside the altar; for it is most holy;

And Moses speaketh unto Aaron, and unto Eleazar, and unto Ithamar his sons, who
are left, "Take ye the present that is left from the fire-offerings of Jehovah, and eat
it unleavened near the altar, for it [is] most holy,
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TPHEEEER, RRAERMEBANENRER, ERFHND . WRR
FHD  ABHENEREERK,

and you shall eat it in a holy place, because it is your portion, and your sons’
portion, of the offerings of Yahweh made by fire: for so | am commanded.

and ye have eaten it in the holy place, for it [is] thy portion, and the portion of thy
sons, from the fire-offerings of Jehovah; for so | have been commanded.

FRTENKW. MENR, RPEERFHwIER, RAMRNRER L., BEE

B, RASLRRUNBIAFTFZEFBER., EMRND. NIREFH D

The wave-breast and the heave-thigh shall you eat in a clean place, you, and your
sons, and your daughters with you: for they are given as your portion, and your
sons’ portion, out of the sacrifices of the peace-offerings of the children of Israel.

"And the breast of the wave-offering, and the leg of the heave-offering, ye do eat in
a clean place, thou, and thy sons, and thy daughters with thee; for thy portion and
the portion of thy sons they have been given, out of the sacrifices of peace-
offerings of the sons of Israel;

FRBMR, MENKW, EMERXKENEBI—BFR, EERK. EF
NMETDAE . EEBNRIARIZF. EEXKEND  HERBPME
The heave-thigh and the wave-breast shall they bring with the offerings made by fire

of the fat, to wave it for a wave-offering before Yahweh: and it shall be your, and
your sons’ with you, as a portion forever; as Yahweh has commanded.

the leg of the heave-offering, and breast of the wave-offering, besides fire-offerings
of the fat, they do bring in to wave a wave-offering before Jehovah, and it hath been
to thee, and to thy sons with thee, by a statute age-during, as Jehovah hath
commanded.’
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ETERAIRYNESREBEBEENLALF, HAEKRET., EOZR
®THRFUARMEH, AMEBHR, R,

Moses diligently sought the goat of the sin-offering, and, behold, it was burnt: and
he was angry with Eleazar and with Ithamar, the sons of Aaron who were left,
saying,

And the goat of the sin-offering hath Moses diligently sought, and lo, it is burnt, and
he is wroth against Eleazar, and against Ithamar, sons of Aaron, who are left,
saying,

EEEKBRREZEN., EXBTHRMA. RERMAREEZINEE. &
BMERNAECMEE. FNAAMRXEEEMBRRE .

Why haven't you eaten the sin-offering in the place of the sanctuary, seeing it is
most holy, and he has given it you to bear the iniquity of the congregation, to make
atonement for them before Yahweh?

"Wherefore have ye not eaten the sin-offering in the holy place, for it [is] most holy
-- and it He hath given to you to take away the iniquity of the company, to make
atonement for them before Jehovah?

EW. ERHIOYREEINEMEE, RALERERABLHH. &
EmMERERA,

Behold, the blood of it was not brought into the sanctuary within: you should
certainly have eaten it in the sanctuary, as | commanded.

lo, its blood hath not been brought in unto the holy place within; eating ye do eat it
in the holy place, as | have commanded.’
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DREEAR., SAXMEMENNETIRMLERERR, NIER, BXE
RERNK, BESXBETERER, BNESRERZR.

Aaron spoke to Moses, Behold, this day have they offered their sin- offering and
their burnt offering before Yahweh; and there have befallen me such things as

these:

20

and if | had eaten the sin-offering today, would it have been well-pleasing in the
sight of Yahweh?

And Aaron speaketh unto Moses, 'Lo, to-day they have brought near their sin-
offering and their burnt-offering before Jehovah; and [things] like these meet me,
yet | have eaten a sin-offering to-day; is it good in the eyes of Jehovah?’

ERARREEFREURE,
When Moses heard [that], it was well-pleasing in his sight.
And Moses hearkeneth, and it is good in his eyes.

HB AN 2= ¥ B 75 52 fR 3R .
Yahweh spoke to Moses and to Aaron, saying to them,
And Jehovah speaketh unto Moses and unto Aaron, saying unto them,

MPBRBABI AR, B L - UEBRFPTEN, DREL .
Speak to the children of Israel, saying, These are the living things which you may
eat among all the animals that are on the earth.

"Speak unto the sons of Israel, saying, This [is] the beast which ye do eat out of all
the beasts which [are] on the earth:
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AREsml, AEHNESR., (RMAMBITUE,

Whatever parts the hoof, and is cloven-footed, [and] chews the cud, among the
animals, that may you eat.

any dividing a hoof, and cleaving the cleft of the hoofs, bringing up the cud, among
the beasts, it ye do eat.

BHREE, oW 2PFAATEN, DERE. RAGABTY H. K
RPFREZF,
Nevertheless these shall you not eat of them that chew the cud, or of those who

part the hoof: the camel, because he chews the cud but doesn’'t have a parted hoof,
he is unclean to you.

“Only, this ye do not eat -- of those bringing up the cud, and of those dividing the
hoof -- the camel, though it is bringing up the cud, yet the hoof not dividing -- it [is]
unclean to you;

PE.BREABIAsEH,. REARMFTRE,
The rabbit, because he chews the cud but doesn't have a parted the hoof, he is
unclean to you.

and the rabbit, though it is bringing up the cud, yet the hoof it divideth not --
unclean it [is] to you;

2F. RAGABTATH. RERMFTRESF,
The hare, because she chews the cud but doesn’'t part the hoof, she is unclean to
you.

and the hare, though it is bringing up the cud, yet the hoof hath not divided --
unclean it [is] to you;
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. RAE Mml, AFAB. RERMNTRSE.
The pig, because he doesn't part the hoof, and is cloven-footed, but doesn't chew
the cud, he is unclean to you.

and the sow, though it is dividing the hoof, and cleaving the cleft of the hoof, yet
the cud it bringeth not up -- unclean it [is] to you.

EEANR., RAFTTER, ENRMAITE, BERMETRFE,
Of their flesh you shall not eat, and their carcasses you shall not touch; they are
unclean to you.

(i

"Of their flesh ye do not eat, and against their carcase ye do not come -- unclean
they [are] to you.

KA, DRELELE . AEKE, BE, 7€, EFEHEHN. AU
These may you eat of all that are in the waters: whatever has fins and scales in the
waters, in the seas, and in the rivers, that may you eat.

"This ye do eat of all which [are] in the waters; any one that hath fins and scales in
the waters, in the seas, and in the brooks, them ye do eat;

REBE., T, ¥V KEHEDHHNETY. EZEHEN, RABE U

All that don't have fins and scales in the seas, and in the rivers, of all that move in
the waters, and of all the living creatures that are in the waters, they are an
abomination to you,

and any one that hath not fins and scales in the seas, and in the brooks, of any

teeming creature of the waters, and of any creature which liveth, which [is] in the
waters -- an abomination they [are] to you;
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EEAEBUATEN, RAFTTERMAHNAE. EHNEELARZTE.
and they shall be an abomination to you; you shall not eat of their flesh, and their
carcasses you shall have in abomination.

(i

yea, an abomination they are to you; of their flesh ye do not eat, and their carcase
ye abominate.

RkEEZAEHEN, RABLEAARTIE.
Whatever has no fins nor scales in the waters, that is an abomination to you.
"Any one that hath not fins and scales in the waters -- an abomination it [is] to you.

ERTMMENATR. FTUBEN, DEE. WEB. LEE.
These you shall have in abomination among the birds; they shall not be eaten, they
are an abomination: the eagle, and the gier-eagle, and the ospray,

"And these ye do abominate of the fowl; they are not eaten, an abomination they
[are]: the eagle, and the ossifrage, and the ospray,

EE. NE., HHESE .
and the kite, and the falcon after its kind,
and the vulture, and the kite after its kind,

BIE. BEHHE .
every raven after its kind,
every raven after its kind,
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BESE. RE. AR, B, BHE .
and the ostrich, and the night-hawk, and the seamew, and the hawk after its kind,
and the owl, and the night-hawk, and the cuckoo, and the hawk after its kind,

13-0% l% A Y ﬁ i A gﬁ E/E g A Y
and the little owl, and the cormorant, and the great owl,
and the little owl, and the cormorant, and the great owl,

BB, BB, KB,
and the horned owl, and the pelican, and the vulture,
and the swan, and the pelican, and the gier eagle,

B EE. G HHEHE #HR. HEE.
and the stork, the heron after its kind, and the hoopoe, and the bat.
and the stork, the heron after its kind, and the lapwing, and the bat.

RERABERAEORRITHY. RABERSTHE,
All winged creeping things that go on all fours are an abomination to you.

"Every teeming creature which is flying, which is going on four -- an abomination it
[is] to you.
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AREEBEREERERTHYH. ERER, £ LRIV, RMEA
Yet these may you eat of all winged creeping things that go on all fours, which have
legs above their feet, with which to leap on the earth.

"Only -- this ye do eat of any teeming thing which is flying, which is going on four,
which hath legs above its feet, to move with them on the earth;

HepmwEea, i, $% HHEHE KE. HHE SELRMHBTUAR,

Even these of them you may eat: the locust after its kind, and the bald locust after
its kind, and the cricket after its kind, and the grasshopper after its kind.

these of them ye do eat: the locust after its kind, and the bald locust after its kind,
and the beetle after its kind, and the grasshopper after its kind;

BEREEABEAUEURNRY. RPABEAATE.

But all winged creeping things, which have four feet, are an abomination to you.
and every teeming thing which is flying, which hath four feet -- an abomination it
[is] to you.

ELEHEERMTATRSF  AETEN, LFRFIER L
By these you shall become unclean: whoever touches the carcass of them shall be

unclean until the even;

"And by these ye are made unclean, any one who is coming against their carcase is
unclean till the evening;
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RETEN., 2FRFEKBE, YEXEKRRK.

Whoever bears [anything] of the carcass of them shall wash his clothes, and be
unclean until the even.

and anyone who is lifting up [aught] of their carcase doth wash his garments, and
hath been unclean till the evening: --

REBIPEBEFAERMB. X EABHN., BRERMAREE . AETH. B
Every animal which parts the hoof, and is not cloven-footed, nor chews the cud, is
unclean to you: everyone who touches them shall be unclean.

even every beast which is dividing the hoof, and is not cloven-footed, and the cud
is not bringing up -- unclean they [are] to you; any one who is coming against them
is unclean.

AERNEER. RETEN., BRERMATERE BEEEN, BT EF
Whatever goes on its paws, among all animals that go on all fours, they are unclean
to you: whoever touches their carcass shall be unclean until the even.

"And any one going on its paws, among all the beasts which are going on four --
unclean they [are] to you; any one who is coming against their carcase is unclean
until the evening;

EHEN, XFEFIB®E, YERXRKRKRER SELREANRMTEREN,
He who bears the carcass of them shall wash his clothes, and be unclean until the
even: they are unclean to you.

and he who is lifting up their carcase doth wash his garments, and hath been
unclean until the evening -- unclean they [are] to you.
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ERY., BRMAREN., DREYLE  HE., BE. Wy, BHE .
These are they which are unclean to you among the creeping things that creep on
the earth: the weasel, and the mouse, and the great lizard after its kind,

"And this [is] to you the unclean among the teeming things which are teeming on
the earth: the weasel, and the mouse, and the tortoise after its kind,

BR. §8F. T5. k&, EEF .
and the gecko, and the land-crocodile, and the lizard, and the sand-lizard, and the
chameleon.

and the ferret, and the chameleon, and the lizard, and the snail, and the mole;

ELERY. BREMFRMAEEN ZEMHIETUER, LETH., BT E

F R Bk

These are they which are unclean to you among all that creep: whoever does touch
them, when they are dead, shall be unclean until the even.

these [are] the unclean to you among all which are teeming; any one who is coming
against them in their death is unclean till the evening.

HARTHEEEERAL, ERARTFTRE. EREASRF. KK,
R¥. AR, THREEEIANSFEL, REREKP. EFEFI
L, BLEBREFET.

On whatever any of them, when they are dead, does fall, it shall be unclean;
whether it be any vessel of wood, or clothing, or skin, or sack, whatever vessel it
be, with which any work is done, it must be put into water, and it shall be unclean
until the even; then shall it be clean.

"And anything on which any one of them falleth, in their death, is unclean, of any
vessel of wood or garment or skin or sack, any vessel in which work is done is
brought into water, and hath been unclean till the evening, then it hath been clean;
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EERTEER=EN, HATHEEE. A RF. FRMELER
BEH®T

Every earthen vessel, into which any of them falls, whatever is in it shall be
unclean, and it you shall break.

and any earthen vessel, into the midst of which [any] one of them falleth, all that
[is] in its midst is unclean, and it ye do break.

Hp - BN EY., EKXKNRFEF  LEBEKFODLF-—TBH
All food [therein] which may be eaten, that on which water comes, shall be unclean;
and all drink that may be drunk in every [such] vessel shall be unclean.

"Of all the food which is eaten, that on which cometh [such] water, is unclean, and
all drink which is drunk in any [such] vessel is unclean;

HP BN, BEF " REEEEBYH L. BYHBRTRE, THREE
F.RREE. RETRE., #FEF. WLEMRMTRF,

Every thing whereupon [any part] of their carcass falls shall be unclean; whether
oven, or range for pots, it shall be broken in pieces: they are unclean, and shall be
unclean to you.

and anything on which [any] of their carcase falleth is unclean (oven or double
pots), it is broken down, unclean they [are], yea, unclean they are to you.

BEREEAR. ABRAKNMEF., MREF MRTHBEN. BMFARF,
Nevertheless a spring or a pit in which is a gathering of water shall be clean: but
that which touches their carcass shall be unclean.

"Only -- a fountain or pit, a collection of water, is clean, but that which is coming
against their carcase is unclean;
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EREN, F-HEEEENTHRNE., FTRMBRESF .

If [anything] of their carcass fall on any sowing seed which is to be sown, it is clean.

and when [any] of their carcase falleth on any sown seed which is sown - it [is]
clean;

EXKEREEFR L, FENE-—REELHE, EFTHRERMT R
But if water be put on the seed, and [anything] of their carcass fall thereon, it is
unclean to you.

and when water is put on the seed, and [any] of its carcase hath fallen on it --
unclean it [is] to you.

MPATERNEER, E2XET. RAEMRM, LT-RFIH L .
If any animal, of which you may eat, die; he who touches the carcass of it shall be
unclean until the even.

"And when any of the beasts which are to you for food dieth, he who is coming
against its carcase is unclean till the evening;

EABRBETHEES, - RFIBRE, YEXEKRR . ETEEEHRD
BT RBFEBRLE, YERXRKEK,

He who eats of the carcass of it shall wash his clothes, and be unclean until the
even: he also that bears the carcass of it shall wash his clothes, and be unclean
until the even.

and he who is eating of its carcase doth wash his garments, and hath been unclean
till the evening; and he who is lifting up its carcase doth wash his garments, and
hath been unclean till the evening.
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R E Y. BRAEMNERTE,
Every creeping thing that creeps on the earth is an abomination; it shall not be
eaten.

"And every teeming thing which is teeming on the earth is an abomination, it is not
eaten;

RMARFITEN, NAONERTEN. AIBREFHFZEN. RE-—URE

wERN, MALAITR, RERTBH.

Whatever goes on the belly, and whatever goes on all fours, or whatever has many
feet, even all creeping things that creep on the earth, them you shall not eat; for
they are an abomination.

any thing going on the belly, and any going on four, unto every multiplier of feet, to
every teeming thing which is teeming on the earth -- ye do not eat them, for they
[are] an abomination;

P FATATREERY. EECRATEN, tFTRELFEFACST R
F.UBRTES®E

You shall not make yourselves abominable with any creeping thing that creeps,
neither shall you make yourselves unclean with them, that you should be defiled
thereby.

ye do not make yourselves abominable with any teeming thing which is teeming,
nor do ye make yourselves unclean with them, so that ye have been unclean
thereby.
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BEBMNEMRMN ®. FURMERAER. RAEREEZEMN . R
MEFATEH LW Y SHEES .

For | am Yahweh your God: sanctify yourselves therefore, and be you holy; for | am
holy: neither shall you defile yourselves with any manner of creeping thing that
moves on the earth.

“For | [am] Jehovah your God, and ye have sanctified yourselves, and ye have been
holy, for | [am] holy; and ye do not defile your persons with any teeming thing
which is creeping on the earth;

BREMMHARKARBELERNBMNE, EERMHB @, MUARMHE
For | am Yahweh who brought you up out of the land of Egypt, to be your God: you
shall therefore be holy, for | am holy.

for | [am] Jehovah who am bringing you up out of the land of Egypt to become your
God; and ye have been holy, for | [am] holy.

EREB. ME. M Ak HEBHNEYW. Lih ETRYWH KH .
This is the law of the animal, and of the bird, and of every living creature that
moves in the waters, and of every creature that creeps on the earth;

“This [is] a law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature which is
moving in the waters, and of every creature which is teeming on the earth,

EEREN. AT REN., TN, EFATENEY. 2 5 H XK,
to make a distinction between the unclean and the clean, and between the living
thing that may be eaten and the living thing that may not be eaten.

to make separation between the unclean and the pure, and between the beast that
is eaten, and the beast that is not eaten.’
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HBAEYEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MBEBMUBI AR, TEHRARZRESR. AT REFLX. BEA
REBHBTFARFE— K,

Speak to the children of Israel, saying, If a woman conceive seed, and bear a man-
child, then she shall be unclean seven days; as in the days of the impurity of her
sickness shall she be unclean.

"Speak unto the sons of Israel, saying, A woman when she giveth seed, and hath
born a male, then she hath been unclean seven days, according to the days of
separation for her sickness she is unclean;

ENXERBETIE
In the eighth day the flesh of his foreskin shall be circumcised.
and in the eighth day is the flesh of his foreskin circumcised;

BMAEEOLDARZHR, ERE=Z+=ZX MHEFNBEBFRE. TAE
EY., AT EANEM,

She shall continue in the blood of [her] purifying three and thirty days; she shall
touch no holy thing, nor come into the sanctuary, until the days of her purifying be
fulfilled.

and thirty and three days she doth abide in the blood of her cleansing; against any
holy thing she doth not come, and unto the sanctuary she doth not go in, till the
fulness of the days of her cleansing.
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tEELEZ., RARFMBEALXR, BSBOBRER-—K  EBEEENFT R
ZH, REANT AKX,

But if she bear a maid-child, then she shall be unclean two weeks, as in her
impurity; and she shall continue in the blood of [her] purifying sixty-six days.

"And if a female she bear, then she hath been unclean two weeks, as in her
separation; and sixty and six days she doth abide for the blood of her cleansing.

mMTREBNBRTF, BERMERBEK. BRAKE., HEL - BHNFERE
R, " E8S. IR EHURAMEER., FHFEFEMO. XBKFA .

When the days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall
bring a lamb a year old for a burnt offering, and a young pigeon, or a turtle-dove, for
a sin-offering, to the door of the tent of meeting, to the priest:

"And in the fulness of the days of her cleansing for son or for daughter she doth
bring in a lamb, a son of a year, for a burnt-offering, and a young pigeon or a turtle-
dove for a sin-offering, unto the opening of the tent of meeting, unto the priest;

KSAEMENRNEDN, AMER. tNORRBERET  EXR/HRA
EEHNRA. EREES &£ X,

and he shall offer it before Yahweh, and make atonement for her; and she shall be
cleansed from the fountain of her blood. This is the law for her who bears, whether a
male or a female.

and he hath brought it near before Jehovah, and hath made atonement for her, and
she hath been cleansed from the fountain of her blood; this [is] the law of her who
is bearing, in regard to a male or to a female.
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I EEFTIM " EFE. R EDNMERK,. AEMEHS. —

ERAER, ERERR RKRAIELAMMER. B RFT.

If her means isn't sufficient for a lamb, then she shall take two turtle-doves, or two
young pigeons; the one for a burnt offering, and the other for a sin-offering: and the
priest shall make atonement for her, and she shall be clean.

"And if her hand find not the sufficiency of a sheep, then she hath taken two turtle-
doves, or two young pigeons, one for a burnt-offering, and one for a sin-offering, and
the priest hath made atonement for her, and she hath been cleansed.’

BB EBRAEAEMRSR.
Yahweh spoke to Moses and to Aaron, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, and unto Aaron, saying,

AMABREEERTEHEF.,. IRTE, IRTAHM, EMAKRLERT KX
MAEANLE, REXAMFTIRKRIDR, ADREKIAN B FREAH .

When a man shall have in the skin of his flesh a rising, or a scab, or a bright spot,
and it become in the skin of his flesh the plague of leprosy, then he shall be brought
to Aaron the priest, or to one of his sons the priests:

"When a man hath in the skin of his flesh a rising, or scab, or bright spot, and it
hath become in the skin of his flesh a leprous plague, then he hath been brought in
unto Aaron the priest, or unto one of his sons the priests;
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SAEREFRARLELNARE  BFAXBRENE, 2eK8EAH. XBFHNEAR.
RRALWE., EERAMANKE RKRIAIEREM, TEHATER

and the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and if the hair in the
plague be turned white, and the appearance of the plague be deeper than the skin of
his flesh, it is the plague of leprosy; and the priest shall look on him, and pronounce
him unclean.

and the priest hath seen the plague in the skin of the flesh, and the hair in the
plague hath turned white, and the appearance of the plague [is] deeper than the
skin of his flesh -- it [is] a plague of leprosy, and the priest hath seen him, and
hath pronounced him unclean.

EAXHEMAARELERAN., BRTATRRK. ELENEHRRELA. &
ARERBABRNABHRLERX .

If the bright spot be white in the skin of his flesh, and the appearance of it isn't
deeper than the skin, and the hair of it isn't turned white, then the priest shall shut
up [him who has] the plague seven days:

"And if the bright spot is white in the skin of his flesh, and its appearance is not
deeper than the skin, and its hair hath not turned white, then hath the priest shut
up [him who hath] the plague seven days.

FLtRAKRAEBEEFM, EFEARLEET,. REERLER. KRAEE
& EELEX .

and the priest shall look on him the seventh day: and, behold, if in his eyes the
plague be at a stay, and the plague isn't spread in the skin, then the priest shall
shut him up seven days more:

"And the priest hath seen him on the seventh day, and lo, the plague hath stood in
his eyes, the plague hath not spread in the skin, and the priest hath shut him up a
second seven days.
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FLtXKAEBEFMR,. XA BRBERE, MTEREFERLEBEH. RAE
EARRFE. ERXEE  BARERXRKRKREKR. 8RRZFE,

and the priest shall look on him again the seventh day; and, behold, if the plague be
dim, and the plague hasn't spread in the skin, then the priest shall pronounce him
clean: it is a scab: and he shall wash his clothes, and be clean.

"And the priest hath seen him on the second seventh day, and lo, the plague is
become weak, and the plague hath not spread in the skin -- and the priest hath
pronounced him clean, it [is] a scab, and he hath washed his garments, and hath
been clean.

BfASRERE. KEIRBRLRKAEEURE, BEERLBBET. E
BREBERARE .

But if the scab spread abroad in the skin, after that he has showed himself to the
priest for his cleansing, he shall show himself to the priest again:

"And if the scab spread greatly in the skin, after his being seen by the priest for his
cleansing, then he hath been seen a second time by the priest;

RAERE BEAERLBER. REEMATRERE. BRAME,

and the priest shall look; and, behold, if the scab be spread in the skin, then the
priest shall pronounce him unclean: it is leprosy.

and the priest hath seen, and lo, the scab hath spread in the skin, and the priest
hath pronounced him unclean; it [is] leprosy.

ABTARMENLRE, REKStFIRAEA .
When the plague of leprosy is in a man, then he shall be brought to the priest;
"When a plague of leprosy is in a man, then he hath been brought in unto the priest,
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KRAEREFE RHLERTHE. £F80,. ERABZEAETARA
and the priest shall look; and, behold, if there be a white rising in the skin, and it
have turned the hair white, and there be quick raw flesh in the rising,

and the priest hath seen, and lo, a white rising in the skin, and it hath turned the
hair white, and a quickening of raw flesh [is] in the rising, --

ERAERLENEAHE. RAEEH/TESE,. TAKMCBH. BA
tREFERFET

it is an old leprosy in the skin of his flesh, and the priest shall pronounce him
unclean: he shall not shut him up, for he is unclean.

an old leprosy it [is] in the skin of his flesh, and the priest hath pronounced him
unclean; he doth not shut him up, for he [is] unclean.

AMBEERLEARR., RARTREXBANKR., BEARE. 8
IMERTR.

If the leprosy break out abroad in the skin, and the leprosy cover all the skin of [him
who has] the plague from his head even to his feet, as far as appears to the priest;

"And if the leprosy break out greatly in the skin, and the leprosy hath covered all
the skin of [him who hath] the plague, from his head even unto his feet, to all that
appeareth to the eyes of the priest,

RABREEEFE 25NR. ERBTAME. REEBELFTNAR/EZ
F.2H5H82A58. HNHEFET

then the priest shall look; and, behold, if the leprosy have covered all his flesh, he
shall pronounce [him] clean [who has] the plague: it is all turned white: he is clean.

then hath the priest seen, and lo, the leprosy hath covered all his flesh, and he hath
pronounced [him who hath] the plague clean; it hath all turned white; he [is] clean.
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BIIREKBEE/RANT L, BEFEFTRF
But whenever raw flesh appears in him, he shall be unclean.
"And in the day of raw flesh being seen in him he is unclean;

KA —EBHRAR. RERATRESE LAARALARTEE. BRAME.
The priest shall look on the raw flesh, and pronounce him unclean: the raw flesh is
unclean: it is leprosy.

and the priest hath seen the raw flesh, and hath pronounced him unclean; the raw
flesh is unclean, it [is] leprosy.

MR EER. X227, tRERIKF .

Or if the raw flesh turn again, and be changed to white, then he shall come to the
priest;

Or when the raw flesh turneth back, and hath been turned to white, then he hath
come in unto the priest,

RABEEF A FEBEAT. RAREERZILFTNR/RSE, 4]

and the priest shall look on him; and, behold, if the plague be turned into white, then
the priest shall pronounce [him] clean [who has] the plague: he is clean.

and the priest hath seen him, and lo, the plague hath been turned to white, and the
priest hath pronounced clean [him who hath] the plague; he [is] clean.

AEERRERE. AAAREFT.
When the flesh has in the skin of it a boil, and it is healed,

"And when flesh hath in it, in its skin, an ulcer, and it hath been healed,
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ERECEXETHHE. IRAHPFANARN, RELRAEF .

and in the place of the boil there is a white rising, or a bright spot, reddish-white,
then is shall be showed to the priest;

and there hath been in the place of the ulcer a white rising, or a bright white spot,
very red, then it hath been seen by the priest,

RAEREREFE FTHRERKE.,. EHEWEHRLEBRT, REEMAETRF
RAMENEFREE S,

and the priest shall look; and, behold, if the appearance of it be lower than the skin,
and the hair of it be turned white, then the priest shall pronounce him unclean: it is
the plague of leprosy, it has broken out in the boil.

and the priest hath seen, and lo, its appearance [is] lower than the skin, and its
hair hath turned white, and the priest hath pronounced him unclean; it [is] a plague
of leprosy -- in an ulcer it hath broken out.

RAERE,. HLEREBEE,. OREERK. NRER., REXLMLE
But if the priest look on it, and, behold, there be no white hairs therein, and it isn't
lower than the skin, but is dim; then the priest shall shut him up seven days:

"And if the priest see it, and lo, there is no white hair in it, and it is not lower than
the skin, and is become weak, then hath the priest shut him up seven days;

BEERLBEET. KRAREERATESR. BXAK.
If it spread abroad in the skin, then the priest shall pronounce him unclean: it is a
plague.

and if it spread greatly in the skin, then hath the priest pronounced him unclean, it
[is] a plague;
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AXRHEEREILEE. RERB. ERENEN. RAREEMRRF

But if the bright spot stay in its place, and hasn't spread, it is the scar of the boil;
and the priest shall pronounce him clean.

and if in its place the bright spot stay -- it hath not spread -- it [is] an inflammation
of the ulcer; and the priest hath pronounced him clean.

AMBALEERBTARAE., RENBERAT AN, IRAHPHFLN. =
=S = I VAN

Or when the flesh has in the skin of it a burning by fire, and the quick [flesh] of the
burning become a bright spot, reddish-white, or white;

"Or when flesh hath in its skin a fiery burning, and the quickening of the burning,
the bright white spot, hath been very red or white,

KRAREREEFE  AHPIHNEFE2AT. BRXRARKE., BAMAEX
BEHhHELE. REE/ASTER. BAMAEAN XK.

then the priest shall look on it; and, behold, if the hair in the bright spot be turned
white, and the appearance of it be deeper than the skin; it is leprosy, it has broken
out in the burning: and the priest shall pronounce him unclean: it is the plague of
leprosy.

and the priest hath seen it, and lo, the hair hath turned white in the bright spot, and
its appearance [is] deeper than the skin; leprosy it [is], in the burning it hath
broken out, and the priest hath pronounced him unclean; it [is] a plague of leprosy.
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BERERKRAEF. EAHNPERAFAE, URAERK. DRER.
ERtEHELtX .

But if the priest look on it, and, behold, there be no white hair in the bright spot,
and it be no lower than the skin, but be dim; then the priest shall shut him up seven
days:

"And if the priest see it, and lo, there is no white hair on the bright spot, and it is
not lower than the skin, and it is become weak, then the priest hath shut him up
seven days;

IEERKLITEEFM, AHUABFERLBHET. REEMAETRERF

C RARMEN KK

and the priest shall look on him the seventh day: if it spread abroad in the skin,
then the priest shall pronounce him unclean: it is the plague of leprosy.

and the priest hath seen him on the seventh day, if it spread greatly in the skin,
then the priest hath pronounced him unclean; a plague of leprosy it [is].

AMEERELE, REER LB, DREBERE. EEMNXRE. £F
EEMARFE. TBRAXENERN,

If the bright spot stays in its place, and hasn't spread in the skin, but be dim; it is
the rising of the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it is the scar
of the burning.

"And if the bright spot stay in its place, it hath not spread in the skin, and is
become weak; a rising of the burning it [is], and the priest hath pronounced him
clean; for it [is] inflammation of the burning.

BEwRBL, FEBELEXAR. IRBAEELFE LK.
When a man or woman has a plague on the head or on the beard,
"And when a man (or a woman) hath in him a plague in the head or in the beard,
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KARERFE. EXARRKRERARK.,. HEEEMHEE. REEMAT
BF, ERESN. REL, SREELHNAMMAE,

then the priest shall look on the plague; and, behold, if the appearance of it be
deeper than the skin, and there be in it yellow thin hair, then the priest shall
pronounce him unclean: it is a scall, it is leprosy of the head or of the beard.

then hath the priest seen the plague, and lo, its appearance is deeper than the skin,
and in it a thin shining hair, and the priest hath pronounced him unclean; it [is] a
scall -- it [is] a leprosy of the head or of the beard.

KRAEREFEIANALR., BRRTFT AR, HEELRERE, REXE
EHAXBOEBEELX .

If the priest look on the plague of the scall, and, behold, the appearance of it isn't
deeper than the skin, and there be no black hair in it, then the priest shall shut up
[him who has] the plague of the scall seven days:

"And when the priest seeth the plague of the scall, and lo, its appearance is not
deeper than the skin, and there is no black hair in it, then hath the priest shut up
[him who hath] the plague of the scall seven days.

FEELtRARRAEEFLAR,. FENRERY. HEBERBEEE. EHW
BRARRE.

In the seventh day the priest shall look on the plague; and, behold, if the scall isn't
spread, and there be in it no yellow hair, and the appearance of the scall isn't
deeper than the skin,

"And the priest hath seen the plague on the seventh day, and lo, the scall hath not
spread, and a shining hair hath not been in it, and the appearance of the scall is not
deeper than the skin,
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RAREBERNEZRE, EFTHBERZLE. RAEKBRESFN., B
B#Ht X .

then he shall be shaved, but he shall not shave the scall; and the priest shall shut
up [him who has] the scall seven days more:

then he hath shaved himself, but the scall he doth not shave; and the priest hath
shut up [him who hath] the scall a second seven days.

BELXKLAEEFESN, BEHFERAERLBR.,. BRREFTRRAK.
REEMARE. MERXRKKR. ERXAHRF,

and in the seventh day the priest shall look on the scall; and, behold, if the scall
hasn't spread in the skin, and the appearance of it isn't deeper than the skin; then
the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be clean.

And the priest hath seen the scall on the seventh day, and lo, the scall hath not
spread in the skin, and its appearance is not deeper than the skin, and the priest
hath pronounced him clean, and he hath washed his garments, and hath been

clean.

35

36

BhERAFUAR, BEHAEEXRLBERHET.
But if the scall spread abroad in the skin after his cleansing,
"And if the scall spread greatly in the skin after his cleansing,

RAREEEREMR BEHAEERLBER. RFAXLEBEE. EFERF
then the priest shall look on him; and, behold, if the scall be spread in the skin, the
priest shall not seek for the yellow hair; he is unclean.

and the priest hath seen him, and lo, the scall hath spread in the skin, the priest
seeketh not for the shining hair, he is unclean;
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KRAEFEHAERLELE, HEMURTREE., BERCECRER. BARRER
BT.REEMARE,

But if in his eyes the scall be at a stay, and black hair be grown up therein; the
scall is healed, he is clean: and the priest shall pronounce him clean.

and if in his eyes the scall hath stayed, and black hair hath sprung up in it, the
scall hath been healed -- he [is] clean -- and the priest hath pronounced him clean.

BEwBEL, RRELEERBTAR., 28 XK.

When a man or a woman has in the skin of the flesh bright spots, even white bright
spots;

"And when a man or woman hath in the skin of their flesh bright spots, white bright
spots,

RARERF MHMAARLEHNAR, EAPFR, ERRLBEHMNA
B, BARRET.,

then the priest shall look; and, behold, if the bright spots in the skin of their flesh
be of a dull white, it is a harmless rash, it has broken out in the skin; he is clean.

and the priest hath seen, and lo, in the skin of their flesh white weak bright spots,
it [is] a freckled spot broken out in the skin; he [is] clean.

ABRLHNEERT. t FTBRER. EREZF,
If a man's hair be fallen off his head, he is bald; [yet] is he clean.
"And when a man’'s head [is] polished, he [is] bald, he [is] clean;
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tEMNEE TEE, AT BREEMRX. ERRF.
If his hair be fallen off from the front part of his head, he is forehead bald; [yet] is he
clean.

and if from the corner of his face his head is polished, he [is] bald of the forehead;
he [is] clean.

BRE. IREMRARE. EAARFLHXRE. ERNRAMME. ¥%&
EXE. IREMARE .

But if there be in the bald head, or the bald forehead, a reddish-white plague; it is
leprosy breaking out in his bald head, or his bald forehead.

"And when there is in the bald back of the head, or in the bald forehead, a very red
white plague, it [is] a leprosy breaking out in the bald back of the head, or in the
bald forehead;

RAMEREREFE MHMENPLFE, EEERXE. I2EEMRXTE. AT
AW, BHAELLAMENERER .

Then the priest shall look on him; and, behold, if the rising of the plague be reddish-
white in his bald head, or in his bald forehead, as the appearance of leprosy in the
skin of the flesh;

and the priest hath seen him, and lo, the rising of the very red white plague in the
bald back of the head, or in the bald forehead, [is] as the appearance of leprosy, in
the skin of the flesh,

BABRREAMBEBFRTREN, RABLEEMATREE., tNXBRE
he is a leprous man, he is unclean: the priest shall surely pronounce him unclean;
his plague is in his head.

he [is] a leprous man, he [is] unclean; the priest doth pronounce him utterly
unclean; his plague [is] in his head.
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FEEAERAMBALBEN, tNWKRREHR, tETFEFHE. RELE
HEHMERE, FRFT. ABRFT

The leper in whom the plague is, his clothes shall be torn, and the hair of his head
shall go loose, and he shall cover his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.

“As to the leper in whom [is] the plague, his garments are rent, and his head is
uncovered, and he covereth over the upper lip, and "Unclean! unclean!" he calleth;

KXPEMLELNBF, ERFTREREFE, RARTEF,. REBEE I
All the days in which the plague is in him he shall be unclean; he is unclean: he
shall dwell alone; outside of the camp shall his dwelling be.

all the days that the plague [is] in him he is unclean; he [is] unclean, alone he doth
dwell, at the outside of the camp [is] his dwelling.

RTAMBXLBFENONRR, EREFERR. EHRHEKREK.

The garment also that the plague of leprosy is in, whether it be a woolen garment,
or a linen garment;

"And when there is in any garment a plague of leprosy, -- in a garment of wool, or in
a garment of linen,

EWREKEL, ERL. REHRAMN. R¥EEN, BRERTLE, HEKTF
EFHEEYH £

whether it be in warp, or woof; of linen, or of woolen; whether in a skin, or in
anything made of skin;

or in the warp, or in the woof, of linen or of wool, or in a skin, or in any work of skin,
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FEXERE, R¥FE, B, BE, I ERFHERNEEDH L., EXRK
ERERKR. IREBEL. RAMENLKLRE. BEHRAEF.

if the plague be greenish or reddish in the garment, or in the skin, or in the warp, or
in the woof, or in anything of skin; it is the plague of leprosy, and shall be showed
to the priest.

and the plague hath been very green or very red in the garment, or in the skin, or in
the warp, or in the woof, or in any vessel of skin, it [is] a plague of leprosy, and it
hath been shewn the priest.

KRABREREBRLR. ERX2TLHBEOIDH. BHE L X .

The priest shall look on the plague, and shut up [that which has] the plague seven
days:

"And the priest hath seen the plague, and hath shut up [that which hath] the plague,
seven days;

BEEtRHEEERXLH,. AW EXRKRLE, BRE, B, RF¥F L. BH#

B, ERTEREFEMNA. EXRBBRERNKNAMEA. BETFTEFT.

and he shall look on the plague on the seventh day: if the plague be spread in the
garment, either in the warp, or in the woof, or in the skin, whatever service skin is
used for; the plague is a fretting leprosy; it is unclean.

and he hath seen the plague on the seventh day, and the plague hath spread in the
garment, or in the warp, or in the woof, or in the skin, of all that is made of skin for
work; the plague [is] a fretting leprosy, it [is] unclean.
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METHEBFEHOLRR. IBRLLE. BL, FELE, BRKXKL, IREFEDN
EEYH L HBERE FAEREREMNKHGE. PERXRPRE.
He shall burn the garment, whether the warp or the woof, in woolen or in linen, or

anything of skin, in which the plague is: for it is a fretting leprosy; it shall be burnt
in the fire.

"And he hath burnt the garment, or the warp, or the woof, in wool or in linen, or any
vessel of skin in which the plague is; for it [is] a fretting leprosy; with fire it is
burnt.

RABEF, EXAFEXRKRLE, BRE, B, AIRKXFENEEDH
. BHE B .

If the priest shall look, and, behold, the plague hasn't spread in the garment, either
in the warp, or in the woof, or in anything of skin;

"And if the priest see, and lo, the plague hath not spread in the garment, or in the
warp, or in the woof, or in any vessel of skin,

SEARERHAEM., BR2TXBEHOYHEXET. BEH L X .
then the priest shall command that they wash the thing in which the plague is, and
he shall shut it up seven days more:

then hath the priest commanded, and they have washed that in which the plague
[is], and he hath shut it up a second seven days.
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TBUER, RAEEEFE . BYHEREEE. XRELREREHA. BY

R ATRFE, REENKF,. EREERE. BEERPRE,

and the priest shall look, after that the plague is washed; and, behold, if the plague
hasn’'t changed its color, and the plague hasn't spread, it is unclean; you shall burn
it in the fire: it is a fret, whether the bareness bhe inside or outside.

And the priest hath seen [that which hath] the plague after it hath been washed,
and lo, the plague hath not changed its aspect, and the plague hath not spread, -- it
[is] unclean; with fire thou dost burn it; it [is] a fretting in its back-part or in its
front-part.

RBUR, RAERE  ERBAFRERE. R ELEBLXBRRRR L
EFLE.RBRE, BE, B A

If the priest look, and, behold, the plague be dim after the washing of it, then he
shall tear it out of the garment, or out of the skin, or out of the warp, or out of the
woof:

"And if the priest hath seen, and lo, the plague [is] become weak after it hath been
washed, then he hath rent it out of the garment, or out of the skin, or out of the
warp, or out of the woof;

EMEENRRKRLE., IREL, B, RFENEEYH L, ERR K
WXEBET, PAXREBRLEBOY S

and if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in anything
of skin, it is breaking out: you shall burn that in which the plague is with fire.

and if it still be seen in the garment, or in the warp, or in the woof, or in any vessel
of skin, it [is] a fretting; with fire thou dost burn it -- that in which the plague [is].
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FMAMNKEB., ABE. AI-BRE. IRRFENEEYH. BEXLRHER

T A g ﬁ ‘;96 > ;%-Jl\: ;\?; ﬁ' T ]

The garment, either the warp, or the woof, or whatever thing of skin it be, which you
shall wash, if the plague be departed from them, then it shall be washed the second
time, and shall be clean.

"And the garment, or the warp, or the woof, or any vessel of skin which thou dost
wash when the plague hath turned aside from them, then it hath been washed a
second time, and hath been clean.

ERRAMBLBHNGEL ., EREEFERER L. FAEKRLE., &L

REBLE AEFTENEERYHLE. TUERRFE. I-RTEF,

This is the law of the plague of leprosy in a garment of woolen or linen, either in the
warp, or the woof, or anything of skin, to pronounce it clean, or to pronounce it
unclean.

“This [is] the law of a plague of leprosy [in] a garment of wool or of linen, or of the
warp or of the woof, or of any vessel of skin, to pronounce it clean or to pronounce
it unclean.’

BB A0 2 B2 G B2 A AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

ERAMBESEREFNAE T, EFDRER,. EFMER KA .
This shall be the law of the leper in the day of his cleansing: he shall be brought to
the priest:

"This is a law of the leper, in the day of his cleansing, that he hath been brought in
unto the priest,
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KRAEHIENEEFE BFRMUEUHNAMEERT.

and the priest shall go forth out of the camp; and the priest shall look; and, behold,
if the plague of leprosy be healed in the leper,

and the priest hath gone out unto the outside of the camp, and the priest hath seen,
and lo, the plague of leprosy hath ceased from the leper,

REBHBAABRREN. EMERFNER. IFHA. AR
X FBRE R,

then shall the priest command to take for him who is to be cleansed two living
clean birds, and cedar wood, and scarlet, and hyssop:

and the priest hath commanded, and he hath taken for him who is to be cleansed,
two clean living birds, and cedar wood, and scarlet, and hyssop.

KAEVHNARSEREK, E—E8FxEx L@ .
The priest shall command to kill one of the birds in an earthen vessel over running
water.

"And the priest hath commanded, and he hath slaughtered the one bird upon an
earthen vessel, over running waters;

ERMEFER., KAEZLMLANEFTRKR, KTER., XFRE, — B8R
REEBRKEHNKOD A,

As for the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the
hyssop, and shall dip them and the living bird in the blood of the bird that was killed
over the running water:

[as to] the living bird, he taketh it, and the cedar wood, and the scarlet, and the
hyssop, and hath dipped them and the living bird in the blood of the slaughtered
bird, over the running water,
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AULEBRAMBEBRBZEFNASLBELER, REMARF . XEEFESR
REHHE.

He shall sprinkle on him who is to be cleansed from the leprosy seven times, and
shall pronounce him clean, and shall let go the living bird into the open field.

and he hath sprinkled on him who is to be cleansed from the leprosy seven times,
and hath pronounced him clean, and hath sent out the living bird on the face of the
field.

REBNABERR., BEETE, ABKER. RBRFRT . RETUE

€, AREZXHCHEMABE t X,

He who is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and
bathe himself in water; and he shall be clean: and after that he shall come into the
camp, but shall dwell outside his tent seven days.

"And he who is to be cleansed hath washed his garments, and hath shaved all his
hair, and hath bathed with water, and hath been clean, and afterwards he doth
come in unto the camp, and hath dwelt at the outside of his tent seven days.

FLtXBREELFAENEE, EEEX. EE. Y2580 FE. #H7T . X
EXRRKR. BKEE., BBZFT

it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his
beard and his eyebrows, even all his hair he shall shave off: and he shall wash his
clothes, and he shall bathe his flesh in water, and he shall be clean.

"And it hath been, on the seventh day -- he shaveth all his hair, his head, and his
beard, and his eyebrows, even all his hair he doth shave, and he hath washed his
garments, and hath bathed his flesh with water, and hath been clean.
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ENXR, A ZEDMERFREENLFR, N ERFRBRE-—BNEF

A XEEFRAENBEFEITIZZ, AEK, Y h-—RBFE., — B

On the eighth day he shall take two he-lambs without blemish, and one ewe-lamb a
year old without blemish, and three tenth parts [of an ephah] of fine flour for a meal-
offering, mingled with oil, and one log of oil.

"And on the eighth day he taketh two lambs, perfect ones, and one ewe-lamb,

daughter of a year, a perfect one, and three tenth deals of flour [for] a present,
mixed with oil, and one log of oil.

IIFe

TRERFZENERA., EBBREFHA., ME
0., BBFAEM®@

The priest who cleanses him shall set the man who is to be cleansed, and those
things, before Yahweh, at the door of the tent of meeting.

KA. REEEFMA

"And the priest who is cleansing hath caused the man who is to be cleansed to
stand with them before Jehovah, at the opening of the tent of meeting,

KRAEN—EL2FXR, RABZAR, NI -—RBEwH. —BEER. &
BAMEBDANE — &,

The priest shall take one of the he-lambs, and offer him for a trespass-offering, and
the log of oil, and wave them for a wave-offering before Yahweh:

and the priest hath taken the one he-lamb, and hath brought it near for a guilt-
offering, also the log of oil, and hath waved them -- a wave offering before Jehovah.
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EAFXEREH, REFERRY, NEKYU 2  BEBIAREBER

A, BEERER-K. BEEWN,

and he shall kill the he-lamb in the place where they kill the sin-offering and the
burnt offering, in the place of the sanctuary: for as the sin-offering is the priest's, so
is the trespass-offering: it is most holy:

"And he hath slaughtered the lamb in the place where he slaughtereth the sin-
offering and the burnt-offering, in the holy place; for like the sin-offering the guilt-
offering is to the priest; it [is] most holy.

SAENMEEIASEHMENIOD, KERXRBFANEGEEEL, NAFHNKE

ELt. Y*ERHKREBEL,

and the priest shall take of the blood of the trespass-offering, and the priest shall
put it on the tip of the right ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of
his right hand, and on the great toe of his right foot.

"And the priest hath taken of the blood of the guilt-offering, and the priest hath put
on the tip of the right ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of his
right hand, and on the great toe of his right foot;

SAERN—BEhPRYE, fIEECSHNEFESR .

The priest shall take of the log of oil, and pour it into the palm of his own left hand;
and the priest hath taken of the log of oil, and hath poured on the left palm of the
priest,

EEFHN—EEE. BREEFHNEE, TN ETNRAEERE £t X .
and the priest shall dip his right finger in the oil that is in his left hand, and shall
sprinkle of the oil with his finger seven times before Yahweh:

and the priest hath dipped his right finger in the oil which [is] on his left palm, and
hath sprinkled of the oil with his finger seven times before Jehovah.
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KRFEFMRN B, KEBRBFANEEEL, IEFHNWKREBEL.
YTERNNABEL, REKEEZSMEN M L,

and of the rest of the oil that is in his hand shall the priest put on the tip of the right
ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the
great toe of his right foot, on the blood of the trespass-offering:

"And of the residue of the oil which [is] on his palm, the priest putteth on the tip of

the right ear of him who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and
on the great toe of his right foot, on the blood of the guilt-offering;

KAFEAANK, EXRERRBZFANEL, TN ET A M E
and the rest of the oil that is in the priest’'s hand he shall put on the head of him
who is to be cleansed: and the priest shall make atonement for him before Yahweh.

and the remnant of the oil which [is] on the palm of the priest, he putteth on the
head of him who is to be cleansed, and the priest hath made atonement for him
before Jehovah.

SAEMEER. BBEATEFREFNAER ARAREZEBRH,

The priest shall offer the sin-offering, and make atonement for him who is to be
cleansed because of his uncleanness: and afterward he shall kill the burnt offering;
"And the priest hath made the sin-offering, and hath made atonement for him who is
to be cleansed from his uncleanness, and afterwards he doth slaughter the burnt-
offering;

EER, IEZK, MEELAMERE. REFT

and the priest shall offer the burnt offering and the meal-offering on the altar: and
the priest shall make atonement for him, and he shall be clean.

and the priest hath caused the burnt-offering to ascend, also the present, on the
altar, and the priest hath made atonement for him, and he hath been clean.
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tHEEETRHEEBRYE., MEN-EL20FXEFERIAR., TUE K.
AHER. tEELEFHNBERE T IZ -, BRER. B —BZE.
If he be poor, and can't get so much, then he shall take one he-lamb for a trespass-
offering to be waved, to make atonement for him, and one tenth part [of an ephah]

fine flour mingled with oil for a meal-offering, and a log of oil;

"And if he [is] poor, and his hand is not reaching [these things], then he hath taken
one lamb -- a guilt-offering, for a wave-offering, to make atonement for him, and
one-tenth deal of flour mixed with oil for a present, and a log of oil,

XBHEHNHSPERNMERK, IRMESHS. " ECERR. —E#E
and two turtle-doves, or two young pigeons, such as he is able to get; and the one
shall be a sin-offering, and the other a burnt offering.

and two turtle-doves, or two young pigeons, which his hand reacheth to, and one
hath been a sin-offering, and the one a burnt-offering;

%}\9{\ EE,%%\ ?EE%%EU%%F%D\ Hﬂﬁgﬁﬁﬁ\ T&%ﬁ%ﬁjo
On the eighth day he shall bring them for his cleansing to the priest, to the door of
the tent of meeting, before Yahweh:

and he hath brought them in on the eighth day for his cleansing unto the priest,
unto the opening of the tent of meeting, before Jehovah.

RABZLWBENFR, IB—FEwm, " AEEK,. EBNEBTDE
and the priest shall take the lamb of the trespass-offering, and the log of oil, and the
priest shall wave them for a wave-offering before Yahweh.

"And the priest hath taken the lamb of the guilt-offering, and the log of oil, and the
priest hath waved them -- a wave-offering before Jehovah;
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EFTTERAENFR, REBERAKMANOD., REBRBFANEEE

F. MEFHNABEL., XERWHWABIE L.

He shall kill the lamb of the trespass-offering; and the priest shall take of the blood
of the trespass-offering, and put it on the tip of the right ear of him who is to be
cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the great toe of his right foot.

and he hath slaughtered the lamb of the guilt-offering, and the priest hath taken of
the blood of the guilt-offering, and hath put on the tip of the right ear of him who is
to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the great toe of his right
foot;

RAELLHBAEBCHNEFER .
The priest shall pour of the oil into the palm of his own left hand;
and the priest doth pour of the oil on the left palm of the priest;

EEFENHK, EBNEEN. RAFN -—BEREL R,

and the priest shall sprinkle with his right finger some of the oil that is in his left
hand seven times before Yahweh:

and the priest hath sprinkled with his right finger of the oil which [is] on his left
palm, seven times before Jehovah.

XNEFENHB, KEERXRBFANEBEEEL, NAEFHAREE L.
TERNHWAKEBEL, REKBEZEE2ONFRE,

and the priest shall put of the oil that is in his hand on the tip of the right ear of him
who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the great toe of
his right foot, on the place of the blood of the trespass-offering:

"And the priest hath put of the oil which [is] on his palm, on the tip of the right ear
of him who is to be cleansed, and on the thumb of his right hand, and on the great
toe of his right foot, on the place of the blood of the guilt-offering;
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KAFEMANHB. EREBRRBFANEL, E RN ETAMEE
and the rest of the oil that is in the priest’'s hand he shall put on the head of him
who is to be cleansed, to make atonement for him before Yahweh.

and the remnant of the oil which [is] on the palm of the priest he doth put on the
head of him who is to be cleansed, to make atonement for him, before Jehovah.

MAXERMEHN DERM L —ERBK., A= —E8S.

He shall offer one of the turtle-doves, or of the young pigeons, such as he is able to
get,

"And he hath made the one of the turtle-doves, or of the young pigeons (from that
which his hand reacheth to,

REMAENN . —ERABRER., " EABR, BXK-—EBML . R
AEENNETNAMERE,

even such as he is able to get, the one for a sin-offering, and the other for a burnt
offering, with the meal-offering: and the priest shall make atonement for him who is
to be cleansed before Yahweh.

[even] that which his hand reacheth to), the one a sin-offering, and the one a burnt
offering, besides the present, and the priest hath made atonement for him who is to
be cleansed before Jehovah.

ERBREAEAMBALBHOAN, TEBBFEREAFIYBRBRINKEL,
This is the law of him in whom is the plague of leprosy, who is not able to get [that
which pertains] to his cleansing.

This [is] a law of him in whom [is] a plague of leprosy, whose hand reacheth not to
his cleansing.’
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33 M ERMAEAZMRR.
Yahweh spoke to Moses and to Aaron, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, and unto Aaron, saying,

3 RMBTREREBHEMAMAENLEY, BREERMASRAEZIHLNERE
B, B RMEN KR,

When you are come into the land of Canaan, which I give to you for a possession,
and | put the plague of leprosy in a house of the land of your possession;

"When ye come in unto the land of Canaan, which | am giving to you for a
possession, and | have put a plague of leprosy in a house [in] the land of your
possession;

3B EEIRELZLTHFRKRAN. BEE. EEFUFEXLR.
then he who owns the house shall come and tell the priest, saying, There seems to
me to be as it were a plague in the house.

then hath he whose the house [is] come in and declared to the priest, saying, As a
plague hath appeared to me in the house;

36 RAERFEEZEEFXABUAN., REVHRALEFRZE., 268F 7 4&
FRFENEBERTARE REBELKIAEBZEEEZEEFEEF.
The priest shall command that they empty the house, before the priest goes in to
see the plague, that all that is in the house not be made unclean: and afterward the
priest shall go in to see the house:

and the priest hath commanded, and they have prepared the house before the
priest

cometh in to see the plague (that all which [is] in the house be not unclean), and

afterwards doth the priest come in to see the house;
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HERERL R, XBEEEFEFHRLERXZIABAHOMMHEM. AR

and he shall look on the plague; and, behold, if the plague be in the walls of the
house with hollow streaks, greenish or reddish, and the appearance of it be lower
than the wall;

and he hath seen the plague, and lo, the plague [is] in the walls of the house,
hollow strakes, very green or very red, and their appearance [is] lower than the
wall,

SABREHIEMAANA. EEFHELX,
then the priest shall go out of the house to the door of the house, and shut up the
house seven days.

and the priest hath gone out of the house unto the opening of the house, and hath
shut up the house seven days.

ELXKLAEBEEFE  AXREEE FHB L 2 E.
The priest shall come again the seventh day, and shall look; and, behold, if the
plague be spread in the walls of the house;

"And the priest hath turned back on the seventh day, and hath seen, and lo, the
plague hath spread in the walls of the house,

REMWAERELBTBNAEELEHR, TEFATEFZE .
then the priest shall command that they take out the stones in which the plague is,
and cast them into an unclean place outside of the city:

and the priest hath commanded, and they have drawn out the stones in which the
plague [is], and have cast them unto the outside of the city, unto an unclean place;
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tEUMAIEFANEE., FMEaENRKRE. EAEBATRREZE,

and he shall cause the house to be scraped within round about, and they shall pour
out the mortar, that they scrape off, outside of the city into an unclean place:

and the house he doth cause to be scraped within round about, and they have
poured out the clay which they have scraped off, at the outside of the city, at an
unclean place;

XERINER. KEXZLERNEE EZHAREEBE f.
and they shall take other stones, and put them in the place of those stones; and he
shall take other mortar, and shall plaster the house.

and they have taken other stones, and brought [them] in unto the place of the
stones, and other clay he taketh and hath daubed the house.

twEHAE, B TEF. BTUR, XREEREFEXER.,
If the plague come again, and break out in the house, after that he has taken out the
stones, and after he has scraped the house, and after it is plastered;

"And if the plague return, and hath broken out in the house, after he hath drawn out
the stones, and after the scraping of the house, and after the daubing;

RAREEEREEF A RBEEEFERRH,. ERREAERMNANME
2T ERF,

then the priest shall come in and look; and, behold, if the plague be spread in the
house, it is a fretting leprosy in the house: it is unclean.

(@i

then hath the priest come in and seen, and lo, the plague hath spread in the house;
it [is] a fretting leprosy in the house; it [is] unclean.
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R EHFRKZEF. EAHE., KB, RE., BHRIBPATEFZE

He shall break down the house, the stones of it, and the timber of it, and all the
mortar of the house; and he shall carry them forth out of the city into an unclean
place.

"And he hath broken down the house, its stones, and its wood, and all the clay of
the house, and he hath brought [them] forth unto the outside of the city, unto an
unclean place.

ERFTHENER, EZNALTERERIBR L,
Moreover he who goes into the house all the while that it is shut up shall be unclean
until the even.

"And he who is going in unto the house all the days he hath shut it up, is unclean
till the evening;

EEFEBNENXAKXKE EEFEBRHBH., X HEKRKR.
He who lies in the house shall wash his clothes; and he who eats in the house shall
wash his clothes.

and he who is lying in the house doth wash his garments; and he who is eating in
the house doth wash his garments.

BEFfRETUR, RAFEEEE, RAREERARERY. REERE
FARAEF. FAXBERER.

If the priest shall come in, and look, and, behold, the plague hasn't spread in the
house, after the house was plastered; then the priest shall pronounce the house
clean, because the plague is healed.

"And if the priest certainly come in, and hath seen, and lo, the plague hath not
spread in the house after the daubing of the house, then hath the priest pronounced
the house clean, for the plague hath been healed.
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EARFET. UMER. NEHK, RTER. XFRBRE.

He shall take to cleanse the house two birds, and cedar wood, and scarlet, and
hyssop:

"And he hath taken for the cleansing of the house two birds, and cedar wood, and
scarlet, and hyssop;

AEZBEK, B—ERFE L@,
and he shall kill one of the birds in an earthen vessel over running water:
and he hath slaughtered the one bird upon an earthen vessel, over running water;

EEHEARN, FBRE, SR, XBER. BREHEE=ENROHP ., HEF
Kep, AULNEE FEtR .

and he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living
bird, and dip them in the blood of the slain bird, and in the running water, and
sprinkle the house seven times:

and he hath taken the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living
bird, and hath dipped them in the blood of the slaughtered bird, and in the running
water, and hath sprinkled upon the house seven times.

ERREM, BXK., BER. BEHAR, FRE, XXTER. EFBE T

and he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running
water, and with the living bird, and with the cedar wood, and with the hyssop, and
with the scarlet:

"And he hath cleansed the house with the blood of the bird, and with the running
water, and with the living bird, and with the cedar wood, and with the hyssop, and
with the scarlet;
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BEEEETRAEHIIABDHTE EXREFEF. (EXERARETER) B
FTHRRERET,

but he shall let got the living bird out of the city into the open field: so shall he
make atonement for the house; and it shall be clean.

and he hath sent away the living bird unto the outside of the city unto the face of
the field, and hath made atonement for the house, and it hath been clean.

ERAZSEANMEMN XK. MEK,
This is the law for all manner of plague of leprosy, and for a scall,
"This [is] the law for every plague of the leprosy and for scall,

¥XREBR. BEFHKHHME.
and for the leprosy of a garment, and for a house,
and for leprosy of a garment, and of a house,

DERBF. B. KB, FTIZWB KA .
and for a rising, and for a scab, and for a bright spot;
and for a rising, and for a scab, and for a bright spot, -

ERABFARFE, MBEATERE  ERAMENKEL,
to teach when it is unclean, and when it is clean: this is the law of leprosy.

to direct in the day of being unclean, and in the day of being clean; this [is] the law
of the leprosy.’
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HB AN 2= ¥ B 75 52 fm 3R .
Yahweh spoke to Moses and to Aaron, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, and unto Aaron, saying,

MPBREFBABIAR., AEBERE. CEEREMRTBRFT
Speak to the children of Israel, and tell them, When any man has an issue out of his
flesh, because of his issue he is unclean.

"Speak unto the sons of Israel, and ye have said unto them, When there is an issue
out of the flesh of any man, [for] his issue he [is] unclean;

ttEBERE. ERETREN., BLELEHN, BEFTRZF.
This shall be his uncleanness in his issue: whether his flesh run with his issue, or
his flesh be stopped from his issue, it is his uncleanness.

and this is his uncleanness in his issue -- his flesh hath run with his issue, or his
flesh hath stopped from his issue;j it [is] his uncleanness.

AT BIK, MATRERF, LAY, BAHATREF,
Every bed whereon he who has the issue lies shall be unclean; and everything
whereon he sits shall be unclean.

"All the bed on which he lieth who hath the issue is unclean, and all the vessel on
which he sitteth is unclean;

REBRKNW, XX EFIBRE, XERKKR. ARKER.
Whoever touches his bed shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be
unclean until the even.

and any one who cometh against his bed doth wash his garments, and hath bathed
with water, and been unclean till the evening.
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MLEBREARMBLZYH, AR FIHBLE, EXTRRKR. AKER
He who sits on anything whereon he who has the issue sat shall wash his clothes,
and bathe himself in water, and be unclean until the even.

"And he who is sitting on the vessel on which he sitteth who hath the issue, doth
wash his garments, and hath bathed with water, and been unclean till the evening.

HREEREASEN., A REFIBLE, YEXTKREKR. AKkER,
He who touches the flesh of him who has the issue shall wash his clothes, and
bathe himself in water, and be unclean until the even.

"And he who is coming against the flesh of him who hath the issue, doth wash his
garments, and hath bathed with water, and hath been unclean till the evening.

EEREALERFNASLE, BAXTRESRIBRE, ¥ FEKKRK.
AKER,

If he who has the issue spit on him who is clean, then he shall wash his clothes,
and bathe himself in water, and be unclean until the even.

"And when he who hath the issue spitteth on him who is clean, then he hath
washed his garments, and hath bathed with water, and been unclean till the
evening.

EREAFBENETF. BATEZF.
Whatever saddle he who has the issue rides on shall be unclean.
"And all the saddle on which he rideth who hath the issue is unclean;
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RETHEHSTZYH., 2FRFIBRE . ETHRYHN., 2T RFI®B

O XERKRER. AKER,

Whoever touches anything that was under him shall be unclean until the even: and
he who bears those things shall wash his clothes, and bathe himself in water, and
be unclean until the even.

and any one who is coming against anything which is under him is unclean till the
evening, and he who is bearing them doth wash his garments, and hath bathed with
water, and been unclean till the evening.

ERENA. REAAKMNF, ERETH., FLTEFIBLE X E

HARER. BAKEER,

Whoever he who has the issue touches, without having rinsed his hands in water, he
shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until the even.

"And anyone against whom he cometh who hath the issue (and his hands hath not
rinsed with water) hath even washed his garments, and bathed with water, and
been unclean till the evening.

EREAFMENERESR. BALITHR  MEN-UUKRSKF. BXAHAKIE,
The earthen vessel, which he who has the issue touches, shall be broken; and every
vessel of wood shall be rinsed in water.

"And the earthen vessel which he who hath the issue cometh against is broken; and
every wooden vessel is rinsed with water.
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ERENAERT. RERARFHCHELR, X RXKEKR. AFEK

KEHE. RBRFT

When he who has an issue is cleansed of his issue, then he shall number to himself
seven days for his cleansing, and wash his clothes; and he shall bathe his flesh in
running water, and shall be clean.

"And when he who hath the issue is clean from his issue, then he hath numbered to

himself seven days for his cleansing, and hath washed his garments, and hath
bathed his flesh with running water, and been clean.

FENANXEDNMENRK,. AIRMEHS. RIGHEMO, BANEM- .
EREXBEHA .

On the eighth day he shall take to him two turtle-doves, or two young pigeons, and
come before Yahweh to the door of the tent of meeting, and give them to the priest:

"And on the eighth day he taketh to himself two turtle-doves, or two young pigeons,
and hath come in before Jehovah unto the opening of the tent of meeting, and hath
given them unto the priest;

SAERLE " EABERER. " EREE RABAZENRE. KEAEE
ERMEMma At 8 E

and the priest shall offer them, the one for a sin-offering, and the other for a burnt
offering; and the priest shall make atonement for him before Yahweh for his issue.

and the priest hath made them, one a sin-offering, and the one a burnt-offering; and
the priest hath made atonement for him before Jehovah, because of his issue.

ABBE, X FTREFIHRLE, XEAKKELE.,
If any man's seed of copulation go out from him, then he shall bathe all his flesh in
water, and be unclean until the even.

"And when a man's seed of copulation goeth out from him, then he hath bathed with
water all his flesh, and been unclean till the evening.
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BEREXRKR. BEF. BREME. - RFIBLE, YERA KK,

Every garment, and every skin, whereon is the seed of copulation, shall be washed
with water, and be unclean until the even.

"And any garment, or any skin on which there is seed of copulation, hath also been
washed with water, and been unclean till the evening.

ERZRE. MBEALTARFIB®RLE S EAKTR,
The woman also with whom a man shall lie with seed of copulation, they shall both
bathe themselves in water, and be unclean until the even.

"And a woman with whom a man lieth with seed of copulation, they also have
bathed with water, and been unclean till the evening.

AR, 275 \BEtX . AEMBMHY., R RFIB® L,

If a woman have an issue, [and] her issue in her flesh be blood, she shall be in her
impurity seven days: and whoever touches her shall be unclean until the even.
"And when a woman hath an issue -- blood is her issue in her flesh -- seven days
she is in her separation, and any one who is coming against her is unclean till the
evening.

TANEFTBZ2H., Lt HE. BATESE  MALHNYH. HF
Everything that she lies on in her impurity shall be unclean: everything also that
she sits on shall be unclean.

"And anything on which she lieth in her separation is unclean, and anything on
which she sitteth is unclean;
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REBEMKN, LFRFIB®RE, FERKRR. AKER.
Whoever touches her bed shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be
unclean until the even.

and any one who is coming against her bed doth wash his garments, and hath
bathed with water, and been unclean till the evening.

RNEMFMLEEYHEN, 2FRFIBRE  TERXRKRR. ARKER.
Whoever touches anything that she sits on shall wash his clothes, and bathe
himself in water, and be unclean until the even.

"And any one who is coming against any vessel on which she sitteth doth wash his
garments, and hath washed with water, and been unclean till the evening.

EXAWKLE, EMMLHNYE, EFINYH, A-ET., 2FR
FE B L,

If it be on the bed, or on anything whereon she sits, when he touches it, he shall be
unclean until the even.

"And if it [is] on the bed, or on the vessel on which she is sitting, in his coming
against it, he is unclean till the evening.

BABEBZARBE. 2T SH. REEtXTRFE . MBI,

AT RE,

If any man lie with her, and her impurity be on him, he shall be unclean seven days;
and every bed whereon he lies shall be unclean.

"And if a man really lie with her, and her separation is on him, then he hath been
unclean seven days, and all the bed on which he lieth is unclean.
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TABERYPUNA, BZENODRF. IREHER. BTRE. R
REREFTRF, BMERBFTEREF — K.
If a woman have an issue of her blood many days not in the time of her impurity, or

if she have an issue beyond the time of her impurity; all the days of the issue of her
uncleanness she shall be as in the days of her impurity: she is unclean.

"And when a woman's issue of blood floweth many days within the time of her

separation, or when it floweth over her separation -- all the days of the issue of her
uncleanness are as the days of her separation; she [is] unclean.

tEBRENBE FARMOK,. MENY., BEFBATESF., Bt AR

B R IR — &

Every bed whereon she lies all the days of her issue shall be to her as the bed of
her impurity: and everything whereon she sits shall be unclean, as the uncleanness
of her impurity.

“All the bed on which she lieth all the days of her issue is as the bed of her
separation to her, and all the vessel on which she sitteth is unclean as the
uncleanness of her separation;

REBELYYHEN., RATERSF LF-RFIHE, YEXRKRRKR. AKX
Whoever touches those things shall be unclean, and shall wash his clothes, and
bathe himself in water, and be unclean until the even.

and any one who is coming against them is unclean, and hath washed his
garments, and hath bathed with water, and been unclean till the evening.

LANREBREHFT. REFFELXR. REBARF
But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days,
and after that she shall be clean.

"And if she hath been clean from her issue, then she hath numbered to herself
seven days, and afterwards she is clean;
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BEAXERMENRK,. AIRMEHSF. FHEFMAOBEEA,

On the eighth day she shall take to her two turtle-doves, or two young pigeons, and
bring them to the priest, to the door of the tent of meeting.

and on the eighth day she taketh to herself two turtle-doves, or two young pigeons,
and hath brought them in unto the priest, unto the opening of the tent of meeting;

RABEM—EAEER, " EABK. ERVALRFTATR, ETEER
MEETH At EE

The priest shall offer the one for a sin-offering, and the other for a burnt offering;
and the priest shall make atonement for her before Yahweh for the issue of her
uncleanness.

and the priest hath made the one a sin-offering, and the one a burnt-offering, and
the priest hath made atonement for her before Jehovah, because of the issue of her
uncleanness.

THEEREUABIARMEMO SBREE. EFEMHAESTRNOKRE.
REBCESHNEEWIET,

Thus shall you separate the children of Israel from their uncleanness, that they not
die in their uncleanness, when they defile my tent that is in the midst of them.

"And ye have separated the sons of Israel from their uncleanness, and they die not
in their uncleanness, in their defiling My tabernacle which [is] in their midst.

ERERE. NEEMAREN.
This is the law of him who has an issue, and of him whose seed of copulation goes
from him, so that he is unclean thereby;

“This [is] the law of him who hath an issue, and of him whose seed of copulation
goeth out from him, for uncleanness thereby,
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YTEARBH., MEREN., BERFL, TARFLTRERFLABENK
and of her who is sick with her impurity, and of him who has an issue, of the man,
and of the woman, and of him who lies with her who is unclean.

and of her who is sick in her separation, and of him who hath an issue, the issue of
a male or of a female, and of a man who lieth with an unclean woman.’

TROMERIFEINRNETNRRT  ET2®. BNEBEREAR.
Yahweh spoke to Moses, after the death of the two sons of Aaron, when they drew
near before Yahweh, and died;

And Jehovah speaketh unto Moses, after the death of the two sons of Aaron, in
their drawing near before Jehovah, and they die;

EEHRNMITTEMR, FTOTRKEEMMNBFARA, BELNEREG.
ZBEMEET. RARERESTERERZE L .

and Yahweh said to Moses, Speak to Aaron your brother, that he doesn’'t come at all
times into the holy place within the veil, before the mercy seat which is on the ark;
that he not die: for | will appear in the cloud on the mercy seat.

yea, Jehovah saith unto Moses, Speak unto Aaron thy brother, and he cometh not
in at all times unto the sanctuary within the vail, unto the front of the mercy-seat,
which [is] upon the ark, and he dieth not, for in a cloud | am seen upon the mercy-
seat.

TREEFMEF - ELFTBEAEER., " ELXBFABE.
Herewith shall Aaron come into the holy place: with a young bull for a sin-offering,
and a ram for a burnt offering.

"With this doth Aaron come in unto the sanctuary; with a bullock, a son of the herd,
for a sin-offering, and a ram for a burnt-offering;
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EFLEAKRAERAR, CHMRTEFZES L. EXBERHATFF. =
BHmATERE  EBRER MEAKKES. REFH.

He shall put on the holy linen coat, and he shall have the linen breeches on his
flesh, and shall be girded with the linen sash, and with the linen mitre shall he be
attired: they are the holy garments; and he shall bathe his flesh in water, and put
them on.

a holy linen coat he putteth on, and linen trousers are on his flesh, and with a linen
girdie he girdeth himself, and with a linen mitre he wrappeth himself up; they [are]
holy garments; and he hath bathed with water his flesh, and hath put them on.

ERUNEGIERAMELLFABRE., " EL0RFAESR,
He shall take of the congregation of the children of Israel two male goats for a sin-
offering, and one ram for a burnt offering.

"And from the company of the sons of Israel he taketh two kids of the goats for a
sin-offering, and one ram for a burnt-offering;

TRELEBEBEEN L4 EL, RECHEXRERE .
Aaron shall present the bull of the sin-offering, which is for himself, and make
atonement for himself, and for his house.

and Aaron hath brought near the bullock of the sin-offering which is his own, and
hath made atonement for himself, and for his house;

tEEMELNLF, TEXESEEMO., BANETDH.
He shall take the two goats, and set them before Yahweh at the door of the tent of
meeting.

and he hath taken the two goats, and hath caused them to stand before Jehovah, at
the opening of the tent of meeting.



10

11

Leviticus Chapter 16 Chinese WEB YLT Page 123 of
Literal Spiritual Practical Meaning

ABMEFTHE,. " WFEBANE, -EAFEMNBED.
Aaron shall cast lots on the two goats; one lot for Yahweh, and the other lot for
Azazel.

"And Aaron hath given lots over the two goats, one lot for Jehovah, and one lot for
a goat of departure;

DTREENRLERMBFETNENF, MAEFESR .

Aaron shall present the goat on which the lot fell for Yahweh, and offer him for a
sin-offering.

and Aaron hath brought near the goat on which the lot for Jehovah hath gone up,
and hath made it a sin-offering.

BEHRHLESEMBEESNFE, EEZECECBNETN. AUAEE.
HBEAZELINBERFE, BERHMNBEH.

But the goat, on which the lot fell for Azazel, shall be set alive before Yahweh, to
make atonement for him, to send him away for Azazel into the wilderness.

"And the goat on which the lot for a goat of departure hath gone up is caused to
stand living before Jehovah to make atonement by it, to send it away for a goat of
departure into the wilderness.

TRELEBEEENLNFEREFET, REBECHNEAREE .

Aaron shall present the bull of the sin-offering, which is for himself, and shall make
atonement for himself, and for his house, and shall kill the bull of the sin-offering
which is for himself:

"And Aaron hath brought near the bullock of the sin-offering which is his own, and
hath made atonement for himself, and for his house, and hath slaughtered the
bullock of the sin-offering which [is] his own,
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EEE. RN EDAMNEL, BRAR., XE-BBHENEHR. &
wARTFA.

and he shall take a censer full of coals of fire from off the altar before Yahweh, and
his hands full of sweet incense beaten small, and bring it within the veil:

and hath taken the fulness of the censer of burning coals of fire from off the altar,

from before Jehovah, and the fulness of his hands of thin spice-perfume, and hath
brought [it] within the vail;

ERMMNEDN., EEREXL, EENEZEER LB LN ERE,. &
BT .
and he shall put the incense on the fire before Yahweh, that the cloud of the

incense

14

may cover the mercy seat that is on the testimony, that he not die:

and he hath put the perfume on the fire before Jehovah, and the cloud of the
perfume hath covered the mercy-seat which [is] on the testimony, and he dieth not.

CtEREN 4N, AEEEEREENRAE. XEREZEENE @E.

0111 e i/ N

and he shall take of the blood of the bull, and sprinkle it with his finger on the
mercy seat on the east; and before the mercy seat shall he sprinkle of the blood
with his finger seven times.

"And he hath taken of the blood of the bullock, and hath sprinkled with his finger on
the front of the mercy-seat eastward; even at the front of the mercy-seat he doth
sprinkle seven times of the blood with his finger.
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REME=NABAEFEEEENLA2LF, BFHOFABFA, BE

REN LR, MaE. FHEELFHDD — K,

Then shall he kill the goat of the sin-offering, that is for the people, and bring his
blood within the veil, and do with his blood as he did with the blood of the bull, and
sprinkle it on the mercy seat, and before the mercy seat:

"And he hath slaughtered the goat of the sin-offering which [is] the people’s, and
hath brought in its blood unto the inside of the vail, and hath done with its blood as
he hath done with the blood of the bullock, and hath sprinkled it on the mercy-
seat, and at the front of the mercy-seat,

tHRUABIAEZERH SHEH., BL, REM-—VUNER. EEKEE
FMiTERzE. Y*REefEdMsEedh. tERBREMT.

and he shall make atonement for the holy place, because of the uncleanness of the
children of Israel, and because of their transgressions, even all their sins: and so
shall he do for the tent of meeting, that dwells with them in the midst of their
uncleanness.

and he hath made atonement for the sanctuary because of the uncleanness of the
sons of Israel, and because of their transgressions in all their sins; and so he doth
for the tent of meeting which is tabernacling with them in the midst of their
uncleannesses.

tHEEMEBERFNRR, SREEFTTEA, EFFHMABEEMAR, X
HesesaR, BT HER>BRK,

There shall be no man in the tent of meeting when he goes in to make atonement in
the holy place, until he come out, and have made atonement for himself, and for his
household, and for all the assembly of Israel.

"And no man is in the tent of meeting in his going in to make atonement in the
sanctuary, till his coming out; and he hath made atonement for himself, and for his
house, and for all the assembly of Israel.
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bR, EINPBANEEDNERE, TELTEEFzZR., XERELR

4Hm, IALFNLD, KEELtOANAEAEB .

He shall go out to the altar that is before Yahweh, and make atonement for it, and
shall take of the blood of the bull, and of the blood of the goat, and put it on the
horns of the altar round about.

i

"And he hath gone out unto the altar which [is] before Jehovah, and hath made
atonement for it; and he hath taken of the blood of the bullock, and of the blood of
the goat, and hath put on the horns of the altar round about;

(i

tEAERELEmMEEELLER, BFT
MmaE. £8KE,

He shall sprinkle of the blood on it with his finger seven times, and cleanse it, and
make it holy from the uncleanness of the children of Israel.

 REERENLES AGEK

and he hath sprinkled on it of the blood with his finger seven times, and hath
cleansed it, and hath hallowed it from the uncleannesses of the sons of Israel.

DTRAEMm. N8, YE, MTTERR,. REEBEFTEN L L
When he has made an end of atoning for the holy place, and the tent of meeting, and
the altar, he shall present the live goat:

"And he hath ceased from making atonement [for] the sanctuary, and the tent of
meeting, and the altar, and hath brought near the living goat;
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MFEEFEL, ARUABIAFARNFEFE, B, mE2MEMA-—UHN

FE, CEFHBTEFNEL, BERZANTF, ZIWEH £,

and Aaron shall lay both his hands on the head of the live goat, and confess over
him all the iniquities of the children of Israel, and all their transgressions, even all
their sins; and he shall put them on the head of the goat, and shall send him away
by the hand of a man who is in readiness into the wilderness:

and Aaron hath laid his two hands on the head of the living goat, and hath
confessed over it all the iniquities of the sons of Israel, and all their transgressions
in all their sins, and hath put them on the head of the goat, and hath sent [it] away
by the hand of a fit man into the wilderness;

EELEFHERYE EFERECMM - UNEE, TIEAZH.
and the goat shall bear on him all their iniquities to a solitary land: and he shall let
go the goat in the wilderness.

and the goat hath borne on him all their iniquities unto a land of separation. 'And he
hath sent the goat away into the wilderness,

TREESER, EHNEEFMRBAMZFNEARARBRRET. REBE .

Aaron shall come into the tent of meeting, and shall put off the linen garments,
which he put on when he went into the holy place, and shall leave them there:

and Aaron hath come in unto the tent of meeting, and hath stripped off the linen
garments which he had put on in his going in unto the sanctuary, and hath placed
them there;
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XNEZRERRAKES. ZEXRR. R, BRECHER., NEHHBE
MLt RECHNEHEERE.

and he shall bathe his flesh in water in a holy place, and put on his garments, and
come forth, and offer his burnt offering and the burnt offering of the people, and
make atonement for himself and for the people.

and he hath bathed his flesh with water in the holy place, and hath put on his

garments, and hath come out, and hath made his burnt-offering, and the burnt-
offering of the people, and hath made atonement for himself and for the people;

BREKRHENEHR, EEEF LXK,
The fat of the sin-offering shall he burn on the altar.
and with the fat of the sin-offering he doth make perfume on the altar.

HArFFRMBEHINAN, EXARRKR. AXkEE, REEE,
He who lets go the goat for Azazel shall wash his clothes, and bathe his flesh in
water, and afterward he shall come into the camp.

"And he who is sending away the goat for a goat of departure doth wash his
garments, and hath bathed his flesh with water, and afterwards he cometh in unto
the camp.

EBEENAF, A LFNOD, BEFAEMEBER. EFFHRERE

BN, K. A. E. BARE.

The bull of the sin-offering, and the goat of the sin-offering, whose blood was
brought in to make atonement in the holy place, shall be carried forth outside of the
camp; and they shall burn in the fire their skins, and their flesh, and their dung.

fai

"And the bullock of the sin-offering, and the goat of the sin-offering, whose blood
hath been brought in to make atonement in the sanctuary, doth [one] bring out unto
the outside of the camp, and they have burnt with fire their skins, and their flesh,
and their dung;
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BENAEZEERR. BkRE. RELE,
He who burns them shall wash his clothes, and bathe his flesh in water, and
afterward he shall come into the camp.

and he who is burning them doth wash his garments, and hath bathed his flesh with
water, and afterwards he cometh in unto the camp.

BEtAY+HE. FMPMERETEL.,. ER2LtA. TREEERMP
BHRAA, BEIHTATE . EERRMEXKENEDN.

It shall be a statute forever to you: in the seventh month, on the tenth day of the
month, you shall afflict your souls, and shall do no manner of work, the home-born,
or the stranger who sojourns among you:

"And it hath been to you for a statute age-during, in the seventh month, in the tenth
of the month, ye humble yourselves, and do no work -- the native, and the
sojourner who is sojourning in your midst;

REEHREANRMER. £XRMREF MRMUAEENNEDABSARSE
RE-YUNER.

for on this day shall atonement be made for you, to cleanse you; from all your sins
shall you be clean before Yahweh.

for on this day he maketh atonement for you, to cleanse you; from all your sins
before Jehovah ye are clean;

EAMMETAELZER  EZEFCL . ERAKENEHH.,
It is a Sabbath of solemn rest to you, and you shall afflict your souls; it is a statute
forever.

it [is] to you a sabbath of rest, and ye have humbled yourselves -- a statute age-
during.
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RTEEBHURAAEZEERANRA, EFLHEMATHNER, TERZ

The priest, who shall be anointed and who shall be consecrated to be priest in his
father's place, shall make the atonement, and shall put on the linen garments, even
the holy garments:

"And the priest whom he doth anoint, and whose hand he doth consecrate to act as
priest instead of his father, hath made atonement, and hath put on the linen
garments, the holy garments;

wEEEER. Ng8., HE, TEHRZER XYEARKA. IEFN
BHEERE,

and he shall make atonement for the holy sanctuary; and he shall make atonement
for the tent of meeting and for the altar; and he shall make atonement for the
priests and for all the people of the assembly.

and he hath made atonement [for] the holy sanctuary; and [for] the tent of meeting,
even [for] the altar he doth make atonement; yea, for the priests, and for all the
people of the assembly he maketh atonement.

EEERMPKRKENEDN. RREEAUABIA-—UHNRE, E—F-RA/
MESFE. AR, TREBEBANEMLHRERANITT

This shall be an everlasting statute to you, to make atonement for the children of
Israel because of all their sins once in the year. He did as Yahweh commanded
Moses.

"And this hath been to you for a statute age-during, to make atonement for the sons
of Israel, because of all their sins, once in a year; and he doth as Jehovah hath
commanded Moses.

MMEHERR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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MBEFDRMNMECIFEUNBIRA. R, BRNEFHBHH., DTRER
Speak to Aaron, and to his sons, and to all the children of Israel, and tell them: This
is the thing which Yahweh has commanded, saying,

"Speak unto Aaron, and unto his sons, and unto all the sons of Israel; and thou hast
said unto them, This [is] the thing which Jehovah hath commanded, saying,

RUBIRFHA, FERF, I-REFR. IRLF. THERER
Whatever man there be of the house of Israel, who kills an ox, or lamb, or goat, in
the camp, or who kills it outside of the camp,

Any man of the house of Israel who slaughtereth ox, or lamb, or goat, in the camp,
or who slaughtereth at the outside of the camp,

EAGEINEEMNO. FNENKREIN. BREBANEAHEY., RO
EXBIFASE MARTHD, ERREFPEHEKR,

and hasn't brought it to the door of the tent of meeting, to offer it as an offering to
Yahweh before the tent of Yahweh: blood shall be imputed to that man; he has shed
blood; and that man shall be cut off from among his people:

and unto the opening of the tent of meeting hath not brought it in to bring near an
offering to Jehovah before the tabernacle of Jehovah, blood is reckoned to that

-- blood he hath shed -- and that man hath been cut off from the midst of his
people;
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ERAEMEUEGIHAN, BAMNMEAHFEMMBMONE, FAEHEMO. B
MEETN., XHEKA., MEBINEAFRE,

To the end that the children of Israel may bring their sacrifices, which they
sacrifice in the open field, even that they may bring them to Yahweh, to the door of
the tent of meeting, to the priest, and sacrifice them for sacrifices of peace-
offerings to Yahweh.

so that the sons of Israel do bring in their sacrifices which they are sacrificing on
the face of the field, yea, they have brought them in to Jehovah, unto the opening of
the tent of meeting, unto the priest, and they have sacrificed sacrifices of peace-
offerings to Jehovah with them.

RAZEMBEEERFMAOBNENEL, EREARXE, REBRNELR
BEMNE,

The priest shall sprinkle the blood on the altar of Yahweh at the door of the tent of
meeting, and burn the fat for a sweet savor to Yahweh.

"And the priest hath sprinkled the blood upon the altar of Jehovah, at the opening of
the tent of meeting, and hath made perfume with the fat for sweet fragrance to
Jehovah;

P FrTITBEMELEHEMP TR EMBROAEE . (EXELX2LF) EE
ErMEERRKKENEH.

They shall no more sacrifice their sacrifices to the male goats, after which they
play the prostitute. This shall be a statute forever to them throughout their
generations.

and they sacrifice not any more their sacrifices to goats after which they are going
a-whoring; a statute age-during is this to them, to their generations.
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REBREBAEMR., LUBIRFHA, IZRFEEMHAMPIBEHAKAN.
MER, AIRFRE.

You shall tell them, Whatever man there be of the house of Israel, or of the
strangers who sojourn among them, who offers a burnt offering or sacrifice,

"And unto them thou sayest: Any man of the house of Israel, or of the sojourners,
who sojourneth in your midst, who causeth burnt-offering or sacrifice to ascend,

ETHINEEMOMBENE, BAXRRP IR,
and doesn't bring it to the door of the tent of meeting, to sacrifice it to Yahweh;
that man shall be cut off from his people.

and unto the opening of the tent of meeting doth not bring it in to make it to
Jehovah -- that man hath been cut off from his people.

AUBIRFHA, IRFEEMMAIFANAA, EREEN. K&
mABBRmMIY ARKR, BMHEREPHK.

Whatever man there be of the house of Israel, or of the strangers who sojourn
among them, who eats any manner of blood, | will set my face against that soul who
eats blood, and will cut him off from among his people.

"And any man of the house of Israel, or of the sojourners, who is sojourning in your
midst, who eateth any blood, | have even set My face against the person who is
eating the blood, and have cut him off from the midst of his people;

RAZYHNEGRELY  BEELHKAERM. INEEBELAMRMAB

A wm R EOonEFEwm. FTleeERE .

For the life of the flesh is in the blood; and | have given it to you on the altar to
make atonement for your souls: for it is the blood that makes atonement by reason
of the life.

for the life of the flesh is in the blood, and | have given it to you on the altar, to
make atonement for your souls; for it [is] the blood which maketh atonement for the
soul.
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FihEEHUEBIAR, RMAFFATEOD, FEERMPABBHAA. &

AR B,

Therefore | said to the children of Israel, No soul of you shall eat blood, neither
shall any stranger who sojourns among you eat blood.

"Therefore | have said to the sons of Israel, No person among you doth eat blood,
and the sojourner who is sojourning in your midst doth not eat blood;

ARBeIA, REFEEMEMNPIPENAAN, ETEHSTIRNZ B,
B EHMHM®E, BLEE,

Whatever man there be of the children of Israel, or of the strangers who sojourn
among them, who takes in hunting any animal or bird that may be eaten; he shall
pour out the blood of it, and cover it with dust.

and any man of the sons of Israel, or of the sojourners, who is sojourning in your
midst, who hunteth venison, beast or fowl, which is eaten -- hath even poured out
its blood, and hath covered it with dust;

ME—YFEYNED., RELDP. MUBRBUECIAR., BEREEE

M m, REABEFATER, BA—UFYHO, R_RMENES . LET

me ., WK,

For as to the life of all flesh, the blood of it is [all one] with the life of it: therefore |
said to the children of Israel, You shall eat the blood of no manner of flesh; for the
life of all flesh is the blood of it: whoever eats it shall be cut off.

for [it is] the life of all flesh, its blood is for its life; and | say to the sons of Israel,
Blood of any flesh ye do not eat, for the life of all flesh is its blood; any one eating
it is cut off.
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REBEEN, IREFEHAN., Em2LrHA. BRFEFEN. BT &
FEBRE, BREXRKXKEKR. ABKk®ES  HNTHBLE BARARZE,

Every soul who eats that which dies of itself, or that which is torn of animals,
whether he be home-born or a sojourner, he shall wash his clothes, and bathe
himself in water, and be unclean until the even: then shall he be clean.

"And any person who eateth a carcase or torn thing, among natives or among
sojourners -- hath both washed his garments, and hath bathed with water, and hath
been unclean until the evening -- then he hath been clean;

BfEFRFRXERER. BF X8, RLRBEMNFEE,
But if he doesn't wash them, nor bathe his flesh, then he shall bear his iniquity.
and if he wash not, and his flesh bathe not -- then he hath borne his iniquity.’

HAESERR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MEBERMULEBI AR, BEEHBMEARMH #,
Speak to the children of Israel, and tell them, | am Yahweh your God.

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, | [am] Jehovah your
God;
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P ENRRE, BEANTA, RAFTTHRZE., BREERERRFRM I
WumEt, BEANTA, EFXTRE . EFTREADNERT.

After the doings of the land of Egypt, in which you lived, you shall not do: and after
the doings of the land of Canaan, where | bring you, you shall not do; neither shall
you walk in their statutes.

according to the work of the land of Egypt in which ye have dwelt ye do not, and
according to the work of the land of Canaan whither | am bringing you in, ye do not,
and in their statutes ye walk not.

MPHEERNRET, TENERHN, REMIT . BEBNEEMRMN #&,
My ordinances shall you do, and my statutes shall you keep, to walk therein: | am
Yahweh your God.

"My judgments ye do, and My statutes ye keep, to walk in them; | [am] Jehovah
your God;

FTUARPETENRERSL, BRFE AEFET. 4R EEZE . E2BM
You shall therefore keep my statutes, and my ordinances; which if a man do, he
shall live in them: | am Yahweh.

and ye have kept My statutes and My judgments which man doth and liveth in
them; | [am] Jehovah.

P BFTTEBRRAZCHEN TR, BEMmM . REBNE,
None of you shall approach to any who are close relatives to him, to uncover [their]
nakedness: | am Yahweh.

"None of you unto any relation of his flesh doth draw near to uncover nakedness; |
[am] Jehovah.
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THERSRENTR, EBETHRXFA  EFRHNESFR. TIEMANT
The nakedness of your father, even the nakedness of your mother, you shall not
uncover: she is your mother; you shall not uncover her nakedness.

"The nakedness of thy father and the nakedness of thy mother thou dost not
uncover, she [is] thy mother; thou dost not uncover her nakedness.

TAEMRESNTER, EXARMRRIXBENTE,
The nakedness of your father's wife you shall not uncover: it is your father's
nakedness.

"The nakedness of the wife of thy father thou dost not uncover; it [is] the nakedness
of thy father.

RO EKR, THRESFRXN, REEXESN,. ERELEER. £ %

AR, BAITEMMABNTE.

The nakedness of your sister, the daughter of your father, or the daughter of your
mother, whether born at home, or born abroad, even their nakedness you shall not
uncover.

"The nakedness of thy sister, daughter of thy father, or daughter of thy mother, born
at home or born without; thou dost not uncover their nakedness.

TAENRBERZ, AIRARLZN TR, BETHMAHNTE, REETAHC
The nakedness of your son's daughter, or of your daughter's daughter, even their
nakedness you shall not uncover: for theirs is your own nakedness.

"The nakedness of thy son's daughter, or of thy daughter's daughter: thou dost not
uncover their nakedness; for theirs [is] thy nakedness.
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MEBERRXRBENLRER, AERVKK., TAEMNTE,
The nakedness of your father's wife's daughter, conceived by your father, she is
your sister, you shall not uncover her nakedness.

"The nakedness of a daughter of thy father's wife, begotten of thy father, she [is]
thy sister; thou dost not uncover her nakedness.

TAEMRESNTE., tERXBNERZ R
You shall not uncover the nakedness of your father's sister: she is your father's
near kinswoman.

"The nakedness of a sister of thy father thou dost not uncover; she [is] a relation of
thy father.

THERESN TR, tE2ERSFNERZR.
You shall not uncover the nakedness of your mother's sister: for she is your
mother's near kinswoman.

"The nakedness of thy mother's sister thou dost not uncover; for she [is] thy
mother's relation.

THBREMRBEANZE, ZEETHREANR., 2RV ANE,
You shall not uncover the nakedness of your father's brother, you shall not approach
to his wife: she is your aunt.

"The nakedness of thy father's brother thou dost not uncover; unto his wife thou
dost not draw near; she [is] thine aunt.
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TABEMRIENTER, t2EREFHNE, TUTEMRHNTE,
You shall not uncover the nakedness of your daughter-in-law: she is your son's wife;
you shall not uncover her nakedness.

"The nakedness of thy daughter-in-law thou dost not uncover; she [is] thy son's
wife; thou dost not uncover her nakedness.

TABEMRFRAEFNTR., EXARREAHNTE,
You shall not uncover the nakedness of your brother's wife: it is your brother's
nakedness.

"The nakedness of thy brother's wife thou dost not uncover; it [is] thy brother's
nakedness.

THEBETHEANTR, XEBEMZENTR., AT BMEL, 2N

Rz, BN TR, tMRERZE. EFARKE,

You shall not uncover the nakedness of a woman and her daughter; you shall not
take her son's daughter, or her daughter's daughter, to uncover her nakedness; they
are near kinswomen: it is wickedness.

"The nakedness of a woman and her daughter thou dost not uncover; her son's
daughter, and her daughter's daughter thou dost not take to uncover her

nakedness;

18

they [are] her relations; it [is] wickedness.

MEEENRKER, TUISBHNEKRKEHE, BN TE.
You shall not take a wife to her sister, to be a rival [to her], to uncover her
nakedness, besides the other in her lifetime.

"And a woman unto another thou dost not take, to be an adversary, to uncover her
nakedness beside her, in her life.
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LATRATEFRNRER, THEMANTRER., EMFIE.
You shall not approach to a woman to uncover her nakedness, as long as she is
impure by her uncleanness.

"And unto a woman in the separation of her uncleanness thou dost not draw near to
uncover her nakedness.

FTAHEBENETE, MISAC,
You shall not lie carnally with your neighbor's wife, to defile yourself with her.

"And unto the wife of thy fellow thou dost not give thy seed of copulation, for
uncleanness with her.

FTAGEMHAE LR, BHER AT RER #HNE . BEBA
You shall not give any of your seed to make them pass through [the fire] to Molech;
neither shall you profane the name of your God: | am Yahweh.

"And of thy seed thou dost not give to pass over to the Molech; nor dost thou
pollute the name of thy God; | [am] Jehovah.

TAEBEAGSE. GELZA-—K, EXARITRBEN.,
You shall not lie with mankind, as with womankind: it is abomination.
"And with a male thou dost not lie as one lieth with a woman; abomination it [is].

THHEEBES. BS5HEHCS . AT AHERN, BMEE., EXR
EHENSE,

You shall not lie with any animal to defile yourself therewith; neither shall any
woman stand before a animal, to lie down thereto: it is confusion.

fi

"And with any beast thou dost not give thy copulation, for uncleanness with it; and
a woman doth not stand before a beast to lie down with it; confusion it [is].
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EE-UYUMNEL KMBATEHFTES, BARERMENAMZELHN

NP, ZEE—VYHNEL, BFTHS,

Don’'t defile yourselves in any of these things: for in all these the nations are defiled
which | cast out from before you;

"Ye are not defiled with all these, for with all these have the nations been defiled
which | am sending away from before you;

EwEFT, TRAEENBHNEE, B HBEHNER.
The land is defiled: therefore | do visit the iniquity of it on it, and the land vomits
out her inhabitants.

and the land is defiled, and | charge its iniquity upon it, and the land vomiteth out
its inhabitants:

W, RPMEFTENEL, BF B (PABENE. ERI2LH A,
EEREMRMAFEHAAN. BFIT T,

You therefore shall keep my statutes and my ordinances, and shall not do any of
these abominations; neither the home-born, nor the stranger who sojourns among
you;

and ye -- ye have kept My statutes and My judgments, and do not [any] of all these
abominations, the native and the sojourner who is sojourning in your midst,

(EHRPUREBEBHBOAN, TTE—VVABENSES, HRHFTT. )
(for all these abominations have the men of the land done, that were before you, and
the land is defiled);

(for all these abominations have the men of the land done who [are] before you, and
the land is defiled),
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EFEMMESHRHEHNER, tRERPALDE, GHEERMALEDN
that the land not vomit you out also, when you defile it, as it vomited out the nation
that was before you.

and the land doth not vomit you out in your defiling it, as it hath vomited out the
nation which [is] before you;

BEREEBEAN, TTHEHHRITEN -4, 2REFPHKR,
For whoever shall do any of these abominations, even the souls that do them shall
be cut off from among their people.

for any one who doth [any] of all these abominations -- even the persons who are
doing [so], have been cut off from the midst of their people;

FFAMMMPESTEABWHN, EERMREEBETBHER. 2 ER
MUEHMARETH., UBHEFSTES  BEBAERMHY @,

Therefore shall you keep my charge, that you not practice any of these abominable
customs, which were practiced before you, and that you not defile yourselves
therein: | am Yahweh your God.

and ye have kept My charge, so as not to do [any] of the abominable statutes which
have been done before you, and ye do not defile yourselves with them; | [am]
Jehovah your God.’

HMEYHEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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REFRAEINL2ERR. FPMEER, RABZRBANERMN #BEE
Speak to all the congregation of the children of Israel, and tell them, You shall be
holy; for | Yahweh your God am holy.

"Speak unto all the company of the sons of Israel, and thou hast said unto them, Ye
are holy, for holy [am] I, Jehovah, your God.

RPABEABEZBRRE HEFENZTER . BRERBAEMRMHE @
You shall fear every man his mother, and his father; and you shall keep my
Sabbaths: | am Yahweh your God.

"Each his mother and his father ye do fear, and My sabbaths ye do keep; | [am]
Jehovah your God.

RPFAITROEENG, CFATRABCHEENG . BRREHBNEEMRMY
Don't turn to idols, nor make to yourselves molten gods: | am Yahweh your God.

"Ye do not turn unto the idols, and a molten god ye do not make to yourselves; |
[am] Jehovah your God.

RPBIPEZEERERNENRER, EHMETRKRM.
When you offer a sacrifice of peace-offerings to Yahweh, you shall offer it that you
may be accepted.

"And when ye sacrifice a sacrifice of peace-offerings to Jehovah, at your pleasure
ye do sacrifice it;
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EEVEERNB R, NE-_KRE, EERNIE=ZXN. RLAK
It shall be eaten the same day you offer it, and on the next day: and if anything
remain until the third day, it shall be burnt with fire.

in the day of your sacrificing it is eaten, and on the morrow, and that which is left
unto the third day with fire is burnt,

F=ZXREBHE, ERATBEN., XFRRM .
If it be eaten at all on the third day, it is an abomination; it shall not be accepted:
and if it be really eaten on the third day, it [is] an abomination, it is not pleasing,

MBEBHA, PEEMMNFEFE, RAMZBETHBNENEY., BAZXR

B F KR,

but everyone who eats it shall bear his iniquity, because he has profaned the holy
thing of Yahweh: and that soul shall be cut off from his people.

and he who is eating it his iniquity doth bear, for the holy thing of Jehovah he hath
polluted, and that person hath been cut off from his people.

ERFANBLRIEER, FTTEEAA, BFRTHRINAEEN,
When you reap the harvest of your land, you shall not wholly reap the corners of
your field, neither shall you gather the gleaning of your harvest.

"And in your reaping the harvest of your land ye do not completely reap the corner
of thy field, and the gleaning of thy harvest thou dost not gather,
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TARBEEEENR Y, AT NBEERMENRF,. EZEHRLEA
MEEN  BREBMEMRMYO @,

You shall not glean your vineyard, neither shall you gather the fallen fruit of your
vineyard; you shall leave them for the poor and for the sojourner: | am Yahweh your
God.

and thy vineyard thou dost not glean, even the omitted part of thy vineyard thou
dost not gather, to the poor and to the sojourner thou dost leave them; | [am]
Jehovah your God.

RPEFA@ME, FTAHKE. BFRATHRERS.
You shall not steal; neither shall you deal falsely, nor lie one to another.
"Ye do not steal, nor feign, nor lie one against his fellow.

TAEERNEERE. BEMR ®#HNE . HKEBWE,
You shall not swear by my name falsely, and profane the name of your God: | am
Yahweh.

"And ye do not swear by My name to falsehood, or thou hast polluted the name of
thy God; | [am] Jehovah.

THHREBRANBE, BFAATREMANY EIANIE. FTAHEMRE
EBREINRER.

You shall not oppress your neighbor, nor rob him: the wages of a hired servant shall
not remain with you all night until the morning.

"Thou dost not oppress thy neighbour, nor take plunder; the wages of the hireling
doth not remain with thee till morning.
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TAREBEY HWAAUKERNERERFEHN  REHIBARHB @ .
REREBME,

You shall not curse the deaf, nor put a stumbling block before the blind; but you
shall fear your God: | am Yahweh.

"Thou dost not revile the deaf; and before the blind thou dost not put a stumbling
block; and thou hast been afraid of thy God; | [am] Jehovah.

RAEITEY., FTATFE, TAREBEAN, U FTEFFZIHA
REBEELNEZEHNRHNBI,

You shall do no unrighteousness in judgment: you shall not respect the person of

the poor, nor honor the person of the mighty; but in righteousness shall you judge

your neighbor.

"Ye do not do perversity in judgment; thou dost not lift up the face of the poor, nor

honour the face of the great; in righteousness thou dost judge thy fellow.

THAERTARBFRE A THEBZAER. ExRE. (EXHER

flt ¥y M) & R P A 2,

You shall not go up and down as a talebearer among your people: neither shall you
stand against the blood of your neighbor: | am Yahweh.

"Thou dost not go slandering among thy people; thou dost not stand against the
blood of thy neighbour; | [am] Jehovah.

TALERMVER BEEBRFROBES, 25RMBEE.
You shall not hate your brother in your heart: you shall surely rebuke your neighbor,
and not bear sin because of him.

"Thou dost not hate thy brother in thy heart; thou dost certainly reprove thy fellow,
and not suffer sin on him.
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TAHM, EFAATERZREFIBEBN IR, HEZFANES  EEBME,
You shall not take vengeance, nor bear any grudge against the children of your
people; but you shall love your neighbor as yourself: | am Yahweh.

"Thou dost not take vengeance, nor watch the sons of thy people; and thou hast

love to thy neighbour as thyself; | [am] Jehovah.

TP EFTENESLN. TTUNRNHETEREERES  TUTAMBEBMD

BE. B/ T TAMBRBMOBERR. 225 L.

You shall keep my statutes. You shall not let your cattle breed with a diverse kind:
you shall not sow your field with two kinds of seed: neither shall there come on you
a garment of two kinds of stuff mingled together.

"My statutes ye do keep: thy cattle thou dost not cause to gender [with] diverse
kinds; thy field thou dost not sow with diverse kinds, and a garment of diverse
kinds, shaatnez, doth not go up upon thee.

BZFRETXIR, ERXREAEHESER. AFEMETE., ZAEZEZH
A AR MARE, BRABLZERESABEA,

Whoever lies carnally with a woman, who is a bondmaid, pledged to be married to a
husband, and not at all redeemed, nor freedom given her; they shall be punished;
they shall not be put to death, because she was not free.

IIIIIIﬂ
[—

"And when a man lieth with a woman with seed of copulation, and she a maid-
servant, betrothed to a man, and not really ransomed, or freedom hath not been
given to her, an investigation there is; they are not put to death, for she [is] not
free.

RAELBEIAR. R EL/KBF, ENEEMO. BRNETH
He shall bring his trespass-offering to Yahweh, to the door of the tent of meeting,
even a ram for a trespass-offering.

"And he hath brought in his guilt-offering to Jehovah, unto the opening of the tent of
meeting, a ram [for] a guilt-offering,
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SAERAEBERSENF, ENEDNEMRERMENE  #HOERLRM

The priest shall make atonement for him with the ram of the trespass-offering
before Yahweh for his sin which he has sinned: and the sin which he has sinned
shall be forgiven him.

and the priest hath made atonement for him with the ram of the guilt-offering

before

23

24

25

Jehovah, for his sin which he hath sinned, and it hath been forgiven him because of
his sin which he hath sinned.

P TOREHE, REEEERTANEAN, REUFENRFOXRS
R — K . ZF2A,. FMEUELRF,. URkZIEBHN. BRFA

When you shall come into the land, and shall have planted all manner of trees for
food, then you shall count the fruit of it as their uncircumcision: three years shall
they be as uncircumcised to yous; it shall not be eaten.

"And when ye come in unto the land, and have planted all [kinds] of trees [for] food,
then ye have reckoned as uncircumcised its fruit, three years it is to you
uncircumcised, it is not eaten,

BEENFRENRTF. 2ERXAE, ANEXZBME,
But in the fourth year all the fruit of it shall be holy, for giving praise to Yahweh.
and in the fourth year all its fruit is holy -- praises for Jehovah.

FEELIFNRMPMEERBLONRF, FUBERMABERFESZ  BE2BA
ZEM/RMAB &

In the fifth year shall you eat of the fruit of it, that it may yield to you the increase
of it: | am Yahweh your God.

And in the fifth year ye do eat its fruit -- to add to you its increase; | [am] Jehovah
your God.
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MEFAATRFONY . FARAEN, BT EK,
You shall not eat anything with the blood: neither shall you use enchantments, nor
practice sorcery.

"Ye do not eat with the blood; ye do not enchant, nor observe clouds.

ENEESATH., (BFEREFME) EENEAEECFTTRE,
You shall not cut the hair on the sides of your heads, neither shall you clip off the
edge of your beard.

"Ye do not round the corner of your head, nor destroy the corner of thy beard.

THARREABTNES, 0 FTEF LAY . BEREBAME,

You shall not make any cuttings in your flesh for the dead, nor print any marks on
you: | am Yahweh.

"And a cutting for the soul ye do not put in your flesh; and a writing, a cross-mark,
ye do not put on you; | [am] Jehovah.

FABERMRHNLZRER, FHAERK DA LtOAZEOEE. hHmT
Don’'t profane your daughter, to make her a prostitute; lest the land fall to
prostitution, and the land become full of wickedness.

"Thou dost not pollute thy daughter to cause her to go a-whoring, that the land go
not a-whoring, and the land hath been full of wickedness.

RPHEFTENEZER., BBNEMmR . REBAE,
You shall keep my Sabbaths, and reverence my sanctuary; | am Yahweh.
"My sabbaths ye do keep, and My sanctuary ye do reverence; | [am] Jehovah.
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FARM@DABLERRB, MITERHN . FATRBMEMH. AHEHLMHS

T O EBEEREBMERMYHY @&,

Don’'t turn to those who have familiar spirits, nor to the wizards; don't seek them
out, to be defiled by them: | am Yahweh your God.

"Ye do not turn unto those having familiar spirits; and unto wizards ye do not seek,
for uncleanness by them; | [am] Jehovah your God.

ERAENMAEDN. REVER, tEEBREA. XEBRBRH #B . R

= HBME,

You shall rise up before the gray head, and honor the face of the old man, and you
shall fear your God: | am Yahweh.

"At the presence of grey hairs thou dost rise up, and thou hast honoured the
presence of an old man, and hast been afraid of thy God; | [am] Jehovah.

EEANAANERMPERINREE. BT HEA M,
If a stranger sojourn with you in your land, you shall not do him wrong.
"And when a sojourner sojourneth with thee in your land, thou dost not oppress him;

MARPFEENAA. RPUEEBMUEABA K, Y EBMHMUES., BA
MPAEXRRBEEBTFEN  REBMNEARMAN @&,

The stranger who sojourns with you shall be to you as the home-born among you,
and you shall love him as yourself; for you were sojourners in the land of Egypt: |
am Yahweh your God.

as a native among you is the sojourner to you who is sojourning with you, and thou
hast had love to him as to thyself, for sojourners ye have been in the land of Egypt;
I [am] Jehovah your God.
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MPETEHN., FATFR.ER. ., . 3£, W2 WMk,

You shall do no unrighteousness in judgment, in measures of length, of weight, or of
quantity.

"Ye do not do perversity in judgment, in mete-yard, in weight, or in liquid measure;

ERAQNEXRY, REZEB. 2E8AY, 2EN  BREBNEARMHY @
. BEMRMARKR R EHED,

Just balances, just weights, a just ephah, and a just hin, shall you have: | am
Yahweh your God, who brought you out of the land of Egypt.

righteous balances, righteous weights, a righteous ephah, and a righteous hin ye
have; | [am] Jehovah your God, who hath brought you out from the land of Egypt;

RPEERETETE-—VUNEN, #F  REBME,
You shall observe all my statutes, and all my ordinances, and do them: | am
Yahweh.

and ye have observed all my statutes, and all my judgments, and have done them; |
[am] Jehovah.’

HMEYHEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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HREERADABIAR. AUREIAN, IREUNBIFHEFENNAA.
ERECHWAZRMGERN., BERREM A AEZEAAERLMIT R,

Moreover, you shall tell the children of Israel, Whoever he be of the children of
Israel, or of the strangers who sojourn in Israel, who gives of his seed to Molech; he
shall surely be put to death: the people of the land shall stone him with stones.

"And unto the sons of Israel thou dost say, Any man of the sons of Israel, and of the
sojourners who is sojourning in Israel, who giveth of his seed to the Molech, is
certainly put to death; the people of the land do stone him with stones;

BHE@mRASR, BRI EKR, RAMERLMEER. 5
BWEmR., BEENES.

1 also will set my face against that man, and will cut him off from among his people;
because he has given of his seed to Molech, to defile my sanctuary, and to profane
my holy name.

and | -- | set My face against that man, and have cut him off from the midst of his
people, for of his seed he hath given to the Molech, so as to defile My sanctuary,
and to pollute My holy name.

MARERRZHMEESR., A AETFATR. FTIEMARE.
If the people at the land do at all hide their eyes from that man, when he gives of
his seed to Molech, and don't put him to death;

"And if the people of the land really hide their eyes from that man, in his giving of
his seed to the Molech, so as not to put him to death,
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BERENEANMORER. BN —BMEEERTBEHA. &
"EPIHE,

then |1 will set my face against that man, and against his family, and will cut him
off, and all who play the prostitute after him, to play the prostitute with Molech,
from among their people.

then | have set My face against that man, and against his family, and have cut him
off, and all who are going a-whoring after him, even going a-whoring after the
Molech, from the midst of their people.

ARBRXREY ., MITBRMH, BAMTHBE, REOBRASR. £
"EPIHE,

The soul that turns to those who have familiar spirits, and to the wizards, to play
the prostitute after them, | will even set my face against that soul, and will cut him
off from among his people.

"And the person who turneth unto those having familiar spirits, and unto the
wizards, to go a-whoring after them, | have even set My face against that person,
and cut him off from the midst of his people.

FURPEBRRE, RARERHBMERMHY @,
Sanctify yourselves therefore, and be you holy; for | am Yahweh your God.

"And ye have sanctified yourselves, and ye have been holy, for | [am] Jehovah your
God;

RPEETETENEN  KEERWUMARMKXENETME,
You shall keep my statutes, and do them: | am Yahweh who sanctifies you.
and ye have kept My statutes and have done them; | [am] Jehovah, sanctifying you.



10

11

12

Leviticus Chapter 20 Chinese WEB YLT Page 154 of
Literal Spiritual Practical Meaning

ARABRKREMWN, BRERXEM, t RBETRXE, N FEEIMST L, (
FREXEOLAER)

For everyone who curses his father or his mother shall surely be put to death: he
has cursed his father or his mother; his blood shall be on him.

‘For any man who revileth his father and his mother is certainly put to death; his
father and his mother he hath reviled: his blood [is] on him.

EMELETEN, BRER. MLAE,

The man who commits adultery with another man's wife, even he who commits
adultery with his neighbor's wife, the adulterer and the adulteress shall surely be
put to death.

"And a man who committeth adultery with a man’s wife -- who committeth adultery
with the wife of his neighbour -- the adulterer and the adulteress are surely put to
death.

e

HESTEN., RREETHREA. BEEMM=-AKIE. FEE
fit 3 & £,

The man who lies with his father's wife has uncovered his father's nakedness: both
of them shall surely be put to death; their blood shall be on them.

<l

"And a man who lieth with his father's wife -- the nakedness of his father he hath
uncovered -- both of them are certainly put to death; their blood [is] on them.

EAmEREEN. BELMEAM-ABRE. AT TERNE, FEE I

& £,

If a man lie with his daughter-in-law, both of them shall surely be put to death: they
have created confusion; their blood shall be on them.

"And a man who lieth with his daughter-in-law -- both of them are certainly put to
death; confusion they have made; their blood [is] on them.
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ABEBAHE, BEZA-K, M- AGTTUENSE, BREEi
B, FEBINMEME £,

If a man lie with mankind, as with womankind, both of them have committed
abomination: they shall surely be put to death; their blood shall be on them.

"And a man who lieth with a male as one lieth with a woman; abomination both of
them have done; they are certainly put to death; their blood [is] on them.

ABRBRE, YBHEF, ERARE, EBE=ZARXREHE., €£HFRMHPH
®EKRE,

If a man take a wife and her mother, it is wickedness: they shall be burnt with fire,
both he and they; that there be no wickedness among you.

"And a man who taketh the woman and her mother -- it [is] wickedness; with fire
they burn him and them, and there is no wickedness in your midst.

AEEBES, BERXEM, BERKE,
If a man lie with a animal, he shall surely be put to death: and you shall kill the
animal.

"And a man who giveth his lying with a beast is certainly put to death, and the
beast ye do slay.

TAFRBHE, BMEE, RERBLANBER., BELAEMEE
RERBIMME £

If a woman approach to any animal, and lie down thereto, you shall kill the woman,
and the animal: they shall surely be put to death; their blood shall be on them.

"And a woman who draweth near unto any beast to lie with it -- thou hast even slain
the woman and the beast; they are certainly put to death; their blood [is] on them.
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AEBMNEKR, EREESRERN., RERXREASHN., BRERETTE
 ERTRANE, X EARNBRAEER  #ETHKNTE.
PEEBCHREE,

If a man shall take his sister, his father's daughter, or his mother's daughter, and
see her nakedness, and she see his nakedness; it is a shameful thing; and they
shall be cut off in the sight of the children of their people: he has uncovered his
sister's nakedness; he shall bear his iniquity.

"And a man who taketh his sister, a daughter of his father or daughter of his
mother, and he hath seen her nakedness, and she seeth his nakedness: it is a
shame; and they have been cut off before the eyes of the sons of their people; the
nakedness of his sister he hath uncovered; his iniquity he beareth.

WMABAR, FHMREAE. ETHNTRER. MEETHFANDLDIIK. K
AELETHEHOR., AXRREPHRKR,

If a man shall lie with a woman having her sickness, and shall uncover her
nakedness; he has made naked her fountain, and she has uncovered the fountain of
her blood: and both of them shall be cut off from among their people.

"And a man who lieth with a sick woman, and hath uncovered her nakedness, her
fountain he hath made bare, and she hath uncovered the fountain of her blood, --
even both of them have been cut off from the midst of their people.

THEES., IRASHNTE, ERETARAZCENTRE, ZALE
EHCHRE,

You shall not uncover the nakedness of your mother's sister, nor of your father's
sister; for he has made naked his close relative: they shall bear their iniquity.

"And the nakedness of thy mother's sister, and of thy father's sister, thou dost not
uncover; because his relation he hath made bare; their iniquity they bear.



20

21

22

23

Leviticus Chapter 20 Chinese WEB YLT Page 157 of
Literal Spiritual Practical Meaning

Bk

AERBRZERAE. REEBTHNBENR., _ABZREBCHE. &

B/ Zmit,
If a man shall lie with his uncle's wife, he has uncovered his uncle's nakedness:
they shall bear their sin; they shall die childless.

"And a man who lieth with his aunt, the nakedness of his uncle he hath uncovered;
their sin they bear; childless they die.

ABBERARCE, EXARTENE,. EETHNER., TAXETFTZL
If a man shall take his brother's wife, it is impurity: he has uncovered his brother's
nakedness; they shall be childless.

"And a man who taketh his brother's wife -- it [is] impurity; the nakedness of his
brother he hath uncovered; childless they are.

UM EETETR - UNELN, #E, ZE8REARMEETH R i
 BARME S,

You shall therefore keep all my statutes, and all my ordinances, and do them; that
the land, where | bring you to dwell therein, not vomit you out.

"And ye have kept all My statutes, and all My judgments, and have done them, and
the land vomiteth you not out whither | am bringing you in to dwell in it;

BENRMEMNMEOANBR. RPAFAFTRE/RMPMORSE. BRAMMHIT
TE-UNE, IAERRE®ELM.

You shall not walk in the customs of the nation, which | cast out before you: for
they did all these things, and therefore | abhorred them.

and ye walk not in the statutes of the nation which | am sending away from before
you, for all these they have done, and | am wearied with them;
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BERHAFRMRBE. FAEAZIAMANE, REREREBLRMAAEZRD
BEci, RREBMNERMYN @, ERMPMEBEREEI B,

But | have said to you, You shall inherit their land, and | will give it to you to
possess it, a land flowing with milk and honey: | am Yahweh your God, who has
separated you from the peoples.

and | say to you, Ye -- ye do possess their ground, and 1 -- Il give it to you to
possess it, a land flowing with milk and honey; | [am] Jehovah your God, who hath
separated you from the peoples.

UMM ERLRRSE, NARENEE., 20HK, TARRKBHRMD
ATREFNEE., IIRELEEHLENEY. FECHATRBEN.

You shall therefore make a distinction between the clean animal and the unclean,
and between the unclean fowl and the clean: and you shall not make your souls
abominable by animal, or by bird, or by anything with which the ground teems,
which | have separated from you as unclean.

"And ye have made separation between the pure beasts and the unclean, and
between the unclean fowl and the pure, and ye do not make yourselves abominable
by beast or by fowl, or by anything which creepeth [on] the ground which | have
separated to you for unclean;

THEREZAE, RAEBANEREN, YURMEEER DB . &£
RPAERNER.

You shall be holy to me: for I, Yahweh, am holy, and have set you apart from the
peoples, that you should be mine.

and ye have been holy to Me; for holy [am] I, Jehovah; and | separate you from the
peoples to become Mine.
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BERBEL, BXAEN, NTBMH, BREBFEMM., ALHAEEM

MIT%E, FEKFIHME £,

A man also or a woman that has a familiar spirit, or that is a wizard, shall surely be
put to death: they shall stone them with stones; their blood shall be on them.

"And a man or woman -- when there is in them a familiar spirit, or who [are] wizards
-- are certainly put to death; with stones they stone them; their blood [is] on them.’

HMMEHEAR., REFEIRFTRAEKINEKE., KITTAEARF NI
ABRHEHE,

Yahweh said to Moses, Speak to the priests, the sons of Aaron, and say to them,
There shall none defile himself for the dead among his people;

And Jehovah saith unto Moses, ‘Speak unto the priests, sons of Aaron, and thou
hast said unto them, For [any] person [a priest] is not defiled among his people,

BRIERMBEARACHEHNRXB, RL. BR.

except for his relatives, that is near to him, for his mother, and for his father, and
for his son, and for his daughter, and for his brother,

except for his relation who [is] near unto him -- for his mother, and for his father,
and for his son, and for his daughter, and for his brother.

MAEBHEBFEZNBEXR, BAUBRBECZS.,
and for his sister a virgin, that is near to him, that has had no husband; for her may
he defile himself.

and for his sister, the virgin, who is near unto him, who hath not been to a man; for
her he is defiled.
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KAREREDTRAE. MAATRBERBECD,

He shall not defile himself, [being] a chief man among his people, to profane himself.

"A master [priest] doth not defile himself among his people -- to pollute himself;

THFEEEAR. TUHAKEENAE., €t F-TARATEET .
They shall not make baldness on their head, neither shall they shave off the corner
of their beard, nor make any cuttings in their flesh.

they do not make baldness on their head, and the corner of their beard they do not
shave, and in their flesh they do not make a cutting;

EF ®#AE,. FTUHRE #MN8. RABAENAE. B2 #HER
M., BHMABKE. MAEPAERSE.

They shall be holy to their God, and not profane the name of their God; for the
offerings of Yahweh made by fire, the bread of their God, they do offer: therefore
they shall be holy.

they are holy to their God, and they poliute not the name of their God, for the fire-
offerings of Jehovah, bread of their God, they are bringing near, and have been holy.

FTABRGKZRZ, IWSFHNLZARE ST ATEBEHRANBAR/E, BAR

ARE ®#AE,

They shall not take a woman that is a prostitute, or profane; neither shall they take
a woman put away from her husband: for he is holy to his God.

A woman, a harlot, or poliuted, they do not take, and a woman cast out from her
husband they do not take, for he [is] holy to his God;



10

11

Leviticus Chapter 21 Chinese WEB YLT Page 161 of
Literal Spiritual Practical Meaning

FFUAREFEMKE, RAMERE WHNEY REUMLSE, BA
BEMRMRENBMEREN,

You shall sanctify him therefore; for he offers the bread of your God: he shall be
holy to you: for | Yahweh, who sanctify you, am holy.

and thou hast sanctified him, for the bread of thy God he is bringing near; he is holy
to thee; for holy [am] |, Jehovah, sanctifying you.

KANZRETE. BERES.,. RERTRE. LARKHERERE,
The daughter of any priest, if she profane herself by playing the prostitute, she
profanes her father: she shall be burnt with fire.

"And a daughter of any priest when she polluteth herself by going a-whoring -- her
father she is polluting; with fire she is burnt.

EREABPHERER, BELAT
EERE., A THARKEK .
He who is the high priest among his brothers, on whose head the anointing oil is
poured, and that is consecrated to put on the garments, shall not let the hair of his
head go loose, nor tear his clothes;

It

H., XEAZER., FTEXRH., £7

"And the high priest of his brethren, on whose head is poured the anointing oil, and
hath consecrated his hand to put on the garments, his head doth not uncover, nor
rend his garments,

TARKRERER. ERAATARXRBEFEECE .
neither shall he go in to any dead body, nor defile himself for his father, or for his
mother;

nor beside any dead person doth he come;j for his father and for his mother he doth
not defile himself;
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FTAHER,. AT RE #HNEFR, BA #BHNEEEMEL .
EERBME,

neither shall he go out of the sanctuary, nor profane the sanctuary of his God; for
the crown of the anointing oil of his God is on him: | am Yahweh.

nor from the sanctuary doth he go out, nor doth he pollute the sanctuary of his God,
for the separation of the anointing oil of his God [is] on him; | [am] Jehovah.

wWEBRRLAE,
He shall take a wife in her virginity.
"And he taketh a wife in her virginity;

ERIRHEKNBA, IREFSAZHNZA, BFTE . AATBLXERE
THEZAE,

A widow, or one divorced, or a profane woman, a prostitute, these shall he not take:
but a virgin of his own people shall he take as a wife.

widow, or cast out, or polluted one -- a harlot -- these he doth not take, but a virgin
of his own people he doth take [for] a wife,

FAERTERN AL, EAREURRENBAE,

He shall not profane his seed among his people: for | am Yahweh who sanctifies

and he doth not pollute his seed among his people; for | [am] Jehovah, sanctifying
him.’

HBAEYERR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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REFERSKR, RtHERKKHNEEF. LEBKRN . & T & 6T KR i
BHEY .

Speak to Aaron, saying, Whoever he be of your seed throughout their generations

that has a blemish, let him not approach to offer the bread of his God.

"Speak unto Aaron, saying, No man of thy seed to their generations in whom there
is blemish doth draw near to bring near the bread of his God,

RALEREN, EmSBERMN. BRHN., S8 FHN. BRBREHKN.
For whatever man he be that has a blemish, he shall not approach: a blind man, or a
lame, or he that has a flat nose, or any deformity,

for no man in whom [is] blemish doth draw near -- a man blind, or lame or dwarfed,
or enlarged,

R FN.
or a man that is broken-footed, or broken-handed,
or a man in whom there is a breach in the foot, or a breach in the hand,

BEEN., ZERN. REEFEFRN. REN., RAN., AIRERZEFH.

#H A AR AR,

or crook-backed, or a dwarf, or that has a blemish in his eye, or is scurvy, or
scabbed, or has his stones broken;

or hump-backed, or a dwarf, or with a mixture in his eye, or a scurvy person, or
scabbed, or broken-testicled.
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KADRNET. LEBRN., BFATEAMEK, & RKKREREBAEFE,

e ERK., TAEMREK #HHNEYD.

no man of the seed of Aaron the priest, that has a blemish, shall come near to offer
the offerings of Yahweh made by fire: he has a blemish; he shall not come near to
offer the bread of his God.

"No man in whom is blemish (of the seed of Aaron the priest) doth come nigh to
bring near the fire-offerings of Jehovah; blemish [is] in him; the bread of his God he
doth not come nigh to bring near.

HHNEY. EREEN., EEN, eH AT UE,
He shall eat the bread of his God, both of the most holy, and of the holy:
"Bread of his God -- of the most holy things, and of the holy things -- he doth eat;

BAATERE Fa, BFTREEN, RAMERK. 22 EEN

B, RREWMKENTME,

only he shall not go in to the veil, nor come near to the altar, because he has a
blemish; that he not profane my sanctuaries: for | am Yahweh who sanctifies them.

only, unto the vail he doth not enter, and unto the altar he doth not draw nigh; for
blemish [is] in him; and he doth not pollute My sanctuaries; for | [am] Jehovah,
sanctifying them.’

RREEEBEF-IfR. NZROFR. LUABIR A,
So Moses spoke to Aaron, and to his sons, and to all the children of Israel.
And Moses speaketh unto Aaron, and unto his sons, and unto all the sons of Israel.



Leviticus Chapter 22 Chinese WEB YLT Page 165 of
Literal Spiritual Practical Meaning

HBAEYEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

RN ERANMEFER, EEHUCIAFTIIAERLRNEY.
ABRERNEE  RAEBME,

Speak to Aaron and to his sons, that they separate themselves from the holy things
of the children of Israel, which they make holy to me, and that they not profane my
holy name: | am Yahweh.

"Speak unto Aaron, and unto his sons, and they are separated from the holy things
of the sons of Israel, and they pollute not My holy name in what they are hallowing
to Me; | [am] Jehovah.

RREHAMR., ARMALtERKRKHNEFT, LHELEFTH. REXEHA
Mol RAREERMNEEZYN, BALEERETAHK . ELBAE,

Tell them, Whoever he be of all your seed throughout your generations, that
approaches to the holy things, which the children of Israel make holy to Yahweh,

having his uncleanness on him, that soul shall be cut off from before me: | am
Yahweh.

"Say unto them, To your generations, any man who draweth near, out of all your
seed, unto the holy things which the sons of Israel do sanctify to Jehovah, and his
uncleanness on him -- even that person hath been cut off from before Me; | [am]
Jehovah.
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TRNEFE. LRAMAEAN., IREREN., THBREY, EF MR

BT O OERHFEFREERARFENY. (WHHEA) IREBH A,
Whatever man of the seed of Aaron is a leper, or has an issue; he shall not eat of
the holy things, until he is clean. Whoever touches anything that is unclean by the
dead, or a man whose seed goes from him;

"Any man of the seed of Aaron, and is leprous or hath an issue -- of the holy things
he doth not eat till that he is clean; and he who is coming against any uncleanness
of a person, or a man whose seed of copulation goeth out from him,

FREEEEMAATEFNRY., A REBEM/LFTRENA, (FTHH
ABEETERRE. )

or whoever touches any creeping thing, whereby he may be made unclean, or a man
of whom he may take uncleanness, whatever uncleanness he has;

or a man who cometh against any teeming thing which is unclean to him, or against
a man who is unclean to him, even any of his uncleanness --

ETELEAYN, X7 RFEBRE, BEFAKES. RAATBREY,
the soul that touches any such shall be unclean until the even, and shall not eat of
the holy things, unless he bathe his flesh in water.

the person who cometh against it -- hath even been unclean till the evening, and
doth not eat of the holy things, but hath bathed his flesh with water,

BENKER,. R EFT. REATUBREY, BAERMENEY.
When the sun is down, he shall be clean; and afterward he shall eat of the holy
things, because it is his bread.

and the sun hath gone in, and he hath been clean, and afterwards he doth eat of the
holy things, for it [is] his food;
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BN, IREFEBRHERN, AT, At sHWES . EEBME,
That which dies of itself, or is torn by animals, he shall not eat, to defile himself
therewith: | am Yahweh.

a carcase or torn thing he doth not eat, for uncleanness thereby; | [am] Jehovah.

At METEAMABRHN, 28827, BLEBFEME . B2 W 4

BB R BB A OE

They shall therefore keep my charge, lest they bear sin for it, and die therein, if
they profane it: | am Yahweh who sanctifies them.

"And they have kept My charge, and bear no sin for it, that they have died for it
when they pollute it; | [am] Jehovah sanctifying them.

RAAFTATBREY, FEELKIARN., A REI AN, BFTREY,
There shall no stranger eat of the holy thing: a sojourner of the priest's, or a hired
servant, shall not eat of the holy thing.

"And no stranger doth eat of the holy thing; a settler of a priest and an hireling doth
not eat of the holy thing;

MERKRAEA, BRHNEBEN, BABRATULEEY  EEMRHOA.

A B,

But if a priest buy any soul, the purchase of his money, he shall eat of it; and such
as are born in his house, they shall eat of his bread.

and when a priest buyeth a person, the purchase of his money, he doth eat of it,
also one born in his house; they do eat of his bread.
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KANZRAEEHEIAN. RATRBENEY.,

If a priest's daughter be married to a stranger, she shall not eat of the heave-
offering of the holy things.

"And a priest's daughter, when she is a strange man's, -- she, of the heave-offering
of the holy things doth not eat;

BERANLZAERER. IBREAN, BREEKF. XHEE XX, HEf
EF—K. RANBMRXBENEY  REREAATTE,

But if a priest’'s daughter be a widow, or divorced, and have no child, and be
returned to her father's house, as in her youth, she shall eat of her father's bread:
but there shall no stranger eat of it.

and a priest’'s daughter, when she is a widow, or cast out, and hath no seed, and
hath turned back unto the house of her father, as [in] her youth, of her father's
bread she doth eat; but no stranger doth eat of it.

EAEARBRTEY., EREYHNEENLEIE D Z—. XRBEKRF,
If a man eat of the holy thing unwittingly, then he shall put the fifth part of it to it,
and shall give to the priest the holy thing.

"And when a man doth eat of a holy thing through ignorance, then he hath added its
fifth part to it, and hath given [it] to the priest, with the holy thing;

KEATABEUNBIN AMMGBMMNENEY .
They shall not profane the holy things of the children of Israel, which they offer to
Yahweh,

and they do not pollute the holy things of the sons of Israel -- that which they lift up
to Jehovah,
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ZEMtEMEREY L, BNEE RAEEWHEMPXENBRBNE,
and [so] cause them to bear the iniquity that brings guilt, when they eat their holy
things: for | am Yahweh who sanctifies them.

nor have caused them to bear the iniquity of the guilt-offering in their eating their
holy things; for | [am] Jehovah, sanctifying them.’

[ I - iR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MBEADRMNMEFR, AUNEBIBRAR., AEBIXRPHA, IENE
NHEFEMN. LMY, EREFTANE. EHORKN., RERMBE

Speak to Aaron, and to his sons, and to all the children of Israel, and tell them,
Whoever he be of the house of Israel, or of the sojourners in Israel, that offers his
offering, whether it be any of their vows, or any of their freewill-offerings, which
they offer to Yahweh for a burnt offering;

"Speak unto Aaron, and unto his sons, and unto all the sons of Israel, and thou hast
said unto them, Any man of the house of Israel, or of the sojourners in Israel, who
bringeth near his offering, of all his vows, or of all his willing offerings which they
bring near to Jehovah for a burnt-offering;

ERRERENLNSF, AIBBF, AIBRLUFH L, kA RBEM,
that you may be accepted, [you shall offer] a male without blemish, of the bulls, of
the sheep, or of the goats.

at your pleasure a perfect one, a male of the herd, of the sheep or of the goats;
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REBRBEN., MAPAFTATRKME, EAEFTRBEM.

But whatever has a blemish, that shall you not offer: for it shall not be acceptable
for you.

nothing in which [is] blemish do ye bring near, for it is not for a pleasing thing for
you.

RREGE, IRFHP, BFTZXERETBNE, REERFNE.
EEHLORKN., FRHNSLHEL2ERRN., BRBRW.

Whoever offers a sacrifice of peace-offerings to Yahweh to accomplish a vow, or for
a freewill-offering, of the herd or of the flock, it shall be perfect to be accepted;
there shall be no blemish therein.

"And when a man bringeth near a sacrifice of peace-offerings to Jehovah, to
complete a vow, or for a willing-offering, of the herd or of the flock, it is perfect for
a pleasing thing: no blemish is in it;

BRHN., BN, BEN., FEFTHN. REN., RAN., BT B
ME, O FTEELFEFAAXKRBRIEBNE,

Blind, or broken, or maimed, or having a wen, or scurvy, or scabbed, you shall not
offer these to Yahweh, nor make an offering by fire of them on the altar to Yahweh.

blind, or broken, or maimed, or having a wen, or scurvy, or scabbed -- ye do not

bring these near to Jehovah, and a fire-offering ye do not make of them on the altar
to Jehovah.

EWmEAF. BRFR. ERBAEARN. SRRV, RAEHLOR

REE. BUER. IFTRRM.

Either a bull or a lamb that has any deformity or lacking in his parts, that may you
offer for a freewill-offering; but for a vow it shall not be accepted.

"As to an ox or a sheep enlarged or dwarfed -- a willing-offering ye do make it, but
for a vow it is not pleasing.
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EFrEEN. I RERN. I RERN., I=2HBTHN. TURGEMN

Z ENRMHHLE, BFATEKT,

That which has its stones bruised, or crushed, or broken, or cut, you shall not offer
to Yahweh; neither shall you do [thus] in your land.

As to a bruised, or beaten, or enlarged, or cut thing -- ye do not bring [it] near to
Jehovah; even in your land ye do not do it.

EENY. RARAANF, — B FTESZ, E#FRMH HHEY R

. RAGLHWMBEREE. BEEBRK. TRBEM.

Neither from the hand of a foreigner shall you offer the bread of your God of any of
these; because their corruption is in them, there is a blemish in them: they shall

not be accepted for you.

And from the hand of a son of a stranger ye do not bring near the bread of your God,
of any of these, for their corruption [is] in them; blemish [is] in them; they are not
pleasing for you.’

BB BB B AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

BENLSF, ARBFE,. AIRLF, tXERES  REFNXUE, T
LE#YRBREMH, EABAEHNXE,
When a bull, or a sheep, or a goat, is brought forth, then it shall be seven days

under the hen; and from the eighth day and thenceforth it shall be accepted for the
offering of an offering made by fire to Yahweh.

"When ox or lamb or goat is born, and it hath been seven days under its dam, then
from the eighth day and henceforth, it is pleasing for an offering, a fire-offering to
Jehovah;
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BERESY. BEF., FTURBEFNF,
Whether it be cow or ewe, you shall not kill it and its young both in one day.
but an ox or sheep -- it and its young one, ye do not slaughter in one day.

MPMBHEBRGEBANE, EMSTIRBEWM.
When you sacrifice a sacrifice of thanksgiving to Yahweh, you shall sacrifice it that
you may be accepted.

"And when ye sacrifice a sacrifice of thanksgiving to Jehovah, at your pleasure ye
do sacrifice,

EEX®R, -~ BFAUBIER. EEBME,
On the same day it shall be eaten; you shall leave none of it until the morning: | am
Yahweh.

on that day it is eaten, ye do not leave of it till morning; | [am] Jehovah;

MPEETETRERNAD  RE2BNE,
Therefore shall you keep my commandments, and do them: | am Yahweh.
and ye have kept my commands, and have done them; | [am] Jehovah;

MPHFATATRBEENESE  HEaEULelAd, AIEREAE., RE WK

9 5% 22 By BR A1 FE .

You shall not profane my holy name; but | will be made holy among the children of
Israel: | am Yahweh who makes you holy,

and ye do not pollute My holy name, and | have been hallowed in the midst of the
sons of Israel; | [am] Jehovah, sanctifying you,
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ERMAKKRBELER, ERMOAH @&  KEEBME,

who brought you out of the land of Egypt, to be your God: | am Yahweh.

who am bringing you up out of the land of Egypt, to become your God; | [am]
Jehovah.’

BB AN E Y BE &R .
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

MBEBMUBIAR., BNENDTH, FPAEESAESNEHBH .
Speak to the children of Israel, and tell them, The set feasts of Yahweh, which you
shall proclaim to be holy convocations, even these are my set feasts.

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, Appointed seasons of
Jehovah, which ye proclaim, holy convocations, [are] these: they [are] My
appointed seasons:

ARBEARI. FLtAREZRER, EFES. RMEEIHFAKE.
EREMM - UVUNEEOBRMNETHNLRER,

Six days shall work be done: but on the seventh day is a Sabbath of solemn rest, a
holy convocation; you shall do no manner of work: it is a Sabbath to Yahweh in all
your dwellings.

six days is work done, and in the seventh day [is] a sabbath of rest, a holy
convocation; ye do no work; it [is] a sabbath to Jehovah in all your dwellings.
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BNENHDH., RRERMIATEHEESTREEN. NREL .
These are the set feasts of Yahweh, even holy convocations, which you shall
proclaim in their appointed season.

"These [are] appointed seasons of Jehovah, holy convocations, which ye proclaim
in their appointed seasons:

FATHEEENKRKR. EHRNENREEH.
In the first month, on the fourteenth day of the month at even, is Yahweh's
Passover.

in the first month, on the fourteenth of the month, between the evenings, [is] the
passover to Jehovah;

EA+TER. REOBNETHERES NRKAEREBH LA

On the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread to Yahweh:
seven days you shall eat unleavened bread.

and on the fifteenth day of this month [is] the feast of unleavened things to
Jehovah; seven days unleavened things ye do eat;

E-—BHERESg., EESBHENIHFITHE .
In the first day you shall have a holy convocation: you shall do no servile work.
on the first day ye have a holy convocation, ye do no servile work;

ERANERRETNELtE  EtHBRES. EESEFBENIHTFTTHA,
But you shall offer an offering made by fire to Yahweh seven days: in the seventh
day is a holy convocation; you shall do no servile work.

and ye have brought near a fire-offering to Jehovah seven days; in the seventh day
[is] a holy convocation; ye do no servile work.’
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HBAEYEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

mMERMULEBIAR. RPN TERELERMAO., RAEENEMR, E
BOFNEER-—H#H. THEKA .

Speak to the children of Israel, and tell them, When you are come into the land
which I give to you, and shall reap the harvest of it, then you shall bring the sheaf of
the first-fruits of your harvest to the priest:

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, When ye come in unto
the land which | am giving to you, and have reaped its harvest, and have brought in
the sheaf, the beginning of your harvest unto the priest,

twELE-HEBNETIE . ERMAGEHEMN KRIEBERE
AWXB., EERE— &,

and he shall wave the sheaf before Yahweh, to be accepted for you: on the next day
after the Sabbath the priest shall wave it.

then he hath waved the sheaf before Jehovah for your acceptance; on the morrow

the sabbath doth the priest wave it.

EERNBF. MMPMEL-—BREEENLOBFER, MEBAELR B
Iin the day when you wave the sheaf, you shall offer a he-lamb without blemish a
year old for a burnt offering to Yahweh.

"And ye have prepared in the day of your waving the sheaf a lamb, a perfect one, a
son of a year, for a burnt-offering to Jehovah,
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13 ARNER, MERBNBEFETI 2. FABENAXE. MG
BANE RBRBANERKR, BEE-RED 22—
The meal-offering of it shall be two tenth parts [of an ephah] of fine flour mingled
with oil, an offering made by fire to Yahweh for a sweet savor; and the drink-offering
of it shall be of wine, the fourth part of a hin.

and its present two tenth deals of flour mixed with oil, a fire-offering to Jehovah, a
sweet fragrance, and its drink-offering, wine, a fourth of the hin.

14 EREH. BEHN TR, EHFETF. RPABATR, EF I LR
e HHNHYTRHOB-—X, BANE EERMH-UNEE. A
i £ K EBNE B
You shall eat neither bread, nor parched grain, nor fresh ears, until this same day,
until you have brought the offering of your God: it is a statute forever throughout
your generations in all your dwellings.

"And bread and roasted corn and full ears ye do not eat until this self-same day,
until your bringing in the offering of your God -- a statute age-during to your
generations, in all your dwellings.

15 RPERLZEANAXRB, BRABAEENHRBEERE, ERT tE@BER
You shall count to you from the next day after the Sabbath, from the day that you
brought the sheaf of the wave-offering; seven Sabbaths shall there be complete:

"And ye have numbered to you from the morrow of the sabbath, from the day of your
bringing in the sheaf of the wave-offering: they are seven perfect sabbaths;

16 FELtBEALXEHAMNKXA., #FH B +X., XEBFTERKRHBE BN E,
even to the next day after the seventh Sabbath shall you number fifty days; and you
shall offer a new meal-offering to Yahweh.

unto the morrow of the seventh sabbath ye do number fifty days, and ye have
brought near a new present to Jehovah;
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ERNFMANEEREMAEFE T2 2=, MB. BEEMEERHOH.
EFDAZY. MEBME,

You shall bring out of your habitations two wave-loaves of two tenth parts [of an
ephah]: they shall be of fine flour, they shall be baked with yeast, for first-fruits to
Yahweh.

out of your dwellings ye bring in bread of a wave-offering, two [loaves], of two tenth
deals of flour they are, [with] yeast they are baken, first-[fruits] to Jehovah.

XREB-BREBRENFERALE. 248 &, 2BFWME. NH—
BEL EBEL HEMNIER, NEK, EFABEEKRBREBNE, BE
EFRENAEHGEBMNE,

You shall present with the bread seven lambs without blemish a year old, and one
young bull, and two rams: they shall be a burnt offering to Yahweh, with their meal-
offering, and their drink-offerings, even an offering made by fire, of a sweet savor to
Yahweh.

"And ye have brought near, besides the bread, seven lambs, perfect ones, sons of a
year, and one bullock, a son of the herd, and two rams; they are a burnt-offering to
Jehovah, with their present and their libations, a fire-offering of sweet fragrance to
Jehovah.

THER-—"EQ2LFAEBRRER. ME-BHNLABFERAFZE.
You shall offer one male goat for a sin-offering, and two he-lambs a year old for a
sacrifice of peace-offerings.

"And ye have prepared one kid of the goats for a sin-offering, and two lambs, sons
of a year, for a sacrifice of peace-offerings,
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KAELEELE, VNOREFFENH, " BEER, EHRNET & —

. ERMEBNELREYBEREIN.

The priest shall wave them with the bread of the first-fruits for a wave-offering
before Yahweh, with the two lambs: they shall be holy to Yahweh for the priest.
and the priest hath waved them, besides the bread of the first-[fruits] -- a wave-
offering before Jehovah, besides the two lambs; they are holy to Jehovah for the
priest;

EER. RPMEEFES., EEZBHENIHBATHR . EEMRM UMD

EFRE. FAHEHEARKENEH.

You shall make proclamation on the same day; there shall be a holy convocation to
you; you shall do no servile work: it is a statute forever in all your dwellings
throughout your generations.

and ye have proclaimed on this self-same day: a holy convocation is to you, ye do
no servile work -- a statute age-during in all your dwellings, to your generations.

ERFAHNBLRIER, FTIEEHS,. BFRATHRIAEEN. EEH
BEANTEN  BEEBMEARMHE &

When you reap the harvest of your land, you shall not wholly reap the corners of
your field, neither shall you gather the gleaning of your harvest: you shall leave
them for the poor, and for the sojourner: | am Yahweh your God.

"And in your reaping the harvest of your land thou dost not complete the corner of
thy field in thy reaping, and the gleaning of thy harvest thou dost not gather, to the
poor and to the sojourner thou dost leave them; | Jehovah [am] your God.

HRAOZE 8 B AR .
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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MEBEBMUBIAR., tAY—-, FPAEFTAEZTER. ERBAEL R

> % ﬁ % % o

Speak to the children of Israel, saying, In the seventh month, on the first day of the
month, shall be a solemn rest to you, a memorial of blowing of trumpets, a holy
convocation.

"Speak unto the sons of Israel, saying, In the seventh month, on the first of the
month, ye have a sabbath, a memorial of shouting, a holy convocation;

EELHENIHRTAE  EZAKMBETNE,

You shall do no servile work; and you shall offer an offering made by fire to Yahweh.

ye do no servile work, and ye have brought near a fire-offering to Jehovah.’

EBA BB B A AR,
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

tANTRERAE. FMUAETFRES. YEZECSDH . 8B XK
i EHB A E

However on the tenth day of this seventh month is the day of atonement: it shall be
a holy convocation to you, and you shall afflict your souls; and you shall offer an
offering made by fire to Yahweh.

"Only -- on the tenth of this seventh month is a day of atonements; ye have a holy
convocation, and ye have humbled yourselves, and have brought near a fire-offering
to Jehovah;
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EERH. EEIHTAE, RAREFERHE. EENNERMN @M@
You shall do no manner of work in that same day; for it is a day of atonement, to
make atonement for you before Yahweh your God.

and ye do no work in this self-same day, for it is a day of atonements, to make
atonement for you, before Jehovah your God.

EER. LFHES2LHN., 2RREDPHK,
For whatever soul it be who shall not be afflicted in that same day; he shall be cut
off from his people.

"For any person who is not humbled in this self-same day hath even been cut off
from his people;

REBHREEIN, RLBHMERPRRE,
Whatever soul it be who does any manner of work in that same day, that soul will |
destroy from among his people.

and any person who doth any work in this self-same day | have even destroyed that
person from the midst of his people;

RPMEEIHAATNE EEFRM - VUNEE. FAEERARXENE
You shall do no manner of work: it is a statute forever throughout your generations
in all your dwellings.

ye do no work -- a statute age-during to your generations in all your dwellings.
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MMPMETEBRERER, YEFZFCL . REAMNABLE, BKX
EgE, EFAZER.

It shall be to you a Sabbath of solemn rest, and you shall afflict your souls: in the
ninth day of the month at even, from even to even, shall you keep your Sabbath.

It [is] a sabbath of rest to you, and ye have humbled yourselves in the ninth of the
month at even; from evening till evening ye do keep your sabbath.’

HAMESERR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

rBEAMUBIAR. ELtATEEBREMNME. EEBNERH TIEH
Speak to the children of Israel, saying, On the fifteenth day of this seventh month is
the feast of tents for seven days to Yahweh.

"Speak unto the sons of Israel, saying, In the fifteenth day of this seventh month
[is] a feast of booths seven days to Jehovah;

E—HERE® EESBHEMNIMAAHF,
On the first day shall be a holy convocation: you shall do no servile work.
on the first day [is] a holy convocation, ye do no servile work,
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tHREBAEBEEBNE  F/ \BETES. EXAXKHMEEBMNE

C ERBRE. EESBMN IR AHE,

Seven days you shall offer an offering made by fire to Yahweh: on the eighth day
shall be a holy convocation to you; and you shall offer an offering made by fire to
Yahweh: it is a solemn assembly; you shall do no servile work.

seven days ye bring near a fire-offering to Jehovah, on the eighth day ye have a
holy convocation, and ye have brought near a fire-offering to Jehovah; it [is] a
restraint, ye do no servile work.

ERBNENEH. IRAMAEESAESNEH. EXAR, BR
VEREY. TER, EESB. BREBME,

These are the set feasts of Yahweh, which you shall proclaim to be holy
convocations, to offer an offering made by fire to Yahweh, a burnt offering, and a
meal-offering, a sacrifice, and drink-offerings, each on its own day;

"These [are] appointed seasons of Jehovah, which ye proclaim holy convocations,

to bring near a fire-offering to Jehovah, a burnt-offering, and a present, a sacrifice,
and libations, a thing of a day in its day,

EREBMNENZERUANA, XERMOIMY. WAFHE. X HO

B 4 BB A E M B A,

besides the Sabbaths of Yahweh, and besides your gifts, and besides all your vows,
and besides all your freewill-offerings, which you give to Yahweh.

apart from the sabbaths of Jehovah, and apart from your gifts, and apart from all
your vows, and apart from all your willing-offerings, which ye give to Jehovah.
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MABBTHNHE, IREtATERR, ESTHBMNENHELAE . 5
—BREZRE,. ENBHEARERE.

However on the fifteenth day of the seventh month, when you have gathered in the
fruits of the land, you shall keep the feast of Yahweh seven days: on the first day
shall be a solemn rest, and on the eighth day shall be a solemn rest.

"Only -- in the fifteenth day of the seventh month, in your gathering the increase of
the land, ye do keep the feast of Jehovah seven days; on the first day [is] a
sabbath, and on the eighth day a sabbath;

F-HEZZHHLENRF. IR LR F, EXEHOBRKE. X
AEMHE, EHRMNERMY SwEHABRLEH.

You shall take on the first day the fruit of goodly trees, branches of palm-trees, and
boughs of thick trees, and willows of the brook; and you shall rejoice before Yahweh
your God seven days.

and ye have taken to yourselves on the first day the fruit of beautiful trees,
branches of palms, and boughs of thick trees, and willows of a brook, and have
rejoiced before Jehovah your God seven days.

EFtAB. EnNNEFTEHLtE  EAMAERARKRXKENEH

You shall keep it a feast to Yahweh seven days in the year: it is a statute forever
throughout your generations; you shall keep it in the seventh month.

"And ye have kept it a feast to Jehovah, seven days in a year -- a statute age-during
to your generations; in the seventh month ye keep it a feast.

RPEEEHELE . ALEBIRPA. HEETEHE .
You shall dwell in booths seven days; all who are home-born in Israel shall dwell in
booths;

“In booths ye dwell seven days; all who are natives in Israel dwell in booths,
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FUAEPAEtHERARKRITERAACI AL KRR BOER, BEEMEMNEE
MmE REDBMNEMRMBH @,

that your generations may know that | made the children of Israel to dwell in
booths, when | brought them out of the land of Egypt: | am Yahweh your God.

so that your generations do know that in booths | caused the sons of Israel to
dwell; in my bringing them out of the land of Egypt; I, Jehovah, [am] your God.’

REERSBNENGHH, EHLUBT A,
Moses declared to the children of Israel the set feasts of Yahweh.

And Moses speaketh [concerning] the appointed seasons of Jehovah unto the sons
of Israel.

BB A0 ZE B2 G B2 A AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

ERMHMUBIA, ERANEBANEHEHL, EXER. EBEE
Command the children of Israel, that they bring to you pure olive oil beaten for the
light, to cause a lamp to burn continually.

"Command the sons of Israel, and they bring unto thee pure olive oil, beaten, for the
lamp, to cause a light to go up continually;
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3 EERAPEEMNBFA, TREBLIER, LEBMNETN &EIE
B OEEFEMAERKRKRXKENE G
Outside of the veil of the testimony, in the tent of meeting, shall Aaron keep it in
order from evening to morning before Yahweh continually: it shall be a statute
forever throughout your generations.

at the outside of the vail of the testimony in the tent of meeting doth Aaron arrange
it from evening till morning before Jehovah continually -- a statute age-during to
your generations;

4 MEEBNEDAEFTRREBEEELNE,
He shall keep in order the lamps on the pure lampstand before Yahweh continually.
by the pure candlestick he doth arrange the lights before Jehovah continually.

5 RENMA., BT -E#H. SHAEFETD 2=,
You shall take fine flour, and bake twelve cakes of it: two tenth parts [of an ephah]
shall be in one cake.

"And thou hast taken flour, and hast baked twelve cakes with it, two tenth deals
are in the one cake,

6 ZEBBIMT. (THEBETHEH) B87T<EB. EBNETIRELTHN R
You shall set them in two rows, six on a row, on the pure table before Yahweh.

and thou hast set them two ranks (six in the rank) on the pure table before
Jehovah,
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XNEEFILIBTRESBTIHLE., FALS. REFANERBEME,

You shall put pure frankincense on each row, that it may be to the bread for a
memorial, even an offering made by fire to Yahweh.

and thou hast put on the rank pure frankincense, and it hath been to the bread for a
memorial, a fire-offering to Jehovah.

BREREEREREENNETDN  ERAUNBIAEXRKENL.
Every Sabbath day he shall set it in order before Yahweh continually; it is on the
behalf of the children of Israel, an everlasting covenant.

"On each sabbath-day he arrangeth it before Jehovah continually, from the sons of
Israel -- a covenant age-during;

EHRERTIRIAMLTFEN. tMEEERER., RXKENESHN. BA
ERMEBMENAKRRARETEN,

It shall be for Aaron and his sons; and they shall eat it in a holy place: for it is most
holy to him of the offerings of Yahweh made by fire by a perpetual statute.

and it hath been to Aaron, and to his sons, and they have eaten it in the holy place,
for it [is] most holy to him, from the fire-offerings of Jehovah -- a statute age-
during.’

E-EUABINBANRF. RXRBEERRA, —BREBEEUNEI AF
ENBIBANRER . N—EUBIAEERFTH,

The son of an Israelite woman, whose father was an Egyptian, went out among the
children of Israel; and the son of the Israelite woman and a man of Israel strove
together in the camp:

And a son of an Israelitish woman goeth out (and he [is] son of an Egyptian man), in
the midst of the sons of Israel, and strive in the camp do the son of the Israelitish
woman and a man of Israel,
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ENEBIBANIRFREETER, YAERE. BE AL MX B EZEH
2. (#HEEBEWUREE. REXMREMAAMNLZR. )
and the son of the Israelite woman blasphemed the Name, and cursed; and they

brought him to Moses. His mother's name was Shelomith, the daughter of Dibri, of
the tribe of Dan.

and the son of the Israelitish woman execrateth the Name, and revileth; and they
bring him in unto Moses; and his mother's name [is] Shelomith daughter of Dibri, of
the tribe of Dan;

M EBAREESE, EEHRMNERBETRINE,
They put him in custody, that it might be declared to them at the mouth of Yahweh.
and he causeth him to rest in charge -- to explain to them by the mouth of Jehovah.

BB A2 BE G B AR
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,

ERRBEEENAFTFIEN, UWEENABARAFEAEFEL, 28R
EARETREM,

Bring forth him who has cursed outside of the camp; and let all who heard him lay
their hands on his head, and let all the congregation stone him.

"Bring out the reviler unto the outside of the camp; and all those hearing have laid
their hands on his head, and all the company have stoned him.
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MEBRBABI AR, LRAE #HH, XEEBEMLHNFE.

You shall speak to the children of Israel, saying, Whoever curses his God shall bear
his sin.

"And unto the sons of Israel thou dost speak, saying, When any man revileth his
God -- then he hath borne his sin;

MEEBRNEEN, LEAE, 2SR EALETIRXEME . FERT
BH. BRA#H A, HZBEBNEENRR., DHEAE,

He who blasphemes the name of Yahweh, he shall surely be put to death; all the
congregation shall certainly stone him: as well the sojourner, as the home-born,
when he blasphemes the name [of Yahweh], shall be put to death.

and he who is execrating the name of Jehovah is certainly put to death; all the
company do certainly cast stones at him; as a sojourner so a native, in his
execrating the Name, is put to death.

TRRAN., ZW|AEX
He who strikes any man mortally shall surely be put to death.
"And when a man smiteth any soul of man, he is certainly put to death.

HEHEWN, 2EBELEHSE . UanED.
He who strikes a animal mortally shall make it good, life for life.
"And he who smiteth a beast repayeth it, body for body.
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AEREMHEBENEGREREK. HERT. CEREOMT.

If a man cause a blemish in his neighbor; as he has done, so shall it be done to him:

"And when a man putteth a blemish in his fellow, as he hath done so it is done to
him;

DEEE., UREBR., UFETF MHEEKEUANSBERER. tER

B m AT

breach for breach, eye for eye, tooth for tooth; as he has caused a blemish in a man,
so shall it be rendered to him.

breach for breach, eye for eye, tooth for tooth; as he putteth a blemish in a man so
it is done in him.

HREHEN, LBELHEE O TREAN., BWAERE,
He who kills a animal shall make it good: and he who kills a man shall be put to
death.

"And he who smiteth a beast repayeth it, and he who smiteth [the life of] man is put
to death;

TERTEEMN. BREAM A, BF -6l BEBMNEARMH @/,
You shall have one manner of law, as well for the sojourner, as for the home-born:
for | am Yahweh your God.

one judgment is to you; as a sojourner so is a native; for |1 [am] Jehovah your God.’
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RREEERMIUIECI AN, HMAMREBRREEENAFTIEN, AAE

T3, Ll ABRBRENMNEMBHEEARMNITT .

Moses spoke to the children of Israel; and they brought forth him who had cursed
out of the camp, and stoned him with stones. The children of Israel did as Yahweh
commanded Moses.

And Moses speaketh unto the sons of Israel, and they bring out the reviler unto the
outside of the camp, and stone him with stones; and the sons of Israel have done
as Jehovah hath commanded Moses.

BANEEERLEEAR.
Yahweh spoke to Moses in Mount Sinai, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, in mount Sinai, saying,

RERULEBINAR., RPN TERAEBRMABHOER, LR EDIRM
ETFTRE,

Speak to the children of Israel, and tell them, When you come into the land which |
give you, then shall the land keep a Sabbath to Yahweh.

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, When ye come in unto
the land which | am giving to you, then hath the land kept a sabbath to Jehovah.

AEEMNEHH®., CECEFEER. WA HEHE.
Six years you shall sow your field, and six years you shall prune your vineyard, and
gather in the fruits of it;

"Six years thou dost sow thy field, and six years thou dost prune thy vineyard, and
hast gathered its increase,
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FELFHETELZE, MEOBANETHNZTE, FTAHERKE, BF
AiEEAHEE,

but in the seventh year shall be a Sabbath of solemn rest for the land, a Sabbath to
Yahweh: you shall neither sow your field, nor prune your vineyard.

and in the seventh year a sabbath of rest is to the land, a sabbath to Jehovah; thy
field thou dost not sow, and thy vineyard thou dost not prune;

EZBRNER. THTKE . RECENEEN. CFXTRIES .
EF. H EFERE,

That which grows of itself of your harvest you shall not reap, and the grapes of your
undressed vine you shall not gather: it shall be a year of solemn rest for the land.

the spontaneous growth of thy harvest thou dost not reap, and the grapes of thy
separated thing thou dost not gather, a year of rest it is to the land.

WEREFEFMEN, ERRAFRNEAN, Bz, ET A, XTFEHIH
AERY.

The Sabbath of the land shall be for food for you; for you, and for your servant and
for your maid, and for your hired servant and for your stranger, who sojourn with
you.

"And the sabbath of the land hath been to you for food, to thee, and to thy man-
servant, and to thy handmaid, and to thy hireling, and to thy settler, who are
sojourning with thee;

EFNIECERMNUEEIANARB LN EBRERY.

For your cattle, and for the animals that are in your land, shall all the increase of it
be for food.

and to thy cattle, and to the beast which [is] in thy land, is all thine increase for
food.
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REFELELZEF. RRELtLtHF  EERRFRARTEtEZREF. R
M+ nEF,

You shall number seven Sabbaths of years to you, seven times seven years; and
there shall be to you the days of seven Sabbaths of years, even forty-nine years.

"And thou hast numbered to thee seven sabbaths of years, seven years seven
times, and the days of the seven sabbaths of years have been to thee nine and forty
years,

EFLtAYNTHE. REXRAE, EHHRREFER. EEEHHHA

Then shall you send abroad the loud trumpet on the tenth day of the seventh month;
in the day of atonement shall you send abroad the trumpet throughout all your land.

and thou hast caused a trumpet of shouting to pass over in the seventh month, in
the tenth of the month; in the day of the atonements ye do cause a trumpet to pass
over through all your land;

EEI+ENRMEEEEF, EEHK " VUNERESAMHE
MPANEF, SAERBECHEX, EBEAR,
You shall make the fiftieth year holy, and proclaim liberty throughout the land to all

the inhabitants of it: it shall be a jubilee to you; and you shall return every man to
his possession, and you shall return every man to his family.

F BB

(i

and ye have hallowed the year, the fiftieth year; and ye have proclaimed liberty in
the land to all its inhabitants; a jubilee it is to you; and ye have turned back each
unto his possession; yea, each unto his family ye do turn back.
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FE+TFEFARMANESF EFTFTTHE. thPERHN. TTKRE
CREBENEEN. T UTRINAESE.

A jubilee shall that fiftieth year be to you: you shall not sow, neither reap that
which grows of itself in it, nor gather [the grapes] in it of the undressed vines.

“A jubilee it [is], the fiftieth year, a year it is to you; ye sow not, nor reap its
spontaneous growth, nor gather its separated things;

RAEREF MMPMEEAREF BEHPBEENLTE.
For it is a jubilee; it shall be holy to you: you shall eat the increase of it out of the
field.

for a jubilee it [is], holy it is to you; out of the field ye eat its increase;

EEF. RUBAEREHCH B X,
In this year of jubilee you shall return every man to his possession.
in the year of this jubilee ye turn back each unto his possession.

NREEEERBES, IRABENFHREEE. REFTTBEA,
If you sell anything to your neighbor, or buy of your neighbor's hand, you shall not
wrong one another.

"And when thou sellest anything to thy fellow, or buyest from the hand of thy
fellow, ye do not oppress one another;

NRERBEFUERNFH, OBETE MHEERFHENHWUK. EH R,
According to the number of years after the jubilee you shall buy of your neighbor,
[and] according to the number of years of the crops he shall sell to you.

by the number of years after the jubilee thou dost buy from thy fellow; by the
number of the years of increase he doth sell to thee;
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FmEZ. ERBNMAEE . FHEd. ERBBEEE RBRAHER
WEKWHEBE®BR

According to the length of the years you shall increase the price of it, and according
to the shortness of the years you shall diminish the price of it; for the number of
the crops does he sell to you.

according to the multitude of the years thou dost multiply its price, and according
to the fewness of the years thou dost diminish its price; for a number of increases
he is selling to thee;

RAREFTTEE., REHRRARMAN ®., BAREHRMNERMAD
You shall not wrong one another; but you shall fear your God: for | am Yahweh your
God.

and ye do not oppress one another, and thou hast been afraid of thy God; for | [am]
Jehovah your God.

BNEIFRMEEST. BNHRERMEET. RUNLNERE LEZRE
Therefore you shall do my statutes, and keep my ordinances and do them; and you
shall dwell in the land in safety.

"And ye have done My statutes, and My judgments ye keep, and have done them,
and ye have dwelt on the land confidently,

wLeHtTE, RARERE, EBHLELZRAEE.
The land shall yield its fruit, and you shall eat your fill, and dwell therein in safety.

and the land hath given its fruit, and ye have eaten to satiety, and have dwelt
confidently on it.
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MPHER. EXELtLFEMIAIHE. tFThBLE. REER .
If you shall say, What shall we eat the seventh year? Behold, we shall not sow, nor
gather in our increase;

"And when ye say, What do we eat in the seventh year, lo, we do not sow, nor
gather our increase?

BB EEAF, BEFMHNEBRARMN. tEE=ZFNLE,
then | will command my blessing on you in the sixth year, and it shall bring forth
fruit for the three years.

then | have commanded My blessing on you in the sixth year, and it hath made the
increase for three years;

ENFRMHEHE, tERRE., FHEANFHERKROER. RH

E B RE

You shall sow the eighth year, and eat of the fruits, the old store; until the ninth
year, until its fruits come in, you shall eat the old store.

and ye have sown the eighth year, and have eaten of the old increase; until the
ninth year, until the coming in of its increase, ye do eat the old.

wFAAKE, BA#REN., RPAEREDIANEER. BFEFEM.
The land shall not be sold in perpetuity; for the land is mine: for you are strangers
and sojourners with me.

"And the land is not sold -- to extinction, for the land [is] Mine, for sojourners and
settlers [are] ye with Me;
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EMRMPmEAZENES, BEAAKGLED,
In all the land of your possession you shall grant a redemption for the land.
and in all the land of your possession a redemption ye do give to the land.

MHER, (BEREABARTEH) BHEHFEZ, ET7TEIHHE, E
ENHE. REREELZAMENED,

If your brother be grew poor, and sell some of his possession, then shall his
kinsman who is next to him come, and shall redeem that which his brother has sold.

"When thy brother becometh poor, and hath sold his possession, then hath his
redeemer who is near unto him come, and he hath redeemed the sold thing of his
brother;

EREHEKMLERDN, tECHEHER. EREMD,

If a man have no one to redeem it, and he be grew rich and find sufficient to redeem
it;

and when a man hath no redeemer, and his own hand hath attained, and he hath
found as sufficient [for] its redemption,

REFHESLNFR, LCHANEFRINWEE, ENXNEEX. BCEHRE A

C M i,

then let him reckon the years of the sale of it, and restore the surplus to the man to
whom he sold it; and he shall return to his possession.

then he hath reckoned the years of its sale, and hath given back that which is over
to the man to whom he sold [it], and he hath returned to his possession.
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METRAECHSEMEN, NEFEEEINFE, EFEF . BT
BEF, WEEHETITNF, BCEFLODACH %,

But if he isn't able to get it back for himself, then that which he has sold shall
remain in the hand of him who has bought it until the year of jubilee: and in the
jubilee it shall go out, and he shall return to his possession.

"And if his hand hath not found sufficiency to give back to him, then hath his sold
thing been in the hand of him who buyeth it till the year of jubilee; and it hath gone
out in the jubilee, and he hath returned to his possession.

ABEEHRANGEE, ETUER, " F2RAATLULER E-—BF, 48

CI: -3 T

If a man sell a dwelling-house in a walled city, then he may redeem it within a
whole year after it is sold; for a full year shall he have the right of redemption.

"And when a man selleth a dwelling-house [in] a walled city, then hath his right of
redemption been until the completion of a year from its selling; days -- is his right
of redemption;

EE " EFcRTERD, EHRNNEE. REAKBETHHRARKES

X EBFHEFABEBHEHEETHNF.

If it isn't redeemed within the space of a full year, then the house that is in the
walled city shall be made sure in perpetuity to him who bought it, throughout his
generations: it shall not go out in the jubilee.

and if it is not redeemed until the fulness to him of a perfect year, then hath the
house which [is] in a walled city been established to extinction to the buyer of it,
to his generations; it goeth not out in the jubilee;
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EEEEEZBBHNEE, E50HTHEHSL —K., INLED . 2T

EFE. BELHEENF

But the houses of the villages which have no wall round about them shall be
reckoned with the fields of the country: they may be redeemed, and they shall go
out in the jubilee.

and a house of the villages which have no wall round about, on the field of the
country is reckoned; redemption is to it, and in the jubilee it goeth out.

AMAMRAFMEAENHE., HPANEE. IXATUERED,
Nevertheless the cities of the Levites, the houses of the cities of their possession,
may the Levites redeem at any time.

“As to cities of the Levites -- houses of the cities of their possession -- redemption
age-during is to the Levites;

FEr—BRARATEAMENEEELRD, REMBAENAEARA. BNTE

F,. REHEFTHNTF  FERIMRABENEE. RHEMEAEI AF

If one of the Levites redeem, then the house that was sold, and the city of his
possession, shall go out in the jubilee; for the houses of the cities of the Levites are
their possession among the children of Israel.

as to him who redeemeth from the Levites, both the sale of a house and the city of
his possession have gone out in the jubilee, for the houses of the cities of the
Levites are their possession in the midst of the sons of Israel.

ARHMEBNFz2H, TAE., RAREMKENEE.
But the field of the suburbs of their cities may not be sold; for it is their perpetual
possession.

And a field, a suburb of their cities, is not sold; for a possession age-during it [is]
to them.
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MOEAERBEETHFEE., FPRZ, R EEMM ., £ M HER
BE. GBAAMTFEN — K.

If your brother has grown poor, and his hand fail with you; then you shall uphold
him: [as] a stranger and a sojourner shall he live with you.

"And when thy brother is become poor, and his hand hath failed with thee, then thou
hast kept hold on him, sojourner and settler, and he hath lived with thee;

TR EMEERA, BFARATEAMZE . REHKIRH &, EHRHETHE
Take no interest of him or increase, but fear your God; that your brother may live
with you.

thou takest no usury from him, or increase; and thou hast been afraid of thy God;
and thy brother hath lived with thee;

REEGM, TTAO/MIRFN FEEML. BFTEA®MSE,

You shall not give him your money on interest, nor give him your victuals for
increase.

thy money thou givest not to him in usury, and for increase thou givest not thy food;

BEBMNEMRMNY B, EEMRMARLKXERBER, RELOEH® BB

M. EERME @,

1 am Yahweh your God, who brought you forth out of the land of Egypt, to give you
the land of Canaan, [and] to be your God.

1 [am] Jehovah your God, who hath brought you out of the land of Egypt, to give to
you the land of Canaan, to become your God.
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MHNERAEERBEHTHFEZ, SBCEBKRKR. TAMBERERS
If your brother has grown poor with you, and sell himself to you; you shall not make
him to serve as a bond-servant.

"And when thy brother becometh poor with thee, and he hath been sold to thee,
thou dost not lay on him servile service;

HEEMRBEGEIAN, IFEN K. ERSHREIEF.
As a hired servant, and as a sojourner, he shall be with you; he shall serve with you
to the year of jubilee:

as an hireling, as a settler, he is with thee, till the year of the jubilee he doth serve
with thee, --

HTEF, N RLERRANR, —~ AHEEEAR, BMERNH
EHEE .

then shall he go out from you, he and his children with him, and shall return to his
own family, and to the possession of his fathers shall he return.

then he hath gone out from thee, he and his sons with him, and hath turned back
unto his family; even unto the possession of his fathers he doth turn back.

RAMHMPAREMEA, RERARARNBEBELERN, TAERHWRE .
For they are my servants, whom | brought forth out of the land of Egypt: they shall
not be sold as bondservants.

“For they [are] My servants, whom | have brought out from the land of Egypt: they
are not sold [with] the sale of a servant;
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TABRBRMEEMRM . REHRBARH &,
You shall not rule over him with rigor, but shall fear your God.
thou rulest not over him with rigour, and thou hast been afraid of thy God.

PRI NE, B, TURFREUENEF E,
As for your bondservants, and your bondmaids, whom you shall have; of the nations
that are round about you, of them shall you buy bondservants and bondmaids.

"And thy man-servant and thy handmaid whom thou hast [are] of the nations who
[are] round about you; of them ye buy man-servant and handmaid,

YEREEFERMPEONAAN, MEMORE. ERMA%L EAMED.
RAPAELITREEREAN, PAEEFERMANEE,

Moreover of the children of the strangers who sojourn among you, of them shall you
buy, and of their families who are with you, which they have conceived in your land:
and they shall be your possession.

and also of the sons of the settlers who are sojourning with you, of them ye buy,
and of their families who [are] with you, which they have begotten in your land, and
they have been to you for a possession;

THERKEMEELRMINFRAERE EXERMECMHPIBRIEDRE
CREREMRMPBNERANEINA. RAFTTEBENEE.

You shall make them an inheritance for your children after you, to hold for a

possession; of them shall you take your bondservants forever: but over your

brothers the children of Israel you shall not rule, one over another, with rigor.

and ye have taken them for inheritance to your sons after you, to occupy [for] a
possession; to the age ye lay service upon them, but upon your brethren, the sons
of Israel, one with another, thou dost not rule over him with rigour.
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FEMRBENAAN, IREFEN, EHHER. FRNBERAFHEZ
. ECEBBAAN, IRFEN., IRAANRE.

If a stranger or sojourner with you has grown rich, and your brother has grown poor
beside him, and sell himself to the stranger [or] sojourner with you, or to the stock
of the stranger's family;

"And when the hand of a sojourner or settler with thee attaineth [riches], and thy
brother with him hath become poor, and he hath been sold to a sojourner, a settler
with thee, or to the root of the family of a sojourner,

BETU®, T KtERD  ERmREMHHER.
after that he is sold he may be redeemed: one of his brothers may redeem him;

after he hath been sold, there is a right of redemption to him; one of his brethren
doth redeem him,

FHEMN, ARNRF., ARNVWEX, BATLER HECEHHER.

A e &,

or his uncle, or his uncle’'s son, may redeem him, or any who is a close relative to
him of his family may redeem him; or if he has grown rich, he may redeem himself.

or his uncle, or a son of his uncle, doth redeem him, or any of the relations of his
flesh, of his family, doth redeem him, or -- his own hand hath attained -- then he
hath been redeemed.

twENEXTHE, REBCHNHRFE, EIEF  MENEEREZSF

B2 BHBREIASENIE.

He shall reckon with him who bought him from the year that he sold himself to him
to the year of jubilee: and the price of his sale shall be according to the number of
years; according to the time of a hired servant shall he be with him.

"And he hath reckoned with his buyer from the year of his being sold to him till the
year of jubilee, and the money of his sale hath been by the number of years; as the
days of an hireling it is with him.
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ERONERS, MEREZFH, REEFEEANEE,
If there be yet many years, according to them he shall give back the price of his
redemption out of the money that he was bought for.

‘If yet many years, according to them he giveth back his redemption [money], from
the money of his purchase.

FIRFERARIDELTFE, REREZFH, NEXFHE. EEMHHNEE.
If there remain but few years to the year of jubilee, then he shall reckon with him;
according to his years shall he give back the price of his redemption.

"And if few are left of the years till the year of jubilee, then he hath reckoned with
him, according to his years he doth give back his redemption [money];

tHRMETRAE. EABSFENIA,. EXETABRBHNEE M,
As a servant hired year by year shall he be with him: he shall not rule with rigor
over him in your sight.

as an hireling, year by year, he is with him, and he doth not rule him with rigour
before thine eyes.

tEFTEREE,. ITEF, EFAMNRZ—F HE .
If he isn't redeemed by these [means], then he shall go out in the year of jubilee, he,
and his children with him.

"And if he is not redeemed in these [years], then he hath gone out in the year of
jubilee, he and his sons with him.
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RANBIABRENEAN, BERRRBEAERGN . RE2BNER

e .

For to me the children of Israel are servants; they are my servants whom I brought
forth out of the land of Egypt: | am Yahweh your God.

For to Me [are] the sons of Israel servants; My servants they [are], whom | have
brought out of the land of Egypt; I, Jehovah, [am] your God.

TP ATTHEEEBEEEN R, THTUMINER., AE2EEG. BFA
ERFHN S LELZEBEERNAG. Ot E. RAREBAERMN

You shall make you no idols, neither shall you rear you up an engraved image, or a
pillar, neither shall you place any figured stone in your land, to bow down to it: for |
am Yahweh your God.

"Ye do not make to yourselves idols; and graven image or standing image ye do not
set up to yourselves; and a stone of imagery ye do not put in your land, to bow
yourselves to it; for | [am] Jehovah your God.

MMPMEFTENZTEBR., REMNWEm . EE2BAE,
You shall keep my Sabbaths, and reverence my sanctuary: | am Yahweh.
"My sabbaths ye do keep, and My sanctuary ye do reverence; | [am] Jehovah.

P EEBITEHNEZN, BEFTROAD.
If you walk in my statutes, and keep my commandments, and do them;
“If in My statutes ye walk, and My commands ye keep, and have done them,
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BERmEMRMABRTRE., UWHEHtE, BEENBEAER F.

then | will give your rains in their season, and the land shall yield its increase, and
the trees of the field shall yield their fruit.

then | have given your rains in their season, and the land hath given her produce,
and the tree of the field doth give its fruit;

RAHTRREETIFIENRR, REEERIBENRER,. XHE
RERE, ERPANBELZREE

Your threshing shall reach to the vintage, and the vintage shall reach to the sowing
time; and you shall eat your bread to the full, and dwell in your land safely.

and reached to you hath the threshing, the gathering, and the gathering doth reach
the sowing-[time]; and ye have eaten your bread to satiety, and have dwelt
confidently in your land.

BEBFZEMRMAOBE, MAMEL., BARBW  HEEWEBRRRFRM

i EER . T8l XREBRMO M

1 will give peace in the land, and you shall lie down, and none shall make you afraid:
and | will cause evil animals to cease out of the land, neither shall the sword go
through your land.

"And | have given peace in the land, and ye have lain down, and there is none
causing trembling; and | have caused evil beasts to cease out of the land, and the
sword doth not pass over into your land.

TP EEEN®R. WALBAERMID T,
You shall chase your enemies, and they shall fall before you by the sword.
"And ye have pursued your enemies, and they have fallen before you by the sword;
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MPAEBEAZEEE-—BA,. " BAEEE-BA . MBLAERMID

Five of you shall chase a hundred, and a hundred of you shall chase ten thousand;
and your enemies shall fall before you by the sword.

and five of you have pursued a hundred, and a hundred of you do pursue a myriad;
and your enemies have fallen before you by the sword.

REEENRM. £XRMHEERSZ SLEENRMBEMIBN.
1 will have respect to you, and make you fruitful, and multiply you, and will
establish my covenant with you.

"And | have turned unto you, and have made you fruitful, and have multiplied you,
and have established My covenant with you;

M EBRREB. XAFEBERE

You shall eat old store long kept, and you shall bring forth the old because of the
new.

and ye have eaten old [store], and the old because of the new ye bring out.

FEEMRMAPEALENKRE. BEHLOEBRBRERM,
I will set my tent among you: and my soul won't abhor you.
"And | have given My tabernacle in your midst, and My soul doth not loathe you;

BEEMRMAFPETE . BREERMAN B, RPAEEBHNFR.
1 will walk among you, and will be your God, and you shall be my people.

and | have walked habitually in your midst, and have become your God, and ye -- ye
are become My people;



13

14

15

16

Leviticus Chapter 26 Chinese WEB YLT Page 207 of
Literal Spiritual Practical Meaning

BEREBMEMAMEY #, EERMERREBAHR, EFRHAFTERR
ABNME, RUFEHRMMAENE . WHRMEAES W E.

1 am Yahweh your God, who brought you forth out of the land of Egypt, that you
should not be their bondservants; and | have broken the bars of your yoke, and made
you go upright.

1 [am] Jehovah your God, who have brought you out of the land of the Egyptians,
from being their servants; and | break the bars of your yoke, and cause you to go
erect.

MMPEFERR., TETEO®R B .
But if you will not listen to me, and will not do all these commandments;
"And if ye do not hearken to Me, and do not all these commands;

MEBNESL., BREENRE, TETRER—UUNHE., TEXBENY.
and if you shall reject my statutes, and if your soul abhor my ordinances, so that
you will not do all my commandments, but break my covenant;

and if at My statutes ye kick, and if My judgments your soul loathe, so as not to do
all My commands -- to your breaking My covenant --

BEHRMAEER., R4 ERE,. WRERZE., TR EENER.

Bm,. BHNRMA AP ECEBBANHE. BATEHERRMMAMEN.

1 also will do this to you: | will appoint terror over you, even consumption and fever,
that shall consume the eyes, and make the soul to pine away; and you shall sow
your seed in vain, for your enemies shall eat it.

1 also do this to you, and | have appointed over you trouble, the consumption, and
the burning fever, consuming eyes, and causing pain of soul; and your seed in vain
ye have sowed, and your enemies have eaten it;
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HEn#MER. FPAREREIBEN  RBRERMOLEERM .

BAEBE., MAAERNE,

1 will set my face against you, and you shall be struck before your enemies: those
who hate you shall rule over you; and you shall flee when none pursues you.

and | have set My face against you, and ye have been smitten before your enemies;
and those hating you have ruled over you, and ye have fled, and there is none
pursuing you.

RMPAERELEEETRERRE,. RRERAMRMANENEBERAIARM,
If you will not yet for these things listen to me, then |1 will chastise you seven times
more for your sins.

"And if unto these ye hearken not to Me, -- then | have added to chastise you seven
times for your sins;

By EHEFRMRZ IOMENER  XECBRMANXOE. HRMH
1 will break the pride of your power: and | will make your sky as iron, and your earth
as brass;

and | have broken the pride of your strength, and have made your heavens as iron,
and your earth as brass;

MMPMEBBEHEE L, RARMIHBTFITEHLIE. HENBABRER 7.
and your strength shall be spent in vain; for your land shall not yield its increase,
neither shall the trees of the land yield their fruit.

and consumed hath been your strength in vain, and your land doth not give her
produce, and the tree of the land doth not give its fruit.
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MPTEERRER, TEBERE. B ERNFMANEM L/, B X

If you walk contrary to me, and won't listen to me, |1 will bring seven times more
plagues on you according to your sins.

"And if ye walk with Me [in] opposition, and are not willing to hearken to Me, then |
have added to you a plague seven times, according to your sins,

BHUETRFHNEBRIRMIBE. REERMANR L., ERAMAHE

B, ERMANABRBRLD. EBRRE

1 will send the animal of the field among you, which shall rob you of your children,
and destroy your cattle, and make you few in number; and your ways shall become
desolate.

and sent against you the beast of the field, and it hath bereaved you; and | have cut
off your cattle, and have made you few, and your ways have been desolate.

MPHRELE, EMFARERE., TEERERY.

If by these things you won't be reformed to me, but will walk contrary to me;
"And if by these ye are not instructed by Me, and have walked with Me [in]
opposition,

ERETEEFRMARYE. BHRMABE. BITHRME R
then will | also walk contrary to you; and I will strike you, even |, seven times for
your sins.

then | have walked -- | also -- with you in opposition, and have smitten you, even I,
seven times for your sins;
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BEXEEIARIRM. RERMENNN  REFRMAETHAR. B
BERENRMAPE. L BARPAXEMENFH,

I will bring a sword on you, that shall execute the vengeance of the covenant; and
you shall be gathered together within your cities: and |1 will send the pestilence
among you; and you shall be delivered into the hand of the enemy.

and | have brought in on you a sword, executing the vengeance of a covenant; and
ye have been gathered unto your cities, and | have sent pestilence into your midst,
and ye have been given into the hand of an enemy.

BEFTEHRMAOBR, REHEBFRMANE. K, 2B TEALZAE—#
BrerRrMED. BEoERKBKNRM. RMEBR, BT,

When | break your staff of bread, ten women shall bake your bread in one oven, and
they shall deliver your bread again by weight: and you shall eat, and not be
satisfied.

“In My breaking to you the staff of bread, then ten women have baked your bread in
one oven, and have given back your bread by weight; and ye have eaten, and are
not satisfied.

RPEE-—VYUMNE, BEFERE. AITEERRR G,
If you won't for all this listen to me, but walk contrary to me;
"And if for this ye hearken not to Me, and have walked with Me in opposition,

BREBAR, TEENRMARY  XERMHE. BEARMER.
then | will walk contrary to you in wrath; and | also will chastise you seven times
for your sins.

then | have walked with you in the fury of opposition, and have chastised you, even
I, seven times for your sins.
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TERMPMEBRR FHA., BEBRZRNBA,
You shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall you eat.
"And ye have eaten the flesh of your sons; even flesh of your daughters ye do eat.

BXESZENRMANEBE, RTHRMAHVBEBE., ERPAOREDNERME
BHE L BEHLOELXERERM.
1 will destroy your high places, and cut down your sun-images, and cast your dead

bodies on the bodies of your idols; and my soul shall abhor you.

And | have destroyed your high places, and cut down your images, and have put
your carcases on the carcases of your idols, and My soul hath loathed you;

BEERMANBERZARR., ERMHNIBRERMAKARS . BT HER
MEENESR.

1 will make your cities a waste, and will bring your sanctuaries to desolation, and |
won't smell the savor of your sweet odors.

and 1 have made your cities a waste, and have made desolate your sanctuaries, and
I smell not at your sweet fragrances;

BEEMEARS., FEELNMBRRERLEERE.
1 will bring the land into desolation; and your enemies that dwell therein shall be
astonished at it.

and 1 have made desolate the land, and your enemies, who are dwelling in it, have
been astonished at it.
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REERMABEINHR S, BELUERITEERMA  KANELERA/IRS
RN EHEEERA R R

You will | scatter among the nations, and | will draw out the sword after you: and
your land shall be a desolation, and your cities shall be a waste.

And you | scatter among nations, and have drawn out after you a sword, and your
land hath been a desolation, and your cities are a waste.

MEAENBcHEENRER, FANERREEZZRZE, EERF
FHWEHRSE., TEXLE,

Then shall the land enjoy its Sabbaths, as long as it lies desolate, and you are in
your enemies’ land; even then shall the land rest, and enjoy its Sabbaths.

"Then doth the land enjoy its sabbaths -- all the days of the desolation, and ye in
the land of your enemies -- then doth the land rest, and hath enjoyed its sabbaths;

wWEZRHARSE. RESKRERE HEKRE., RERMAETEHEHLELNZER
FHMAEEDN,

As long as it lies desolate it shall have rest, even the rest which it didn't have in
your Sabbaths, when you lived on it.

all the days of the desolation it resteth that which it hath not rested in your
sabbaths in your dwelling on it.

EREMARBTHA, REEMEMAEAR 2, DEREE  EFHENR
WeER, ZEEEM#M. tMEXE. GARXB TG, BEAEE. AEK
As for those who are left of you, |1 will send a faintness into their heart in the lands

of their enemies: and the sound of a driven leaf shall chase them; and they shall
flee, as one flees from the sword; and they shall fall when none pursues.

"And those who are left of you -- | have also brought a faintness into their heart in
the lands of their enemies, and the sound of a leaf driven away hath pursued them,
and they have fled -- flight from a sword -- and they have fallen, and there is none
pursuing.
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BEAEBERE. tMERMKEKR. GED@ 28 . RPAENEBE N X W
They shall stumble one on another, as it were before the sword, when none pursues:
and you shall have no power to stand before your enemies.

And they have stumbled one on another, as from the face of a sword, and there is
none pursuing, and ye have no standing before your enemies,

RPEEIBFIPRBRTC . WB2HEFTERM,

You shall perish among the nations, and the land of your enemies shall eat you up.
and ye have perished among the nations, and the land of your enemies hath
consumed you.

RAERMTHOA, PEECHFEE, NERNFEE, ENE2HHER.
Those who are left of you shall pine away in their iniquity in your enemies’ lands;
and also in the iniquities of their fathers shall they pine away with them.

"And those who are left of you -- they consume away in their iniquity, in the lands
of your enemies; and also in the iniquities of their fathers, with them they consume
away.

M EATECHE., IHEMPMERNE, RETLENRE. X B X
RWECITEHRRRY.

They shall confess their iniquity, and the iniquity of their fathers, in their trespass
which they trespassed against me, and also that, because they walked contrary to
me,

"And -- they have confessed their iniquity, and the iniquity of their fathers, in their
trespass which they have trespassed against Me, and also, that they have walked
with Me, in opposition,
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BAATEREMAMARYE., BReMFa izt BEEMRAIEEHN

B, BEREBT., MERT EFEWNRME.

1 also walked contrary to them, and brought them into the land of their enemies: if
then their uncircumcised heart be humbled, and they then accept of the punishment
of their iniquity;

also | walk to them in opposition, and have brought them into the land of their
enemies -- or then their uncircumcised heart is humbled, and then they accept the
punishment of their iniquity, --

BREXSRERSAMIUNN., EBUMAINY, ESHUFEMID

N OXERSEH.

then will | remember my covenant with Jacob; and also my covenant with Isaac,
and also my covenant with Abraham will | remember; and | will remember the land.

then | have remembered My covenant [with] Jacob, and also My covenant [with]
Isaac, and also My covenant [with] Abraham | remember, and the land | remember.

tPHBEEEL. U ERBEEANER, REZZXE X HEMEMER
FENAME. RAMBRETENRASE, VCABRETENEN,

The land also shall be left by them, and shall enjoy its Sabbaths, while it lies
desolate without them: and they shall accept of the punishment of their iniquity;
because, even because they rejected my ordinances, and their soul abhorred my
statutes.

"And -- the land is left of them, and doth enjoy its sabbaths, in the desolation
without them, and they accept the punishment of their iniquity, because, even
because, against My judgments they have kicked, and My statutes hath their soul
loathed,
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HEEKR. tMEIMBc, BRAFTEKEMAM, EFAREMLM. &t
METHEE, CFAETREREMMAMINN, EABEBANEMBMMHN

Yet for all that, when they are in the land of their enemies, | will not reject them,
neither will 1 abhor them, to destroy them utterly, and to break my covenant with
them; for | am Yahweh their God;

and also even this, in their being in the land of their enemies, | have not rejected

them, nor have | loathed them, to consume them, to break My covenant with them;
for | [am] Jehovah their God; --

BAELAMMANGR., TSREAMETHEHAINY., MO EEARR
EHNBARAN, REARBBELEERN, REEMEMAH #  BEBME,

but |1 will for their sakes remember the covenant of their ancestors, whom | brought
forth out of the land of Egypt in the sight of the nations, that | might be their God: |
am Yahweh.

then | have remembered for them the covenant of the ancestors, whom I brought
forth out of the land of Egypt before the eyes of the nations to become their God; |
[am] Jehovah.’

ELEREH, BE, MEE,. ERRENEEUNBIAEZTEHEDLEEZERL
These are the statutes and ordinances and laws, which Yahweh made between him
and the children of Israel in Mount Sinai by Moses.

These [are] the statutes, and the judgments, and the laws, which Jehovah hath
given between Him and the sons of Israel, in mount Sinai, by the hand of Moses.

HMEYHEAR.
Yahweh spoke to Moses, saying,
And Jehovah speaketh unto Moses, saying,
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EBERULBIAR., AERTFNRE,. BAFNAZERFRFTANEERKG
Speak to the children of Israel, and tell them, When a man shall accomplish a vow,
the persons shall be for Yahweh by your estimation.

"Speak unto the sons of Israel, and thou hast said unto them, When a man maketh a
wonderful vow, by thy valuation the persons [are] Jehovah's.

MEENR-TBRIASATENBA, EREFNF. fEERAE T+ 3

Your estimation shall be of the male from twenty years old even to sixty years old,
even your estimation shall be fifty shekels of silver, after the shekel of the
sanctuary.

When thy valuation hath been of the male from a son of twenty years even unto a
son of sixty years, then hath been thy valuation fifty shekels of silver by the shekel
of the sanctuary.

BERZAN. REME=Z+TREY.
If it be a female, then your estimation shall be thirty shekels.
And if it [is] a female -- then hath thy valuation been thirty shekels;

ErRtIRI-tTE., BEFTHREMAE-_TSTEH. LFHETESTEY.
If it be from five years old even to twenty years old, then your estimation shall be of
the male twenty shekels, and for the female ten shekels.

and if from a son of five years even unto a son of twenty years -- then hath thy
valuation been of the male twenty shekels, and for the female, ten shekels;
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ERR—AIER. BFrREAERSEY. LFRE=ZEEYH.

If it be from a month old even to five years old, then your estimation shall be of the
male five shekels of silver, and for the female your estimation shall be three
shekels of silver.

and if from a son of a month even unto a son of five years -- then hath thy valuation
been of the male five shekels of silver, and for the female thy valuation [is] three
shekels of silver;

BERRRATEUNLE, BAREAETRASRY. LARBETEED,
If it be from sixty years old and upward; if it be a male, then your estimation shall
be fifteen shekels, and for the female ten shekels.

and if from a son of sixty years and above -- if a male, then hath thy valuation been
fifteen shekels, and for a female, ten shekels.

tHEEETERMRAGENE. RELALFIRIETAH . RAEEF
BMANDTEMLMEMBE,

But if he be poorer than your estimation, then he shall be set before the priest, and
the priest shall value him; according to the ability of him who vowed shall the
priest value him.

"And if he is poorer than thy valuation, then he hath presented himself before the
priest, and the priest hath valued him; according to that which the hand of him who
is vowing doth reach doth the priest value him.

MAWERRESE. REABATAEAMYUN. LS —SHEDMNE

., BBEXRASE,

If it be a animal, whereof men offer an offering to Yahweh, all that any man gives of
such to Yahweh shall be holy.

"And if [it is] a beast of which they bring near an offering to Jehovah, all that [one]
giveth of it to Jehovah is holy;
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AXAR®, AT ER, IRFHBREN, AIRENBREFHN . FU
HEERUSE, THANWRFENBERSE,

He shall not alter it, nor change it, a good for a bad, or a bad for a good: and if he
shall at all change animal for animal, then both it and that for which it is changed
shall be holy.

he doth not change it nor exchange it, a good for a bad, or a bad for a good; and if
he really change beast for beast, -- then it hath been -- it and its exchange is holy.

EHETRER, BETURENRNELRHAYN, RELUETREERA

If it be any unclean animal, of which they do not offer an offering to Yahweh, then

shall set the animal before the priest;

"And if [it is] any unclean beast of which they do not bring near an offering to
Jehovah, then he hath presented the beast before the priest,

RAREMTEEE. U ERHRER, RAERMAE. REUERAER
and the priest shall value it, whether it be good or bad: as you the priest value it, so
shall it be.

and the priest hath valued it; whether good or bad, according to thy valuation, O
priest, so it is;

tE—ETEEBLD, REENRAMEENEEAN,. MEED 2 —
But if he will indeed redeem it, then he shall add the fifth part of it to your
estimation.

and if he really redeem it, then he hath added its fifth to thy valuation.
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AKBEEDHNAE, BREENE, RAREAEEE EFEERHFEE
RAERERMGE. RENERARE

When a man shall sanctify his house to be holy to Yahweh, then the priest shall
estimate it, whether it be good or bad: as the priest shall estimate it, so shall it
stand.

"And when a man sanctifieth his house, a holy thing to Jehovah, then hath the
priest valued it, whether good or bad; as the priest doth value it so it standeth;

HEEDTRHAENA, FEBOEE. ML ERMEENEEAN,
mEasze—. BEEMER .

If he who sanctified it will redeem his house, then he shall add the fifth part of the
money of your estimation to it, and it shall be his.

and if he who is sanctifying doth redeem his house, then he hath added a fifth of

money of thy valuation to it, and it hath become his.

AEBEAZIRENEIHINARE, BEBNE, FEREHLHES
PHEEEBE. ERARE-EBHE, EAEETEEY,

If a man shall sanctify to Yahweh part of the field of his possession, then your
estimation shall be according to the sowing of it: the sowing of a homer of barley
[shall be valued] at fifty shekels of silver.

"And if of the field of his possession a man sanctify to Jehovah, then hath thy
valuation been according to its seed; a homer of barley-seed at fifty shekels of
silver;

tERLEFKETHNARE, REUNRAMEENEARAE.
If he sanctify his field from the year of jubilee, according to your estimation it shall
stand.

if from the year of the jubilee he sanctify his field, according to thy valuation it
standeth;
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MEREEFURKEINAE, RARERZFRIBFAINF R
HEEEE  tHERMRAAHNBEEE,

But if he sanctify his field after the jubilee, then the priest shall reckon to him the
money according to the years that remain to the year of jubilee; and an abatement
shall be made from your estimation.

and if after the jubilee he sanctify his field, then hath the priest reckoned to him
the money according to the years which are left, unto the year of the jubilee, and it
hath been abated from thy valuation.

KT BENA, EEELHED, HEEEMRMENEEAN.
mMEERZ—, R EER M,

If he who sanctified the field will indeed redeem it, then he shall add the fifth part of
the money of your estimation to it, and it shall be assured to him.

"And if he really redeem the field -- he who is sanctifying it -- then he hath added a
fifth of the money of thy valuation to it, and it hath been established to him;

tEFTEBRE, IREHEERLIA, RETRET.
If he will not redeem the field, or if he has sold the field to another man, it shall not
be redeemed any more:

and if he do not redeem the field, or if he hath sold the field to another man, it is
not redeemed any more;

BRTEFS, BHEEETFTHRAKR, REEBANEZE. MK

R —&K., EBEKAAR X,

but the field, when it goes out in the jubilee, shall be holy to Yahweh, as a field
devoted; the possession of it shall be the priest's.

and the field hath been, in its going out in the jubilee, holy to Jehovah as a field
which is devoted; to the priest is its possession.
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tERKMEN -, TEEAZAEN., 2 AERERKETMNE,
If he sanctify to Yahweh a field which he has bought, which is not of the field of his
possession;

"And if the field of his purchase (which [is] not of the fields of his possession) [one]
sanctify to Jehovah --

KARESNRAANEERAKEIRF  EFMEUMRMEHNER
ARE, BHEBME,

then the priest shall reckon to him the worth of your estimation to the year of
jubilee: and he shall give your estimation in that day, as a holy thing to Yahweh.

then hath the priest reckoned to him the amount of thy valuation unto the year of
jubilee, and he hath given thy valuation in that day -- a holy thing to Jehovah;

HTEF. FHEFET,. RRBPEAZRENEREE.,
In the year of jubilee the field shall return to him of whom it was bought, even to
him to whom the possession of the land belongs.

in the year of the jubilee the field returneth to him from whom he bought it, to him
whose [is] the possession of the land.

Rt ENER., BEREFEFNHNFE . D+ FTHNA S,
All your estimations shall be according to the shekel of the sanctuary: twenty
gerahs shall be the shekel.

And all thy valuation is by the shekel of the sanctuary: twenty gerahs is the shekel.
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HEUHEPELEN, EmEF. BEF. BEHNE, AT E S 5

AE,. RAERBMEN,

Only the firstborn among animals, which is made a firstborn to Yahweh, no man
shall sanctify it; whether it be ox or sheep, it is Yahweh's.

"Only, a firstling which is Jehovah's firstling among beasts -- no man doth sanctify
it, whether ox or sheep; it [is] Jehovah's.

ERTEFHNHBLEN, RERMRFAAENEE. MLES2—EO
ETAERD, RERMRAGMENEEET

If it be of an unclean animal, then he shall ransom it according to your estimation,
and shall add to it the fifth part of it: or if it isn't redeemed, then it shall be sold
according to your estimation.

And if among the unclean beasts, then he hath ransomed [it] at thy valuation, and
he hath added its fifth to it; and if it is not redeemed, then it hath been sold at thy
valuation.

BB, RREAREMAEXRXBMETNEN, EREA. B4 E

R EAZAENE, BRATE, S FTEH  AXBMORBRBANE
Notwithstanding, no devoted thing, that a man shall devote to Yahweh of all that he
has, whether of man or animal, or of the field of his possession, shall be sold or
redeemed: every devoted thing is most holy to Yahweh.

"Only, no devoted thing which a man devoteth to Jehovah, of all that he hath, of
man, and beast, and of the field of his possession, is sold or redeemed; every
devoted thing is most holy to Jehovah.

RREABTERDN, BATHE., BHEABE.
No one devoted, who shall be devoted from among men, shall be ransomed; he shall
surely be put to death.

"No devoted thing, which is devoted of man, is ransomed, it is surely put to death.
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#EFFEN, EwmiRtENEF. BRELHNREF. t9 22— RBBME

W, TRERBNEREN,

All the tithe of the land, whether of the seed of the land, or of the fruit of the tree, is
Yahweh's: it is holy to Yahweh.

And all tithe of the land, of the seed of the land, of the fruit of the tree, is
Jehovah's -- holy to Jehovah.

ABEBEETOAZ—MNEEY. REMERE D Z2—>
If a man will redeem anything of his tithe, he shall add to it the fifth part of it.
"And if a man really redeem [any] of his tithe, its fifth he addeth to it.

REBFHEP, (URBETREN, BETEEBRRBNERE.,
All the tithe of the herd or the flock, whatever passes under the rod, the tenth shall
be holy to Yahweh.

"And all the tithe of the herd and of the flock -- all that passeth by under the rod --
the tenth is holy to Jehovah;

THABERHRE, AW EHR, REEEHR, MERNELARNHUS
HEXSE, TATEMD,

He shall not search whether it be good or bad, neither shall he change it: and if he
change it at all, then both it and that for which it is changed shall be holy; it shall
not be redeemed.

he enquireth not between good and bad, nor doth he change it; and if he really
change it -- then it hath been -- it and its exchange is holy; it is not redeemed.’
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EREBMEZEADLANBINAFMBWNEENG S

These are the commandments, which Yahweh commanded Moses for the children of
Israel in Mount Sinai.

These [are] the commands which Jehovah hath commanded Moses for the sons of
Israel, in mount Sinai.



